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    Introduction

    
This book is a comprehensive resource designed to help you build your German vocabulary through translation exercises. It's a useful tool for anyone learning German from an English-speaking background, and it's crafted to provide a hands-on, immersive way to strengthen your knowledge of the German language.



At its core, this book is a collection of 3,000 sentence pairs. Each pair presents an English sentence alongside its German translation, displayed in a parallel text format. On the left side, you'll find the English sentence, and on the right, its corresponding translation in German. The goal is to provide you with real, contextual examples of how vocabulary is used, helping you learn new words naturally.



The recommended learning process is pretty simple. Begin by reading an English sentence and try to mentally translate it into German. Once you've formulated your translation, simply glance to the right side of the page to check your accuracy. This method trains you to think in German and actively apply vocabulary in a meaningful way. With each sentence you translate, you're not only learning new words but also reinforcing sentence structures and grammar.



The sentences have been carefully crafted and ordered so that as you progress through the book, new words and concepts are introduced gradually. The earlier sentences focus on simpler, more common vocabulary, while the later ones grow in complexity. By the time you finish the book, you will have acquired the vocabulary equivalent to a B1 level, according to the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR). This means you'll be capable of understanding the main points in clear texts, engaging in everyday conversations, and handling travel or work-related scenarios with greater ease.



It's important to note that not all translations in this book are literal. Language doesn't always transfer word-for-word from one language to another, and sometimes there are subtle shifts in structure or phrasing. Your focus should be on capturing the essence of the sentence rather than aiming for an exact match. Aim for a good translation that feels natural rather than getting lost in the details.



This book encourages you to practice active vocabulary, which involves actively recalling and using words, a method proven to be more challenging but also more rewarding than practicing passive vocabulary, which consists in translating from your target language into your main language (e.g. from German to English). Translating sentences from English into German is the best way to achieve active practice. However, if you prefer to start with a lighter approach, feel free to translate from German to English, which can offer a smoother introduction to the language.



This book is divided into chapters, each containing 100 sentences. As you work through the chapters, you'll gradually build up your vocabulary and sentence comprehension, moving closer to fluency. Whether you are a beginner looking for a solid foundation or someone aiming to expand your vocabulary, this book offers a practical, structured approach to mastering German vocabulary.


    Who wrote this book

    I am Fabio Chiusano, the author of this book, and I wrote it as part of my passion project, Linguogram. Linguogram is a Telegram bot that teaches languages and shares many similarities with the structure of this book. Like this book, Linguogram encourages translation-based learning but makes the process easier for you. It determines when to review older sentences and when to introduce new vocabulary, making the learning experience smoother. The bot also allows you to listen to the sentences, helping you improve pronunciation, and it answers your questions about specific words or phrases in real-time. Linguogram provides an even larger resource for learning German and other languages, offering over 8,000 sentences to translate and learn. For more information, you can visit www.linguogram.com.



I hope you'll enjoy this book. Let's get started!

  
    From 1 up to 100

    
    Practice translating these sentences with Linguogram. Visit www.linguogram.com to learn more.


    

    
        
            	1
            	It is nice that you are here.
            	     
            	Es ist schön, dass du hier bist.
        

        

        
        
            	2
            	It is nice that you are playing with us.
            	     
            	Es ist schön, dass du mit uns spielst.
        

        

        
        
            	3
            	It is important that we learn today.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir heute lernen.
        

        

        
        
            	4
            	It is important that you learn a lot.
            	     
            	Es ist wichtig, dass Sie viel lernen.
        

        

        
        
            	5
            	I think that you learn a lot.
            	     
            	Ich denke, dass du viel lernst.
        

        

        
        
            	6
            	I am learning German with my friends today.
            	     
            	Ich lerne Deutsch mit meinen Freunden heute.
        

        

        
        
            	7
            	It is important that I do the homework.
            	     
            	Es ist wichtig, dass ich die Hausaufgaben mache.
        

        

        
        
            	8
            	I enjoy traveling with you.
            	     
            	Es macht mir Spaß, mit dir zu reisen.
        

        

        
        
            	9
            	She says that I am not tired.
            	     
            	Sie sagt, dass ich nicht müde bin.
        

        

        
        
            	10
            	I hope that you are not tired.
            	     
            	Ich hoffe, dass Sie nicht müde sind.
        

        

        
        
            	11
            	I see that you don't like the cat.
            	     
            	Ich sehe, dass du die Katze nicht magst.
        

        

        
        
            	12
            	She says that it will rain tomorrow.
            	     
            	Sie sagt, dass es morgen regnen wird.
        

        

        
        
            	13
            	It's important to learn because you get better.
            	     
            	Es ist wichtig, zu lernen, weil du besser wirst.
        

        

        
        
            	14
            	I believe the weather is good today.
            	     
            	Ich glaube, das Wetter ist heute gut.
        

        

        
        
            	15
            	She believes that I understand that.
            	     
            	Sie glaubt, dass ich das verstehe.
        

        

        
        
            	16
            	I believe that you can do that well.
            	     
            	Ich glaube, dass du das gut machen kannst.
        

        

        
        
            	17
            	You can enjoy the nice weather today, right?
            	     
            	Du kannst das gute Wetter heute genießen, oder?
        

        

        
        
            	18
            	I see that you have the book.
            	     
            	Ich sehe, dass du das Buch hast.
        

        

        
        
            	19
            	You understood that correctly, didn't you?
            	     
            	Du hast das richtig verstanden, nicht wahr?
        

        

        
        
            	20
            	You can have the book if you want.
            	     
            	Du kannst das Buch haben, wenn Sie möchten.
        

        

        
        
            	21
            	She believes that I have already read the book.
            	     
            	Sie glaubt, dass ich das Buch schon gelesen habe.
        

        

        
        
            	22
            	You must read the book because it is exciting.
            	     
            	Du musst das Buch lesen, weil es spannend ist.
        

        

        
        
            	23
            	You need to read more in order to learn well.
            	     
            	Du musst mehr lesen, um gut zu lernen.
        

        

        
        
            	24
            	You are not alone when I come.
            	     
            	Du bist nicht allein, wenn ich komme.
        

        

        
        
            	25
            	I would like to come to you tomorrow and eat.
            	     
            	Ich möchte morgen zu dir kommen und essen.
        

        

        
        
            	26
            	She says it is time for the meal.
            	     
            	Sie sagt, es ist Zeit für das Essen.
        

        

        
        
            	27
            	The weather is very nice and warm today.
            	     
            	Das Wetter ist heute sehr schön und warm.
        

        

        
        
            	28
            	I find the book very interesting and exciting.
            	     
            	Ich finde das Buch sehr interessant und spannend.
        

        

        
        
            	29
            	I think that the food is very delicious.
            	     
            	Ich finde, dass das Essen sehr lecker ist.
        

        

        
        
            	30
            	That is an interesting topic for the class.
            	     
            	Das ist ein interessantes Thema für die Klasse.
        

        

        
        
            	31
            	I think you are very smart and diligent.
            	     
            	Ich denke, du bist sehr klug und fleißig.
        

        

        
        
            	32
            	It is the best decision we have made.
            	     
            	Es ist die beste Entscheidung, die wir getroffen haben.
        

        

        
        
            	33
            	The teacher says that learning is important for everyone.
            	     
            	Der Lehrer sagt, dass das Lernen wichtig für alle ist.
        

        

        
        
            	34
            	She says that we would like to travel together.
            	     
            	Sie sagt, dass wir zusammen reisen möchten.
        

        

        
        
            	35
            	It is the best day to relax.
            	     
            	Es ist der beste Tag, um zu entspannen.
        

        

        
        
            	36
            	She already has the idea for the project.
            	     
            	Sie hat die Idee für das Projekt schon.
        

        

        
        
            	37
            	You watch the movie when she comes too.
            	     
            	Du siehst den Film, wenn sie auch kommt.
        

        

        
        
            	38
            	It is important that you study a lot to be successful.
            	     
            	Es ist wichtig, dass du viel lernst, um erfolgreich zu sein.
        

        

        
        
            	39
            	You find the room we rented very nice.
            	     
            	Du findest das Zimmer, das wir gemietet haben, sehr schön.
        

        

        
        
            	40
            	She plays the piano and practices every day.
            	     
            	Sie spielt Klavier und lernt jeden Tag.
        

        

        
        
            	41
            	The teacher tells me that I should read.
            	     
            	Der Lehrer sagt mir, dass ich lesen soll.
        

        

        
        
            	42
            	It seems that the project requires a lot of time.
            	     
            	Es scheint, dass das Projekt viel Zeit benötigt.
        

        

        
        
            	43
            	I believe the sun is shining very brightly today.
            	     
            	Ich glaube, die Sonne scheint heute sehr hell.
        

        

        
        
            	44
            	There are many books in the library and also movies.
            	     
            	Es gibt viele Bücher in der Bibliothek und auch Filme.
        

        

        
        
            	45
            	You can find a book in the library.
            	     
            	Du kannst ein Buch in der Bibliothek finden.
        

        

        
        
            	46
            	There is a lot for me to learn in school.
            	     
            	In der Schule gibt es viel für mir zu lernen.
        

        

        
        
            	47
            	She walks with us to school because it is raining.
            	     
            	Sie läuft mit uns zur Schule, weil es regnet.
        

        

        
        
            	48
            	You will find the books in the small library.
            	     
            	Du findest die Bücher in der kleinen Bibliothek.
        

        

        
        
            	49
            	I would like a new book for school.
            	     
            	Ich möchte ein neues Buch für die Schule.
        

        

        
        
            	50
            	She goes to school to make new friends.
            	     
            	Sie geht zu der Schule, um neue Freunde zu finden.
        

        

        
        
            	51
            	What do you do when we eat together?
            	     
            	Was machst du, wenn wir zusammen essen?
        

        

        
        
            	52
            	I read the new book from the library.
            	     
            	Ich habe das neue Buch aus der Bibliothek gelesen.
        

        

        
        
            	53
            	You and I are going to the cinema tomorrow.
            	     
            	Du und ich gehen morgen ins Kino.
        

        

        
        
            	54
            	You can see what we need for the project.
            	     
            	Du siehst, was wir für das Projekt brauchen.
        

        

        
        
            	55
            	I want to go to the cinema today and eat popcorn.
            	     
            	Ich möchte heute ins Kino gehen und Popcorn essen.
        

        

        
        
            	56
            	What do you do all day at school?
            	     
            	Was macht du den ganzen Tag in der Schule?
        

        

        
        
            	57
            	We find the best way to learn.
            	     
            	Wir finden den besten Weg, um zu lernen.
        

        

        
        
            	58
            	You are going with me to the new café.
            	     
            	Du gehst mit mir in das neue Café.
        

        

        
        
            	59
            	They made the plan for the new project.
            	     
            	Sie haben den Plan für das neue Projekt gemacht.
        

        

        
        
            	60
            	We are going with you and me to the park.
            	     
            	Wir gehen mit dir und mir in den Park.
        

        

        
        
            	61
            	She is going to the park with the dog to play.
            	     
            	Sie geht mit dem Hund zu dem Park, um zu spielen.
        

        

        
        
            	62
            	I am giving you the key to the room.
            	     
            	Ich gebe dir den Schlüssel für das Zimmer.
        

        

        
        
            	63
            	The dog is sleeping in the warm sun.
            	     
            	Der Hund schläft in der warmen Sonne.
        

        

        
        
            	64
            	She often plays with friends in the park.
            	     
            	Sie spielt oft mit Freunden in dem Park.
        

        

        
        
            	65
            	You often tell me that we should study together.
            	     
            	Du sagst mir oft, dass wir zusammen lernen sollten.
        

        

        
        
            	66
            	The dog runs quickly to come to you.
            	     
            	Der Hund läuft schnell, um zu dir zu kommen.
        

        

        
        
            	67
            	I am giving you an example of what is important.
            	     
            	Ich gebe dir ein Beispiel für das, was wichtig ist.
        

        

        
        
            	68
            	The dog plays with us when we are in the park.
            	     
            	Der Hund spielt mit uns, wenn wir im Park sind.
        

        

        
        
            	69
            	You see the dog that is running in the garden.
            	     
            	Du siehst den Hund, der im Garten läuft.
        

        

        
        
            	70
            	I play with you and your friends in the garden.
            	     
            	Ich spiele mit dir und deinen Freunden im Garten.
        

        

        
        
            	71
            	The boy is playing in the park with his friends.
            	     
            	Der Junge spielt im Park mit seinen Freunden.
        

        

        
        
            	72
            	The boy is playing with a ball in the garden.
            	     
            	Der Junge spielt mit einem Ball im Garten.
        

        

        
        
            	73
            	We are asking the teacher what we need to study for the exam.
            	     
            	Wir fragen den Lehrer, was wir für die Prüfung lernen müssen.
        

        

        
        
            	74
            	I am asking you what is happening at school.
            	     
            	Ich frage dich, was in der Schule passiert.
        

        

        
        
            	75
            	She is asking me if I can come along today.
            	     
            	Sie fragt mich, ob ich heute mitkommen kann.
        

        

        
        
            	76
            	We must understand that the test is important.
            	     
            	Wir müssen verstehen, dass der Test wichtig ist.
        

        

        
        
            	77
            	I can't find that, I'm sorry.
            	     
            	Ich kann das nicht finden, tut mir leid.
        

        

        
        
            	78
            	He is going to the garden with me.
            	     
            	Er geht mit mir in den Garten.
        

        

        
        
            	79
            	She believes that you will make a great presentation.
            	     
            	Sie glaubt, dass du eine tolle Präsentation machen wirst.
        

        

        
        
            	80
            	We see that he knows the teacher.
            	     
            	Wir sehen, dass er den Lehrer kennt.
        

        

        
        
            	81
            	She doesn't like going to the restaurant today.
            	     
            	Sie geht nicht gerne ins Restaurant heute.
        

        

        
        
            	82
            	I need a new idea for the project.
            	     
            	Ich brauche eine neue Idee für das Projekt.
        

        

        
        
            	83
            	There are many animals to see in the zoo.
            	     
            	Es gibt viele Tiere in dem Zoo zu sehen.
        

        

        
        
            	84
            	You can water the flowers in the garden.
            	     
            	Du kannst die Blumen im Garten gießen.
        

        

        
        
            	85
            	You have a great opportunity to travel with us.
            	     
            	Du hast eine tolle Möglichkeit, mit uns zu reisen.
        

        

        
        
            	86
            	You must go to the doctor if you are sick.
            	     
            	Du musst zu dem Arzt gehen, wenn du krank bist.
        

        

        
        
            	87
            	There is a car that can drive fast.
            	     
            	Es gibt ein Auto, das schnell fahren kann.
        

        

        
        
            	88
            	We often go to the cinema on the weekend.
            	     
            	Wir gehen am Wochenende oft ins Kino.
        

        

        
        
            	89
            	What did you tell me about the new class?
            	     
            	Was hast du mir über die neue Klasse erzählt?
        

        

        
        
            	90
            	She is reading an interesting book about history.
            	     
            	Sie liest ein interessantes Buch über Geschichte.
        

        

        
        
            	91
            	What did he say when you left?
            	     
            	Was hat er gesagt, als du gegangen bist?
        

        

        
        
            	92
            	What would you like to add to a good story?
            	     
            	Was möchtest du zu einer guten Geschichte hinzufügen?
        

        

        
        
            	93
            	What does he say about the new game?
            	     
            	Was sagt er über das neue Spiel?
        

        

        
        
            	94
            	There are many things that help me in school.
            	     
            	Es gibt viele Dinge, die mir in der Schule helfen.
        

        

        
        
            	95
            	You have to help me when he calls.
            	     
            	Du musst mir helfen, wenn er anruft.
        

        

        
        
            	96
            	She asked an important question about the test.
            	     
            	Sie hat eine wichtige Frage über den Test gestellt.
        

        

        
        
            	97
            	I work hard and hope that you will help me.
            	     
            	Ich arbeite hart und hoffe, dass du mir hilfst.
        

        

        
        
            	98
            	What do you think about the plan, and do you have ideas about it?
            	     
            	Was denkst du über den Plan, und hast du Ideen dazu?
        

        

        
        
            	99
            	The teacher says that you have to work hard.
            	     
            	Die Lehrerin sagt, dass du hart arbeiten musst.
        

        

        
        
            	100
            	It is important that we have dinner and chat together tonight.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir heute Abend zusammen essen und plaudern.
        

        

        

  
    From 101 up to 200

    
    Practice translating these sentences with Linguogram. Visit www.linguogram.com to learn more.


    

    
        
            	101
            	You see what we can build with the new materials.
            	     
            	Du siehst, was wir mit den neuen Materialien bauen können.
        

        

        
        
            	102
            	There is food, and she is bringing drinks with her.
            	     
            	Es gibt das Essen, und sie bringt dazu Getränke mit.
        

        

        
        
            	103
            	I have an idea that fits so well with his plan.
            	     
            	Ich habe eine Idee, die so gut zu seinem Plan passt.
        

        

        
        
            	104
            	It is so nice that we can meet today.
            	     
            	Es ist so schön, dass wir uns heute treffen können.
        

        

        
        
            	105
            	He has learned so much about the topic that it is impressive.
            	     
            	Er hat so viel über das Thema gelernt, dass es beeindruckend ist.
        

        

        
        
            	106
            	There are many great opportunities that we can discover.
            	     
            	Es sind viele tolle Möglichkeiten, die wir entdecken können.
        

        

        
        
            	107
            	He says that we have a big celebration tonight.
            	     
            	Er sagt, dass wir heute Abend eine große Feier haben.
        

        

        
        
            	108
            	She has a new dress for the celebration.
            	     
            	Sie hat ein neues Kleid für die Feier.
        

        

        
        
            	109
            	One idea we have is new ways of collaboration.
            	     
            	Eine Idee, die wir haben, sind neue Wege der Zusammenarbeit.
        

        

        
        
            	110
            	I hope that you can buy the car soon.
            	     
            	Ich hoffe, dass du das Auto bald kaufen kannst.
        

        

        
        
            	111
            	What did they buy with the new phone?
            	     
            	Was haben sie mit dem neuen Handy gekauft?
        

        

        
        
            	112
            	We bought a gift for you and me.
            	     
            	Wir haben ein Geschenk für dich und mich gekauft.
        

        

        
        
            	113
            	She is bringing me a gift for my birthday.
            	     
            	Sie bringt mir ein Geschenk zu meinem Geburtstag.
        

        

        
        
            	114
            	We learned so much about you that everyone is excited.
            	     
            	Wir haben so viel über dich gelernt, dass alle begeistert sind.
        

        

        
        
            	115
            	We are excited about the ideas he has.
            	     
            	Wir sind von den Ideen, die er hat, begeistert.
        

        

        
        
            	116
            	A question I want to ask you is of great interest.
            	     
            	Eine Frage, die ich dir stellen möchte, ist von großem Interesse.
        

        

        
        
            	117
            	So many things are important to me because I think of you.
            	     
            	So viele Dinge sind mir wichtig, weil ich an dich denke.
        

        

        
        
            	118
            	You tell me about your beautiful vacation.
            	     
            	Du erzählst mir von deinem schönen Urlaub.
        

        

        
        
            	119
            	What does it mean when they arrive late?
            	     
            	Was bedeutet es, wenn sie zu spät kommen?
        

        

        
        
            	120
            	So many memories that I had were important to me.
            	     
            	So viele Erinnerungen, die ich hatte, waren mir wichtig.
        

        

        
        
            	121
            	We had an interesting discussion about the weather.
            	     
            	Wir haben eine interessante Diskussion über das Wetter gehabt.
        

        

        
        
            	122
            	It is important that I am always there for you.
            	     
            	Es ist wichtig, dass ich immer für dich da bin.
        

        

        
        
            	123
            	A good idea that we have will promote the project.
            	     
            	Eine gute Idee, die wir haben, wird das Projekt fördern.
        

        

        
        
            	124
            	She sees an interesting picture in the gallery.
            	     
            	Sie sieht ein interessantes Bild in der Galerie.
        

        

        
        
            	125
            	It is difficult to talk to him about the topic.
            	     
            	Es ist schwierig, mit ihm über das Thema zu sprechen.
        

        

        
        
            	126
            	What did you say after it started to rain?
            	     
            	Was hast du gesagt, nachdem es angefangen hat zu regnen?
        

        

        
        
            	127
            	We have the opportunity to experience new adventures and learn.
            	     
            	Wir haben die Möglichkeit, neue Abenteuer zu erleben und zu lernen.
        

        

        
        
            	128
            	The weather is not as nice as yesterday.
            	     
            	Das Wetter ist nicht so schön wie gestern.
        

        

        
        
            	129
            	He says that the paths to the goals are long and difficult.
            	     
            	Er sagt, dass die Wege zu den Zielen long sind und schwierig.
        

        

        
        
            	130
            	Yes, we have many ideas for the new project.
            	     
            	Ja, wir haben viele Ideen für das neue Projekt.
        

        

        
        
            	131
            	We believe that it is important for you.
            	     
            	Wir sind der Meinung, dass es für dich wichtig ist.
        

        

        
        
            	132
            	Yes, I was happy when we could travel together.
            	     
            	Ja, ich war glücklich, als wir zusammen reisen konnten.
        

        

        
        
            	133
            	We believe that the food was great.
            	     
            	Wir sind der Meinung, dass das Essen großartig war.
        

        

        
        
            	134
            	There are many advantages to learning with friends.
            	     
            	Es hat viele Vorteile, mit Freunden zu lernen.
        

        

        
        
            	135
            	A good idea has helped many people.
            	     
            	Eine gute Idee hat vielen Leuten geholfen.
        

        

        
        
            	136
            	I have many friends here who enjoy traveling.
            	     
            	Ich habe hier viele Freunde, die gerne reisen.
        

        

        
        
            	137
            	I have prepared a gift for your birthday.
            	     
            	Ich habe für dich ein Geschenk an deinen Geburtstag vorbereitet.
        

        

        
        
            	138
            	This was the place where we met.
            	     
            	Hier war der Ort, an dem wir uns getroffen haben.
        

        

        
        
            	139
            	Yes, I was very tired that evening, but happy.
            	     
            	Ja, ich war an dem Abend sehr müde, aber glücklich.
        

        

        
        
            	140
            	We would like to go on the trip, and there are many interesting places.
            	     
            	Wir möchten auf die Reise gehen, und es gibt viele interessante Orte.
        

        

        
        
            	141
            	It is clear that she is going on the trip with us.
            	     
            	Es ist klar, dass sie mit uns auf die Reise geht.
        

        

        
        
            	142
            	What are we doing at the festival today?
            	     
            	Was machen wir auf dem Fest heute?
        

        

        
        
            	143
            	Here is the information you need for the exam.
            	     
            	Hier sind die Informationen, die du für die Prüfung brauchst.
        

        

        
        
            	144
            	I am going to the market with you.
            	     
            	Ich gehe mit dir auf den Markt.
        

        

        
        
            	145
            	Many people participated in the discussion about the future.
            	     
            	Viele Leute haben an der Diskussion über die Zukunft teilgenommen.
        

        

        
        
            	146
            	I told him that we are working on a new plan.
            	     
            	Ich habe ihm erzählt, dass wir an einem neuen Plan arbeiten.
        

        

        
        
            	147
            	It is important to plan well for the future.
            	     
            	Es ist wichtig, für die Zukunft gut zu planen.
        

        

        
        
            	148
            	I like eating pizza, but she likes salad.
            	     
            	Ich esse gerne Pizza, aber sie mag Salat.
        

        

        
        
            	149
            	The child is painting a picture in school.
            	     
            	Das Kind malt ein Bild in der Schule.
        

        

        
        
            	150
            	They are interested in the idea that we have together.
            	     
            	Sie sind an der Idee interessiert, die wir zusammen haben.
        

        

        
        
            	151
            	What interests you about the book?
            	     
            	Was interessiert dich denn an dem Buch?
        

        

        
        
            	152
            	I have prepared some important points for the meeting.
            	     
            	Ich habe für das Treffen einige wichtige Punkte vorbereitet.
        

        

        
        
            	153
            	I am sure that you are well prepared for the exam.
            	     
            	Ich bin sicher, dass du für die Prüfung gut vorbereitet bist.
        

        

        
        
            	154
            	There are many ways to learn here in the city.
            	     
            	Hier in der Stadt gibt es viele Möglichkeiten, wie man lernen kann.
        

        

        
        
            	155
            	He was very surprised when I told him how important that is.
            	     
            	Er war sehr überrascht, als ich ihm gesagt habe, wie wichtig das ist.
        

        

        
        
            	156
            	We need to pay attention to the details when we plan.
            	     
            	Wir müssen auf die Details achten, wenn wir planen.
        

        

        
        
            	157
            	In the city, there is a museum with many pictures.
            	     
            	In der Stadt gibt es ein Museum mit vielen Bildern.
        

        

        
        
            	158
            	I have never read so many interesting books.
            	     
            	Ich habe noch nie so viele interessante Bücher gelesen.
        

        

        
        
            	159
            	He is still unsure about the decision he has to make.
            	     
            	Er ist sich noch unsicher über die Entscheidung, die er treffen muss.
        

        

        
        
            	160
            	In the city, there are many shops that we can visit.
            	     
            	In der Stadt gibt es viele Geschäfte, die wir besuchen können.
        

        

        
        
            	161
            	You shouldn't forget to do that.
            	     
            	Du solltest es nicht vergessen, das zu tun.
        

        

        
        
            	162
            	He is showing me an interesting art collection in the museum.
            	     
            	Er zeigt mir eine interessante Kunstsammlung im Museum.
        

        

        
        
            	163
            	How can I help you if you are having difficulties?
            	     
            	Wie kann ich dir helfen, wenn du Schwierigkeiten hast?
        

        

        
        
            	164
            	Here are the rules we have to adhere to.
            	     
            	Hier sind die Regeln, an die wir uns halten müssen.
        

        

        
        
            	165
            	He wonders if I have already given you the information.
            	     
            	Er fragt sich, ob ich dir die Informationen schon gegeben habe.
        

        

        
        
            	166
            	Yes, I'm sure you can easily do it for me.
            	     
            	Ja, ich bin sicher, dass du es einfach für mich machen kannst.
        

        

        
        
            	167
            	We need to prepare even better for the project.
            	     
            	Wir müssen uns für das Projekt noch besser vorbereiten.
        

        

        
        
            	168
            	It's not easy to pass the exam.
            	     
            	Es ist nicht einfach, die Prüfung zu bestehen.
        

        

        
        
            	169
            	How can we get used to the new rules?
            	     
            	Wie können wir uns an die neuen Regeln gewöhnen?
        

        

        
        
            	170
            	He wonders what the future will bring us.
            	     
            	Er fragt sich, was uns die Zukunft bringen wird.
        

        

        
        
            	171
            	I told you that we might be short on time.
            	     
            	Ich habe dir gesagt, dass uns die Zeit fehlen könnte.
        

        

        
        
            	172
            	She is not sure if that is true.
            	     
            	Sie ist nicht sicher, ob das stimmt.
        

        

        
        
            	173
            	I thought about how I can help you.
            	     
            	Ich habe mir überlegt, wie ich dir helfen kann.
        

        

        
        
            	174
            	How can we prepare for it if it rains?
            	     
            	Wie können wir uns darauf vorbereiten, wenn es regnet?
        

        

        
        
            	175
            	Yes, he was at the event yesterday, which was exciting.
            	     
            	Ja, er war gestern bei der Veranstaltung, die spannend war.
        

        

        
        
            	176
            	Many people said that the event was successful.
            	     
            	Viele Menschen haben gesagt, dass die Veranstaltung erfolgreich war.
        

        

        
        
            	177
            	I am here to help you with the tasks.
            	     
            	Ich bin hier, um dir bei den Aufgaben zu helfen.
        

        

        
        
            	178
            	So many people have worked for peace.
            	     
            	So viele Menschen haben für den Frieden gearbeitet.
        

        

        
        
            	179
            	The teacher explains the new task to me.
            	     
            	Die Lehrerin erklärt mir die neue Aufgabe.
        

        

        
        
            	180
            	He was at the meeting yesterday, which was interesting.
            	     
            	Er war gestern bei der Besprechung, die interessant war.
        

        

        
        
            	181
            	I only have a small task for you today.
            	     
            	Ich habe nur eine kleine Aufgabe für dich heute.
        

        

        
        
            	182
            	How much time do we have just for the training?
            	     
            	Wie viel Zeit haben wir nur für das Training?
        

        

        
        
            	183
            	I have never visited such a beautiful place.
            	     
            	Noch nie habe ich einen so schönen Ort besucht.
        

        

        
        
            	184
            	Here is the book that I recommended to you for the task.
            	     
            	Hier ist das Buch, das ich dir für die Aufgabe empfohlen habe.
        

        

        
        
            	185
            	He is only happy when the sun is shining.
            	     
            	Er freut sich nur, wenn die Sonne scheint.
        

        

        
        
            	186
            	The exam will have only a few simple questions.
            	     
            	Die Prüfung wird nur ein paar einfache Fragen haben.
        

        

        
        
            	187
            	Yes, I am looking forward to working with you.
            	     
            	Ja, ich freue mich darauf, mit dir zu arbeiten.
        

        

        
        
            	188
            	I am glad that we are starting a new project together.
            	     
            	Es freut mich, dass wir zusammen ein neues Projekt beginnen.
        

        

        
        
            	189
            	He is happy that we can finally meet.
            	     
            	Er freut sich, dass wir uns endlich treffen können.
        

        

        
        
            	190
            	People are wondering how to believe the weather report.
            	     
            	Die Leute fragen sich, wie dem Wetterbericht zu glauben ist.
        

        

        
        
            	191
            	I have made a new plan for our project.
            	     
            	Ich habe einen neuen Plan für unser Projekt gemacht.
        

        

        
        
            	192
            	We are here to fight for our friends.
            	     
            	Wir sind hier, um für unsere Freunde zu kämpfen.
        

        

        
        
            	193
            	How many books are still missing from the shelf when it is full?
            	     
            	Wie viele Bücher fehlen noch in dem Regal, wenn es voll ist?
        

        

        
        
            	194
            	He told a story that impressed and pleased me very much.
            	     
            	Er hat eine Geschichte erzählt, die mich sehr beeindruckt hat und gefällt.
        

        

        
        
            	195
            	I still have an old friend whom I visit often.
            	     
            	Ich habe noch einen alten Freund, den ich oft besuche.
        

        

        
        
            	196
            	The teacher will give you a tip for the next task.
            	     
            	Die Lehrerin gibt dir einen Tipp für die nächste Aufgabe.
        

        

        
        
            	197
            	She recommended a new movie to you that we should watch.
            	     
            	Sie hat dir einen neuen Film empfohlen, den wir ansehen sollten.
        

        

        
        
            	198
            	I would like to show you the next step in the task.
            	     
            	Ich möchte dir dem nächsten Schritt in der Aufgabe zeigen.
        

        

        
        
            	199
            	So many people are here to share their stories.
            	     
            	So viele Menschen sind hier, um ihre Geschichten zu teilen.
        

        

        
        
            	200
            	I would also like to go to the concert with you when it is.
            	     
            	Ich möchte auch mit dir zum Konzert gehen, wenn es ist.
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            	201
            	We found a nice spot in the park.
            	     
            	Wir haben noch einen schönen Platz in dem Park gefunden.
        

        

        
        
            	202
            	The cat is sitting here on the table and sleeping.
            	     
            	Die Katze sitzt hier auf dem Tisch und schläft.
        

        

        
        
            	203
            	There are still many tasks that we have to complete, right?
            	     
            	Es gibt auch noch viele Aufgaben, die wir erledigen müssen, oder?
        

        

        
        
            	204
            	She has also started a new job that is very interesting.
            	     
            	Sie hat auch einen neuen Job begonnen, der sehr interessant ist.
        

        

        
        
            	205
            	She is sitting on the chair and reading.
            	     
            	Sie sitzt auf dem Stuhl und liest.
        

        

        
        
            	206
            	He has a lot of work that he still has to finish.
            	     
            	Er hat viel Arbeit, die er noch erledigen muss.
        

        

        
        
            	207
            	Have you already shown us the new pictures that are interesting?
            	     
            	Hast du uns schon die neuen Bilder gezeigt, die interessant sind?
        

        

        
        
            	208
            	Have you seen the new exhibition in the museum that is exciting?
            	     
            	Hast du auch die neue Ausstellung im Museum gesehen, die spannend ist?
        

        

        
        
            	209
            	Yes, I heard about how the presentation at the conference went.
            	     
            	Ja, ich habe gehört, wie die Präsentation bei der Konferenz war.
        

        

        
        
            	210
            	Why are you not sure what his goal is?
            	     
            	Warum bist du dir nicht sicher, was sein Ziel ist?
        

        

        
        
            	211
            	I have heard that his house is very beautiful.
            	     
            	Ich habe gehört, dass sein Haus sehr schön ist.
        

        

        
        
            	212
            	We also have to take care of the cat when she is hungry.
            	     
            	Wir müssen uns auch um die Katze kümmern, wenn sie hungrig ist.
        

        

        
        
            	213
            	He just wants to give you the best tips once, doesn’t he?
            	     
            	Er möchte dir nur einmal die besten Tipps geben, nein?
        

        

        
        
            	214
            	It’s a pity that we can’t meet again, isn’t it?
            	     
            	Es ist schade, dass wir uns nicht noch einmal treffen können, nein.
        

        

        
        
            	215
            	Did you see that they barely passed the exam?
            	     
            	Hast du gesehen, dass ihr die Prüfung nur mit Mühe bestanden habt?
        

        

        
        
            	216
            	Why didn’t you decide on the new project?
            	     
            	Warum habt ihr euch nicht für das neue Projekt entschieden?
        

        

        
        
            	217
            	The children say that they are not ready yet, no.
            	     
            	Die Kinder sagen, dass sie noch nicht bereit sind, nein.
        

        

        
        
            	218
            	Yes, I am not ready for the exam next week.
            	     
            	Ja, ich bin noch nicht bereit für die Prüfung nächste Woche.
        

        

        
        
            	219
            	We only have to see each other once a week.
            	     
            	Wir müssen uns nur einmal pro Woche sehen.
        

        

        
        
            	220
            	We find it a pity that it’s not working out yet, no?
            	     
            	Wir finden es schade, dass es noch nicht klappt, nein?
        

        

        
        
            	221
            	Did you help the old man when he fell?
            	     
            	Hast du auch dem alten Mann geholfen, als er gefallen ist?
        

        

        
        
            	222
            	Did you tell us that your brother is a very good player?
            	     
            	Hast du uns erzählt, dass dein Bruder ein sehr guter Spieler ist?
        

        

        
        
            	223
            	How long are we staying here if it only rains, right?
            	     
            	Wie lange bleiben wir hier, wenn es nur regnet, nein?
        

        

        
        
            	224
            	Just because I don't see him doesn't mean he's out of town.
            	     
            	Nur weil ich ihn nicht sehe, heißt das nicht, dass er aus der Stadt ist.
        

        

        
        
            	225
            	If you meet him tomorrow, what do you plan to say?
            	     
            	Wenn du ihn morgen triffst, was hast du vor zu sagen?
        

        

        
        
            	226
            	We have decided not to disappoint him and to help.
            	     
            	Wir haben uns entschieden, ihn nicht zu enttäuschen und zu helfen.
        

        

        
        
            	227
            	Can you just sit there while we work?
            	     
            	Kannst du da einfach sitzen bleiben, während wir arbeiten?
        

        

        
        
            	228
            	I think we are all here for different reasons and should help.
            	     
            	Ich denke, dass wir alle aus verschiedenen Gründen hier sind und helfen sollten.
        

        

        
        
            	229
            	He can't come, but he tried.
            	     
            	Er kann nicht kommen, aber er hat es ausprobiert.
        

        

        
        
            	230
            	She likes music, but her brother is also interested in sports.
            	     
            	Sie mag Musik, aber ihr Bruder interessiert sich auch für Sport.
        

        

        
        
            	231
            	They were happy, but there were also many challenges.
            	     
            	Sie waren glücklich, aber es gab auch viele Herausforderungen.
        

        

        
        
            	232
            	How can you make him wait so long when he comes?
            	     
            	Wie kannst du ihn nur so lange warten lassen, wenn er kommt?
        

        

        
        
            	233
            	Why did we wait so long to start?
            	     
            	Was haben wir so lange gewartet, um zu starten?
        

        

        
        
            	234
            	You need to tell the teacher that you used the material from the internet.
            	     
            	Ihr müsst dem Lehrer sagen, dass ihr das Material aus dem Internet verwendet habt.
        

        

        
        
            	235
            	She has read the book, but she does not understand the plot.
            	     
            	Sie hat das Buch gelesen, aber sie versteht die Handlung nicht.
        

        

        
        
            	236
            	Here is a plan that we should look at together.
            	     
            	Hier ist ein Plan, den wir uns gemeinsam anschauen sollten.
        

        

        
        
            	237
            	She has a good plan that we need to implement together.
            	     
            	Sie hat einen guten Plan, den wir gemeinsam umsetzen müssen.
        

        

        
        
            	238
            	You have already won the game, but I can play even better.
            	     
            	Du hast das Spiel schon gewonnen, aber ich kann noch besser spielen.
        

        

        
        
            	239
            	He has wanted to visit the city for a long time, but he has no time.
            	     
            	Er möchte schon lange die Stadt besuchen, aber er hat keine Zeit.
        

        

        
        
            	240
            	We are sure that we have achieved a lot here together.
            	     
            	Wir sind sicher, dass wir hier gemeinsam viel erreichen haben.
        

        

        
        
            	241
            	I can speak German better if I practice every day.
            	     
            	Ich kann besser Deutsch sprechen, wenn ich jeden Tag übe.
        

        

        
        
            	242
            	You don't want any vegetables, or are you hungry?
            	     
            	Du möchtest kein Gemüse, oder bist du hungrig?
        

        

        
        
            	243
            	If you find the weather nice, we will go outside tomorrow.
            	     
            	Wenn ihr das Wetter schön findet, gehen wir morgen ins Freie.
        

        

        
        
            	244
            	I am sure that you are allowed to ask him for advice.
            	     
            	Ich bin mir sicher, dass ihr ihn um Rat fragen dürft.
        

        

        
        
            	245
            	She hasn't eaten anything for days because she is sick.
            	     
            	Sie hat schon seit Tagen nichts gegessen, da sie krank ist.
        

        

        
        
            	246
            	You didn't say anything when I made the mistake.
            	     
            	Ihr habt nichts gesagt, als ich den Fehler gemacht habe.
        

        

        
        
            	247
            	Already tomorrow the weather will be better, but I will stay at home.
            	     
            	Schon morgen wird das Wetter besser, aber ich bleibe daheim.
        

        

        
        
            	248
            	He is very diligent, but sometimes he also makes mistakes.
            	     
            	Er ist sehr fleißig, aber manchmal macht er auch Fehler.
        

        

        
        
            	249
            	I wanted to help you, but you didn't say anything.
            	     
            	Ich wollte dir helfen, aber du hast nichts gesagt.
        

        

        
        
            	250
            	I know that you can help your friend if you want.
            	     
            	Ich weiß, dass du dem Freund helfen kannst, wenn du willst.
        

        

        
        
            	251
            	If you want to come with us, we have to leave immediately.
            	     
            	Wenn du auch mit uns kommen willst, müssen wir sofort gehen.
        

        

        
        
            	252
            	Did you know that I met him there yesterday?
            	     
            	Hast du gewusst, dass ich ihn dort gestern getroffen habe?
        

        

        
        
            	253
            	I can help a little to complete the tasks.
            	     
            	Um die Aufgaben zu erledigen, kann ich ein bisschen helfen.
        

        

        
        
            	254
            	As you know, the weather can sometimes be very unpredictable.
            	     
            	Wie ihr wisst, kann das Wetter manchmal sehr unberechenbar sein.
        

        

        
        
            	255
            	You know that I always trust you.
            	     
            	Du weißt, dass ich dir immer vertraue.
        

        

        
        
            	256
            	Did you hear that they also come from Berlin and live there?
            	     
            	Hast du gehört, dass sie auch aus Berlin kommen und dort wohnen?
        

        

        
        
            	257
            	The family has a big house, and we live there.
            	     
            	Die Familie hat ein großes Haus, und wir wohnen dort.
        

        

        
        
            	258
            	You must hurry, otherwise it will be too late to be there.
            	     
            	Ihr müsst euch beeilen, sonst wird es zu spät da sein.
        

        

        
        
            	259
            	You can set the table in the dining room with me.
            	     
            	Du kannst mit mir den Tisch im Esszimmer decken.
        

        

        
        
            	260
            	I have never known the answer to this question.
            	     
            	Noch nie habe ich die Antwort auf diese Frage gewusst.
        

        

        
        
            	261
            	It is important that you all express your opinions there as well.
            	     
            	Es ist wichtig, dass ihr da auch eure Meinungen äußert.
        

        

        
        
            	262
            	But if you think you are better, tell me!
            	     
            	Aber wenn du meinst, dass du besser bist, sage es mir!
        

        

        
        
            	263
            	I wonder how we can solve the problem together.
            	     
            	Ich frage mich, wie wir das Problem gemeinsam lösen können.
        

        

        
        
            	264
            	He said that there is nothing that could stop us.
            	     
            	Er hat gemeint, dass nichts da ist, was uns aufhalten könnte.
        

        

        
        
            	265
            	She will come to my party if she finishes her project today.
            	     
            	Sie kommt zu meiner Party, wenn sie ihr Projekt heute beendet.
        

        

        
        
            	266
            	We have to finish the project, but we have little time.
            	     
            	Wir müssen das Projekt beenden, aber wir haben wenig Zeit.
        

        

        
        
            	267
            	If you have some time, we can go out for dinner together.
            	     
            	Wenn du mal Zeit hast, können wir gemeinsam essen gehen.
        

        

        
        
            	268
            	I have heard that you can write well.
            	     
            	Ich habe schon mal gehört, dass du gut schreiben kannst.
        

        

        
        
            	269
            	Since it is raining, I would like to stay at home as an alternative.
            	     
            	Da es regnet, möchte ich als Alternative zu Hause bleiben.
        

        

        
        
            	270
            	We will be at the restaurant at seven o'clock this evening.
            	     
            	Wir werden heute Abend um sieben Uhr im Restaurant sein.
        

        

        
        
            	271
            	You have been in class for a long time and have learned a lot.
            	     
            	Du bist doch schon lange im Unterricht und hast viel gelernt.
        

        

        
        
            	272
            	I wanted to go home, but it is raining too heavily.
            	     
            	Ich wollte nach Hause gehen, aber es regnet zu stark.
        

        

        
        
            	273
            	She wants to go home at two o'clock because it is late.
            	     
            	Sie möchte um zwei Uhr nach Hause gehen, da es spät ist.
        

        

        
        
            	274
            	I find the book interesting, but it is quite difficult.
            	     
            	Ich finde das Buch interessant, aber es ist doch sehr schwer.
        

        

        
        
            	275
            	It is cold when I go home.
            	     
            	Es ist kalt, wenn ich nach Hause gehe.
        

        

        
        
            	276
            	By the way, you are already very well prepared for the exam.
            	     
            	Du bist im Übrigen schon sehr gut vorbereitet auf die Prüfung.
        

        

        
        
            	277
            	I wonder how we can communicate better as a team.
            	     
            	Ich frage mich, wie wir als Team besser kommunizieren können.
        

        

        
        
            	278
            	He has the responsibility to work for the team.
            	     
            	Er hat die Verantwortung, für das Team zu arbeiten.
        

        

        
        
            	279
            	You went to the cinema but missed the best movie.
            	     
            	Du bist mal im Kino, aber hast den besten Film verpasst.
        

        

        
        
            	280
            	You are my best friend, and we have a lot of fun together.
            	     
            	Du bist meine beste Freundin, und wir haben viel Spaß zusammen.
        

        

        
        
            	281
            	An important decision is of great significance for our team.
            	     
            	Eine wichtige Entscheidung ist von großer Bedeutung für unser Team.
        

        

        
        
            	282
            	Sometimes I watch my favorite series, but today I have no time.
            	     
            	Mal sehe ich meine Lieblingsserie, doch heute habe ich keine Zeit.
        

        

        
        
            	283
            	You are currently the best in our class, but keep working.
            	     
            	Du bist im Moment der Beste in unserer Klasse, aber arbeite weiter.
        

        

        
        
            	284
            	I wonder what the weather will be like now for the trip?
            	     
            	Ich frage mich, wie wird das Wetter jetzt für die Reise?
        

        

        
        
            	285
            	My friends will be home now to meet us.
            	     
            	Meine Freunde werden jetzt zu Hause sein, um uns zu treffen.
        

        

        
        
            	286
            	If we ever go to the theater together, it will be fun!
            	     
            	Wenn wir doch mal zusammen ins Theater gehen, wird es lustig!
        

        

        
        
            	287
            	Do you think it would be good to visit Cologne sometime?
            	     
            	Denkst du, dass es gut wäre, mal nach Köln zu fahren?
        

        

        
        
            	288
            	We now know that summer will soon be coming, right?
            	     
            	Wir wissen jetzt, dass der Sommer bald kommen wird, oder?
        

        

        
        
            	289
            	How do you know so many interesting facts about the city?
            	     
            	Wie weißt du so viele interessante Fakten über die Stadt?
        

        

        
        
            	290
            	If it rains, I know that we have to stay indoors.
            	     
            	Wenn es mal regnet, weiß ich, dass wir drinnen bleiben müssen.
        

        

        
        
            	291
            	Here are the facts that I will use for my presentation.
            	     
            	Hier sind die Fakten, die ich für meine Präsentation benutze.
        

        

        
        
            	292
            	How will the weather be in the summer when we go?
            	     
            	Wie wird das Wetter im Sommer sein, wenn wir fahren?
        

        

        
        
            	293
            	When my sister comes, it will definitely be very funny.
            	     
            	Wenn meine Schwester kommt, wird es doch sehr lustig sein.
        

        

        
        
            	294
            	If you pay attention, you will surely pass the exam.
            	     
            	Wenn du gut aufpasst, wirst du die Prüfung sicher bestehen.
        

        

        
        
            	295
            	Now I will call my friends to plan something.
            	     
            	Jetzt werde ich meine Freunde anrufen, um etwas zu planen.
        

        

        
        
            	296
            	You already said that you can cook well, we need to test that!
            	     
            	Schon mal hast du gesagt, dass du gut kochen kannst, das müssen wir testen!
        

        

        
        
            	297
            	I know that the movie will really be good tonight.
            	     
            	Ich weiß, dass der Film heute Abend wirklich gut sein wird.
        

        

        
        
            	298
            	We need to think about the new plan for the outing now.
            	     
            	Wir müssen jetzt den neuen Plan für den Ausflug überlegen.
        

        

        
        
            	299
            	A trip that we made was truly unique.
            	     
            	Eine Reise, die wir gemacht haben, war wirklich einzigartig.
        

        

        
        
            	300
            	The doctor says that I will sleep better after the treatment.
            	     
            	Der Arzt sagt, dass ich nach der Behandlung besser schlafen werde.
        

        

        

  
    From 301 up to 400
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            	301
            	The student says that he wants to go to the café after class, right?
            	     
            	Der Schüler sagt, dass er nach dem Unterricht ins Café gehen möchte, ja?
        

        

        
        
            	302
            	If he works as a teacher, he will inspire many students.
            	     
            	Wenn er als Lehrer arbeitet, wird er viele Schüler inspirieren.
        

        

        
        
            	303
            	Oh, my friends are surely going to come to the party now, right?
            	     
            	Oh, meine Freunde werden jetzt sicher zu der Party kommen, ja?
        

        

        
        
            	304
            	When the teacher says that you are working well, that's great, oh!
            	     
            	Wenn der Lehrer sagt, dass ihr gut arbeitet, ist das super, oh!
        

        

        
        
            	305
            	If you want to travel around the world, you need to save a lot.
            	     
            	Wenn du um die Welt reisen willst, musst du viel sparen.
        

        

        
        
            	306
            	He says that only his opinion really matters in this case.
            	     
            	Er sagt, dass nur seine Meinung wirklich zählt in diesem Fall.
        

        

        
        
            	307
            	If I know that the exam goes well, I will celebrate, won't I?
            	     
            	Wenn ich weiß, dass die Prüfung gut läuft, werde ich feiern, oder?
        

        

        
        
            	308
            	Oh, my parents say that we are going to the city, right?
            	     
            	Oh, meine Eltern sagen, dass wir nach der Stadt fahren, ja?
        

        

        
        
            	309
            	When my parents come to visit, it will be very nice.
            	     
            	Wenn meine Eltern zu Besuch kommen, wird das sehr schön sein.
        

        

        
        
            	310
            	The dog loves to play or sleep in the garden, right?
            	     
            	Der Hund liebt es, im Garten zu spielen oder zu schlafen, ja?
        

        

        
        
            	311
            	If I do my homework quickly, then I can play, right?
            	     
            	Wenn ich meine Hausaufgaben schnell mache, dann kann ich spielen, ja?
        

        

        
        
            	312
            	If you come home after playing, then there will be dinner, right?
            	     
            	Wenn du nach dem Spielen nach Hause kommst, dann gibt es Abendessen, ja?
        

        

        
        
            	313
            	Now I know that we will eat ice cream after school, then!
            	     
            	Jetzt weiß ich, dass wir nach der Schule ein Eis essen, dann!
        

        

        
        
            	314
            	If it rains outside, I want to go inside, right!
            	     
            	Wenn es draußen regnet, will ich nach drinnen gehen, ja!
        

        

        
        
            	315
            	The cat is sitting on the table and looking outside.
            	     
            	Die Katze sitzt auf dem Tisch und schaut nach draußen.
        

        

        
        
            	316
            	Oh, I really want to read a new book now, right!
            	     
            	Oh, ich will jetzt unbedingt ein neues Buch lesen, ja!
        

        

        
        
            	317
            	If I know that my parents are coming, I want to prepare everything, right?
            	     
            	Wenn ich weiß, dass meine Eltern kommen, will ich alles vorbereiten, ja?
        

        

        
        
            	318
            	I don't know how you have all of that in your head.
            	     
            	Ich weiß nicht, wie du das alles im Kopf hast.
        

        

        
        
            	319
            	If my brother wants to read more, I won't find any books.
            	     
            	Wenn mein Bruder mehr lesen möchte, werde ich keine Bücher finden.
        

        

        
        
            	320
            	Oh, I really want to dance after the concert now, right!
            	     
            	Oh, ich möchte jetzt unbedingt nach dem Konzert tanzen, ja?
        

        

        
        
            	321
            	Oh, my friend wants to do more sports, and I do too, yes!
            	     
            	Oh, mein Freund möchte mehr Sport treiben, und ich auch, ja!
        

        

        
        
            	322
            	Oh, I would like to learn a bit more about the history of Germany, yes.
            	     
            	Oh, ich möchte etwas mehr über die Geschichte von Deutschland lernen, ja.
        

        

        
        
            	323
            	The teacher explains that we need to have a bit of patience to be successful.
            	     
            	Der Lehrer erklärt, dass wir etwas Geduld haben müssen, um erfolgreich zu sein.
        

        

        
        
            	324
            	I have no ideas, but maybe we can try something new, yes?
            	     
            	Ich habe keine Ideen, aber vielleicht können wir etwas Neues ausprobieren, ja?
        

        

        
        
            	325
            	Then I think you need some help with your homework, right?
            	     
            	Dann denke ich, dass du etwas Hilfe bei deinen Hausaufgaben brauchst, oder?
        

        

        
        
            	326
            	When I come home, my cat will be oh so sweet again!
            	     
            	Wenn ich nach Hause komme, wird meine Katze wieder oh so süß sein!
        

        

        
        
            	327
            	You can go around the corner, but please stay together.
            	     
            	Ihr könnt um die Ecke gehen, aber bleibt bitte zusammen.
        

        

        
        
            	328
            	As you can see, the situation is becoming more complex than we thought.
            	     
            	Wie du siehst, wird die Situation komplexer, als wir dachten.
        

        

        
        
            	329
            	If I go to the market tomorrow, I need to buy more fruit and vegetables.
            	     
            	Wenn ich morgen zum Markt gehe, muss ich mehr Obst und Gemüse kaufen.
        

        

        
        
            	330
            	How did you find out the truth about the situation?
            	     
            	Wie hast du die Wahrheit über die Situation gefunden?
        

        

        
        
            	331
            	I can take a trip to Germany next year.
            	     
            	Ich kann im nächsten Jahr eine Reise nach Deutschland machen.
        

        

        
        
            	332
            	Then I have to explain to my brother why he can't eat everything right away.
            	     
            	Dann muss ich meinem Bruder erklären, warum er nicht alles sofort essen kann.
        

        

        
        
            	333
            	If I always practice diligently, I want to make quick progress in German.
            	     
            	Wenn ich immer fleißig übe, will ich schnell Fortschritte in Deutsch machen.
        

        

        
        
            	334
            	I don't know how we can manage all of this next year.
            	     
            	Ich weiß nicht, wie wir das alles im nächsten Jahr schaffen können.
        

        

        
        
            	335
            	I don't have to buy anything because I have already prepared everything for the celebration.
            	     
            	Ich muss nichts kaufen, weil ich bereits alles für das Fest vorbereitet habe.
        

        

        
        
            	336
            	My teacher says that I should never skip anything in order to learn well.
            	     
            	Mein Lehrer sagt, dass ich immer nichts auslassen sollte, um gut zu lernen.
        

        

        
        
            	337
            	There are many reasons why we rely on new technologies.
            	     
            	Es hat viele Gründe, warum wir auf die neuen Technologien setzen.
        

        

        
        
            	338
            	Oh, I always need to learn more about the German language and culture.
            	     
            	Oh, ich muss immer mehr über die deutsche Sprache und Kultur lernen.
        

        

        
        
            	339
            	If one wants to know more about nature, one must read books.
            	     
            	Wenn man mehr über die Natur wissen möchte, muss man Bücher lesen.
        

        

        
        
            	340
            	I believe that one must not overlook anything if one wants to be well prepared.
            	     
            	Ich glaube, man muss nichts übersehen, wenn man gut vorbereitet sein will.
        

        

        
        
            	341
            	So many people are fascinated by nature and its beauty.
            	     
            	So viele Menschen sind von der Natur und ihrer Schönheit fasziniert.
        

        

        
        
            	342
            	When I learn more, the knowledge comes back and helps me further.
            	     
            	Wenn ich mehr lerne, kommt das Wissen wieder zurück und hilft mir weiter.
        

        

        
        
            	343
            	One should never forget that everything becomes easier over time.
            	     
            	Man sollte niemals vergessen, dass alles mit der Zeit wieder einfacher wird.
        

        

        
        
            	344
            	I want to know more about how to achieve my goals again.
            	     
            	Ich will mehr darüber wissen, wie man seine Ziele wieder erreichen kann.
        

        

        
        
            	345
            	There is nothing better than spending time with friends in nature again.
            	     
            	Es gibt nichts Besseres, als wieder Zeit mit Freunden in der Natur zu verbringen.
        

        

        
        
            	346
            	I want to do nothing else but spend time with my friends and family.
            	     
            	Ich will nichts anderes tun, als Zeit mit meinen Freunden und Familie zu verbringen.
        

        

        
        
            	347
            	One should never forget that joy is always important when learning.
            	     
            	Man darf niemals vergessen, dass immer auch Freude beim Lernen wichtig ist.
        

        

        
        
            	348
            	We have so much joy when we talk to each other.
            	     
            	So viel Freude haben wir, wenn wir miteinander sprechen.
        

        

        
        
            	349
            	One should always seek help with difficult tasks in order to achieve more.
            	     
            	Man sollte immer bei schwierigen Aufgaben Hilfe anfordern, um mehr zu erreichen.
        

        

        
        
            	350
            	Why didn't you say that it is not allowed according to the agreement?
            	     
            	Warum hast du nicht gesagt, dass es aus Vereinbarung nicht erlaubt ist?
        

        

        
        
            	351
            	How often will the meeting take place in a year if we plan it?
            	     
            	Wie oft wird das Meeting im Jahr stattfinden, wenn wir planen?
        

        

        
        
            	352
            	I want to learn everything about the culture and find out more about the traditions.
            	     
            	Ich möchte alles über die Kultur lernen, und mehr über die Traditionen erfahren.
        

        

        
        
            	353
            	How come you're not at the meeting after all, even though you were invited?
            	     
            	Wie kommt es, dass du doch nicht im Meeting bist, obwohl du eingeladen wurdest?
        

        

        
        
            	354
            	If I invest more time again, I can do everything better and learn.
            	     
            	Wenn ich wieder mehr Zeit investiere, kann ich alles besser machen und lernen.
        

        

        
        
            	355
            	I think we should all get along well with each other to have fun.
            	     
            	Ich denke, dass wir alle gut miteinander umgehen sollten, um Spaß zu haben.
        

        

        
        
            	356
            	One must always remember that nothing can be achieved without hard work.
            	     
            	Man muss immer daran denken, dass man nichts ohne harte Arbeit erreichen kann.
        

        

        
        
            	357
            	If you have some time, come over now and visit me!
            	     
            	Wenn du mal Zeit hast, komm jetzt vorbei und besuch mich!
        

        

        
        
            	358
            	We will definitely eat something delicious tonight, right?
            	     
            	Wir werden heute Abend ganz bestimmt etwas Leckeres essen, ja?
        

        

        
        
            	359
            	Sometimes I feel like one needs to listen more to their intuition.
            	     
            	Manchmal hab ich das Gefühl, dass man mehr auf seine Intuition hören muss.
        

        

        
        
            	360
            	I have the feeling that one cannot really do anything well without practice.
            	     
            	Ich hab das Gefühl, dass man nichts ohne Übung wirklich gut machen kann.
        

        

        
        
            	361
            	At work, I always have to do something for planning before lunch.
            	     
            	Bei der Arbeit muss ich immer vor dem Mittagessen etwas für die Planung tun.
        

        

        
        
            	362
            	Once the cake is finished, we should eat it right away.
            	     
            	Wenn der Kuchen mal fertig ist, sollten wir ihn sofort essen.
        

        

        
        
            	363
            	During my travels, I always have the opportunity to experience something new and adventurous.
            	     
            	Bei meinen Reisen habe ich immer wieder die Möglichkeit, etwas Neues und Abenteuerliches zu erleben.
        

        

        
        
            	364
            	The man has repeatedly met interesting people and cultures during his travels.
            	     
            	Der Mann hat bei seinen Reisen immer wieder interessante Menschen und Kulturen kennengelernt.
        

        

        
        
            	365
            	My friend says that I should always plan enough time for my homework.
            	     
            	Mein Freund sagt, dass ich immer genug Zeit für meine Hausaufgaben einplanen sollte.
        

        

        
        
            	366
            	If you meditate a little before getting up, you can start the day better.
            	     
            	Wenn man vor dem Aufstehen ein wenig meditiert, kann man besser in den Tag starten.
        

        

        
        
            	367
            	Sometimes I think that it is important to listen to him and give advice.
            	     
            	Manchmal denke ich, dass es wichtig ist, ihm zuzuhören und Rat zu geben.
        

        

        
        
            	368
            	When preparing for exams, you always need to plan enough time for studying.
            	     
            	Bei der Vorbereitung auf Prüfungen muss man immer genügend Zeit für das Lernen einplanen.
        

        

        
        
            	369
            	In his projects, he always has to make sure that he works carefully.
            	     
            	Bei seinen Projekten muss er immer darauf achten, dass er sorgfältig arbeitet.
        

        

        
        
            	370
            	One should always plan enough time to learn everything thoroughly.
            	     
            	Man sollte immer genügend Zeit einplanen, um alles gründlich zu lernen.
        

        

        
        
            	371
            	In a difficult decision, it is important to always listen to your own feelings.
            	     
            	Bei einer schwierigen Entscheidung ist es wichtig, immer die eigenen Gefühle zu hören.
        

        

        
        
            	372
            	At work, we must follow a clear goal in order to be successful.
            	     
            	Bei der Arbeit müssen wir einem klaren Ziel folgen, um erfolgreich zu sein.
        

        

        
        
            	373
            	Sometimes in life, one has to do things they don't necessarily want to do.
            	     
            	Man muss im Leben manchmal Dinge tun, die man nicht unbedingt möchte.
        

        

        
        
            	374
            	I have the feeling that the man can always find chances in life.
            	     
            	Ich hab das Gefühl, dass der Mann immer wieder Chancen im Leben finden kann.
        

        

        
        
            	375
            	When preparing for exams, it is important to do and learn regularly.
            	     
            	Bei der Vorbereitung auf Prüfungen ist es wichtig, regelmäßig zu tun und lernen.
        

        

        
        
            	376
            	If I want to help him, I should also do something useful.
            	     
            	Wenn ich ihm helfen möchte, sollte ich auch etwas Nützliches tun.
        

        

        
        
            	377
            	Time and again he shows that with ambition one can achieve a lot in life.
            	     
            	Immer wieder zeigt er, dass man mit Ehrgeiz vieles im Leben erreichen kann.
        

        

        
        
            	378
            	One goes to the market to buy fresh fruit and vegetables for dinner.
            	     
            	Man geht zum Markt, um frisches Obst und Gemüse für das Abendessen zu kaufen.
        

        

        
        
            	379
            	When you are in the park, you can enjoy the fresh air.
            	     
            	Wenn du im Park bist, kannst du die frische Luft genießen.
        

        

        
        
            	380
            	I keep asking myself what I really want to do in my free time.
            	     
            	Immer wieder frage ich mich, was ich in der Freizeit wirklich tun will.
        

        

        
        
            	381
            	With every attempt, I have to make sure that I am doing and learning something new.
            	     
            	Bei jedem Versuch muss ich sicherstellen, dass ich etwas Neues mache und lerne.
        

        

        
        
            	382
            	We can cook together again and again to try out new recipes and have fun.
            	     
            	Wir können immer wieder zusammen kochen, um neue Rezepte auszuprobieren und Spaß zu haben.
        

        

        
        
            	383
            	I need to make sure that I have everything prepared and organized before the meeting.
            	     
            	Ich muss vor dem Meeting sicherstellen, dass ich alles vorbereitet und organisiert habe.
        

        

        
        
            	384
            	I feel that we can achieve more together than working alone.
            	     
            	Ich hab das Gefühl, dass wir gemeinsam mehr erreichen können, als alleine zu arbeiten.
        

        

        
        
            	385
            	They can come to me if they need help or just want to talk.
            	     
            	Sie können zu mir kommen, wenn sie Hilfe brauchen oder einfach nur reden möchten.
        

        

        
        
            	386
            	He often says that we can do and experience something special together.
            	     
            	Er sagt oft, dass wir gemeinsam etwas Besonderes machen und erleben können.
        

        

        
        
            	387
            	One can have a lot of joy when sharing and implementing creative ideas at work.
            	     
            	Man kann viel Freude haben, wenn man bei der Arbeit kreative Ideen sagt und umsetzt.
        

        

        
        
            	388
            	He says that I will have more time to read, and I enjoy that.
            	     
            	Er sagt, dass ich mehr Zeit zum Lesen haben werde und das genieße.
        

        

        
        
            	389
            	Once again, I wanted to give him something for his birthday, but I was too late.
            	     
            	Wieder einmal wollte ich ihm etwas zum Geburtstag schenken, aber ich war zu spät.
        

        

        
        
            	390
            	We can make a plan together so that we can all achieve our goals.
            	     
            	Wir können gemeinsam einen Plan machen, damit wir alle unsere Ziele erreichen.
        

        

        
        
            	391
            	He wants to go to a new restaurant because the food there is fantastic.
            	     
            	Er möchte zu einem neuen Restaurant gehen, denn das Essen dort ist fantastisch.
        

        

        
        
            	392
            	I will read a book because I can learn and understand a lot from it.
            	     
            	Ich werde ein Buch lesen, denn ich kann viel daraus lernen und verstehen.
        

        

        
        
            	393
            	When a friend needs help, it is important to always stand by him and listen.
            	     
            	Wenn ein Freund Hilfe braucht, ist es wichtig, ihm immer beizustehen und zuzuhören.
        

        

        
        
            	394
            	Once I have found a book, I can give him a good recommendation.
            	     
            	Wenn ich ein Buch gefunden habe, kann ich ihm eine gute Empfehlung geben.
        

        

        
        
            	395
            	They will start a new project because the team is very motivated and creative.
            	     
            	Sie werden ein neues Projekt starten, denn das Team ist sehr motiviert und kreativ.
        

        

        
        
            	396
            	Is a friend ready to help him when he has difficulties learning?
            	     
            	Ist ein Freund bereit, ihm zu helfen, wenn er Schwierigkeiten beim Lernen hat?
        

        

        
        
            	397
            	Sometimes I think before sleeping that there is nothing worse than worries.
            	     
            	Manchmal denke ich vor dem Schlafen, dass es nichts Schlimmeres gibt als Sorgen.
        

        

        
        
            	398
            	Why can't he understand that learning sometimes requires a lot of patience?
            	     
            	Warum kann er nicht verstehen, dass das Lernen manchmal viel Geduld erfordert?
        

        

        
        
            	399
            	I was satisfied because I can take care of my family.
            	     
            	Ich war zufrieden, weil ich für meine Familie sorgen kann.
        

        

        
        
            	400
            	If you work well, your boss will be satisfied soon.
            	     
            	Wenn du gut arbeitest, wird dein Chef bald zufrieden sein.
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            	401
            	Why is it important to tell a friend the truth when she asks?
            	     
            	Warum ist es wichtig, einer Freundin die Wahrheit zu sagen, wenn sie fragt?
        

        

        
        
            	402
            	I will add an interesting idea to a new project that will excite everyone.
            	     
            	Ich werde einem neuen Projekt eine interessante Idee hinzufügen, die alle begeistert.
        

        

        
        
            	403
            	Sometimes a man just needs to relax and do nothing to recharge his energy.
            	     
            	Manchmal muss der Mann einfach entspannen und nichts tun, um neue Energie zu tanken.
        

        

        
        
            	404
            	A teacher can help a student if she has questions about her assignment.
            	     
            	Ein Lehrer kann einer Schülerin helfen, wenn sie Fragen zu ihrer Aufgabe hat.
        

        

        
        
            	405
            	Oh, I believe that everything is fine when we cooperate, right?
            	     
            	Oh, ich glaube, dass alles in Ordnung ist, wenn wir zusammenarbeiten, ja?
        

        

        
        
            	406
            	Why don't we go to the park together to get some fresh air?
            	     
            	Warum gehen wir nicht zusammen in den Park, um frische Luft zu schnappen?
        

        

        
        
            	407
            	Nothing can stop us from trying our best in our plans.
            	     
            	Nichts kann uns davon abhalten, bei unseren Plänen das Beste zu tun.
        

        

        
        
            	408
            	Isn't it better to go out rather than stay at home and do nothing?
            	     
            	Ist es nicht besser, zu gehen, anstatt zu Hause zu bleiben und nichts zu tun?
        

        

        
        
            	409
            	A good book can help you when you don't know where to go.
            	     
            	Ein gutes Buch kann dir helfen, wenn du nicht weißt, wohin du gehen sollst.
        

        

        
        
            	410
            	Why is it very important that we complete the tasks on time together?
            	     
            	Warum ist es sehr wichtig, dass wir gemeinsam die Aufgaben rechtzeitig erledigen?
        

        

        
        
            	411
            	We need to plan everything on time so that we can enjoy the trip stress-free.
            	     
            	Wir müssen alles rechtzeitig planen, damit wir die Reise stressfrei genießen können.
        

        

        
        
            	412
            	I will quickly realize when you are not telling me the truth.
            	     
            	Ich werde sehr schnell erkennen, wenn du mir nicht die Wahrheit sagst.
        

        

        
        
            	413
            	Can we talk and discuss the new plans for a long time this evening?
            	     
            	Können wir heute Abend sehr lange über die neuen Pläne sprechen und diskutieren?
        

        

        
        
            	414
            	Then I hope that everything is finished on time so that we arrive on time.
            	     
            	Dann hoffe ich, dass alles rechtzeitig fertig ist, damit wir rechtzeitig ankommen.
        

        

        
        
            	415
            	If he gets up early, he can also be at school on time.
            	     
            	Wenn er früh aufsteht, kann er auch rechtzeitig zur Schule sein.
        

        

        
        
            	416
            	Can you explain to me why many people don't like to get up and leave early?
            	     
            	Kannst du mir erklären, warum viele Menschen nicht gerne früh aufstehen und gehen?
        

        

        
        
            	417
            	A lot of people like to go to the movies, especially when all their friends are there.
            	     
            	Sehr viele Leute gehen gerne ins Kino, besonders wenn alle Freunde dabei sind.
        

        

        
        
            	418
            	In every project, I have to make sure that I have everything finished on time.
            	     
            	Bei jedem Projekt muss ich sicherstellen, dass ich alles rechtzeitig fertig hab.
        

        

        
        
            	419
            	If we get up early, the day will be much more productive.
            	     
            	Wenn wir früh aufstehen, wird der Tag viel produktiver sein.
        

        

        
        
            	420
            	Why does the dog always go with us when we want to go for a walk?
            	     
            	Warum geht der Hund immer mit uns, wenn wir spazieren gehen wollen?
        

        

        
        
            	421
            	How will my presentation be received when I present it?
            	     
            	Wie wird meine Präsentation ankommen, wenn ich sie vorstelle?
        

        

        
        
            	422
            	Why do the children always have to be on time for class when it is exciting?
            	     
            	Warum müssen die Kinder immer pünktlich im Unterricht sein, wenn es spannend ist?
        

        

        
        
            	423
            	It is important that we must speak very well about our goals and dreams.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir sehr gut über unsere Ziele und Träume sprechen müssen.
        

        

        
        
            	424
            	One of the reasons why we must learn is to shape our future.
            	     
            	Einer der Gründe, warum wir lernen müssen, ist, um unsere Zukunft zu gestalten.
        

        

        
        
            	425
            	These questions are very important because we have to decide about our future.
            	     
            	Diese Fragen sind sehr wichtig, weil wir über unsere Zukunft entscheiden müssen.
        

        

        
        
            	426
            	If you tell him the truth, he will not mind or react.
            	     
            	Wenn man ihm die Wahrheit sagt, wird er nichts dagegen haben oder reagieren.
        

        

        
        
            	427
            	These books belong to me, and I have to read them again to understand everything.
            	     
            	Diese Bücher gehören mir, und ich muss sie noch einmal lesen, um alles zu verstehen.
        

        

        
        
            	428
            	Isn't it amazing that all animals can also find their own ways?
            	     
            	Ist es nicht erstaunlich, dass alle Tiere auch ihre eigenen Wege finden können?
        

        

        
        
            	429
            	I heard that a new film about friendship is coming out soon.
            	     
            	Ich hab gehört, dass ein neuer Film zum Thema Freundschaft bald herauskommt.
        

        

        
        
            	430
            	If you show more commitment at work, you can be promoted quickly.
            	     
            	Wenn man bei der Arbeit mehr Einsatz zeigt, kann man schnell befördert werden.
        

        

        
        
            	431
            	We need to help you learn more about the different cultures and languages.
            	     
            	Wir müssen euch helfen, mehr über die verschiedenen Kulturen und Sprachen zu lernen.
        

        

        
        
            	432
            	It is interesting that this agreement allows us to discuss various topics.
            	     
            	Es ist interessant, dass diese Vereinbarung es uns ermöglicht, über verschiedene Themen zu diskutieren.
        

        

        
        
            	433
            	For dinner, I will cook a delicious dish that all the guests can enjoy.
            	     
            	Zum Abendessen werde ich ein leckeres Gericht kochen, das alle Gäste genießen können.
        

        

        
        
            	434
            	One of you should simply start, and then we can all continue working together.
            	     
            	Einer von euch sollte einfach anfangen, und dann können wir alle gemeinsam weiterarbeiten.
        

        

        
        
            	435
            	Why do we always have to discuss the same things again when they are boring?
            	     
            	Warum müssen wir immer wieder über die gleichen Dinge diskutieren, wenn sie langweilig sind?
        

        

        
        
            	436
            	Because it is not only about learning, but also about exchanging ideas.
            	     
            	Denn es geht nicht nur um das Lernen, sondern auch um den Austausch über Ideen.
        

        

        
        
            	437
            	This journey of life shows us how important it is to go out and see.
            	     
            	Diese Reise des Lebens zeigt uns, wie wichtig es ist, zu gehen und zu sehen.
        

        

        
        
            	438
            	We all need to speak honestly about the difficulties of learning in order to make progress.
            	     
            	Über die Schwierigkeiten des Lernens müssen wir alle ehrlich sprechen, um Fortschritte zu machen.
        

        

        
        
            	439
            	It is very important to reflect on the topics of the lessons and ask questions.
            	     
            	Es ist sehr wichtig, über die Themen des Unterrichts nachzudenken und Fragen zu stellen.
        

        

        
        
            	440
            	I never see how everyone can so easily complete their tasks without support.
            	     
            	Ich sehe nie, wie alle so einfach ihre Aufgaben ohne Unterstützung erledigen können.
        

        

        
        
            	441
            	These topics are never boring when we discuss them together and with interest.
            	     
            	Diese Themen sind nie langweilig, wenn wir sie gemeinsam und mit Interesse besprechen.
        

        

        
        
            	442
            	Isn't it important to stand by a friend when he needs support?
            	     
            	Ist es nicht wichtig, einem Freund beizustehen, wenn er Unterstützung braucht?
        

        

        
        
            	443
            	A good conversation can be very helpful when you have questions about life.
            	     
            	Ein gutes Gespräch kann sehr hilfreich sein, wenn man Fragen über das Leben hat.
        

        

        
        
            	444
            	I will look for a new job next year and learn a lot in the process.
            	     
            	Ich werde nächstes Jahr einen neuen Job suchen und dabei viel lernen.
        

        

        
        
            	445
            	Is it not clear that one of the reasons we work together is to improve our results?
            	     
            	Ist einer der Gründe, warum wir zusammenarbeiten, die Verbesserung unserer Ergebnisse nicht klar?
        

        

        
        
            	446
            	She has already mentioned that she wants to move to Berlin.
            	     
            	Sie hat bereits mal erwähnt, dass sie nach Berlin ziehen möchte.
        

        

        
        
            	447
            	Tomorrow I will go to an important meeting and make my contribution.
            	     
            	Morgen werde ich zu einem wichtigen Meeting gehen und meinen Beitrag leisten.
        

        

        
        
            	448
            	We should simply discuss the important topics regularly in order to improve ourselves.
            	     
            	Über die wichtigen Themen sollten wir einfach regelmäßig diskutieren, um uns zu verbessern.
        

        

        
        
            	449
            	If I stay committed to my training, I have the chance to improve everything.
            	     
            	Wenn ich bei meinem Training dranbleibe, hab ich die Chance, alles zu verbessern.
        

        

        
        
            	450
            	Oh, I need to invest more time to really improve my German skills.
            	     
            	Oh, ich muss mehr Zeit investieren, um meine Deutschkenntnisse wirklich zu verbessern.
        

        

        
        
            	451
            	Isn't it important that we talk about our experiences and thoughts with each other?
            	     
            	Ist es nicht wichtig, dass wir über unsere Erfahrungen und Gedanken miteinander sprechen?
        

        

        
        
            	452
            	This idea is simply great because it opens up new perspectives for all of us.
            	     
            	Diese Idee ist einfach großartig, weil sie uns allen neue Perspektiven eröffnet.
        

        

        
        
            	453
            	I have nothing against an invitation to a meeting with interesting people.
            	     
            	Ich hab nichts gegen eine Einladung zu einem Treffen mit interessanten Leuten.
        

        

        
        
            	454
            	There are always ways to improve one's skills and master everything.
            	     
            	Es gibt immer Möglichkeiten, wie man seine Fähigkeiten verbessern und alles meistern kann.
        

        

        
        
            	455
            	So we all need to work on our skills to simply get better.
            	     
            	Also müssen wir alle an unseren Fähigkeiten arbeiten, um einfach besser zu werden.
        

        

        
        
            	456
            	So it is never wrong to ask questions and learn more about everything.
            	     
            	Also ist es nie falsch, Fragen zu stellen und mehr zu lernen über alles.
        

        

        
        
            	457
            	We need to master the challenges of everyday life together to be successful.
            	     
            	Wir müssen die Herausforderungen des Alltags gemeinsam meistern, um erfolgreich zu sein.
        

        

        
        
            	458
            	It just doesn't work for all of us to leave at the same time when time is pressing.
            	     
            	Es geht einfach nicht, dass wir alle gleichzeitig gehen, wenn die Zeit drängt.
        

        

        
        
            	459
            	Why should we help him learn and apply the new concept better?
            	     
            	Warum sollten wir ihm helfen, das neue Konzept besser zu lernen und anzuwenden?
        

        

        
        
            	460
            	Sometimes learning requires a special strategy to be more efficient.
            	     
            	Zum Lernen benötigt man manchmal einer besonderen Strategie, um effizienter zu sein.
        

        

        
        
            	461
            	If we tackle this task together, it will be easier for everyone to master the challenges.
            	     
            	Wenn wir diese Aufgabe gemeinsam angehen, wird es leichter für alle, die Herausforderungen zu meistern.
        

        

        
        
            	462
            	She can get up early, but her alarm clock doesn’t ring.
            	     
            	Sie kann schon früh aufstehen, aber ihr Wecker klingelt nicht.
        

        

        
        
            	463
            	I will get up at eight o'clock when the alarm rings.
            	     
            	Ich werde um acht Uhr aufstehen, wenn der Wecker klingelt.
        

        

        
        
            	464
            	These questions are important, and we should never stop seeking answers.
            	     
            	Diese Fragen sind wichtig, wo wir nie aufhören sollten, nach Antworten zu suchen.
        

        

        
        
            	465
            	If you are not focused at work, you can waste a lot of time.
            	     
            	Wenn man bei der Arbeit nicht fokussiert ist, kann man viel Zeit verlieren.
        

        

        
        
            	466
            	Where should we all collect our ideas to work better together and grow?
            	     
            	Wo sollen wir alle unsere Ideen sammeln, um besser zusammenzuarbeiten und zu wachsen?
        

        

        
        
            	467
            	We need to gather as much information as possible before we decide.
            	     
            	Wir müssen so viele Informationen sammeln, bevor wir entscheiden.
        

        

        
        
            	468
            	Shouldn’t we also introduce you to the best strategy for learning?
            	     
            	Müssen wir Ihnen nicht auch die beste Strategie für das Lernen einfach vorstellen?
        

        

        
        
            	469
            	It is important that time gives you the chance to develop and grow.
            	     
            	Es ist wichtig, dass Zeit Ihnen die Chance gibt, sich selbst weiterzuentwickeln und zu wachsen.
        

        

        
        
            	470
            	Where is the support for you when you are faced with difficulties?
            	     
            	Wo gibt es Unterstützung für euch, wenn ihr mit Schwierigkeiten konfrontiert werdet?
        

        

        
        
            	471
            	These experiences must help you learn the important lessons from that time.
            	     
            	Diese Erfahrungen müssen Ihnen helfen, die wichtigen Lektionen aus der Zeit zu lernen.
        

        

        
        
            	472
            	So there is never a better time to start learning!
            	     
            	Also gibt es niemals einen besseren Zeitpunkt, um mit dem Lernen zu beginnen!
        

        

        
        
            	473
            	I will be very surprised if he actually leaves that early.
            	     
            	Ich werde sehr überrascht sein, wenn er tatsächlich so früh geht.
        

        

        
        
            	474
            	So we have to think about where the opportunities lie for us to develop.
            	     
            	Also müssen wir darüber nachdenken, wo die Chancen liegen, um uns zu entwickeln.
        

        

        
        
            	475
            	There was a large map lying on the table.
            	     
            	Auf dem Tisch hat eine große Karte gelegen.
        

        

        
        
            	476
            	We need to get started on learning and develop the best strategies that work.
            	     
            	ÜBER das Lernen müssen wir loslegen und die besten Strategien entwickeln, die funktionieren.
        

        

        
        
            	477
            	So I think it never hurts to learn new things and grow.
            	     
            	Also, ich finde, dass es Ihnen nie schadet, Neues zu lernen und zu wachsen.
        

        

        
        
            	478
            	Hey, do you really have enough time to enjoy the important things in life?
            	     
            	Hey, habt ihr wirklich genug Zeit, um die wichtigen Dinge im Leben zu genießen?
        

        

        
        
            	479
            	I never thought that there were so many interesting things to discover, so stay curious!
            	     
            	Nie dachte ich, dass es einfach so viele interessante Dinge zu entdecken gibt, also bleibt neugierig!
        

        

        
        
            	480
            	Thank you for really helping me find the right time for new things!
            	     
            	Danke, dass Sie mir wirklich helfen, die richtige Zeit für Neues zu finden!
        

        

        
        
            	481
            	There is never a reason to give up on your dreams if you fight for them.
            	     
            	Nie gibt es einen Grund, die eigenen Träume aufzugeben, wenn man dafür kämpft.
        

        

        
        
            	482
            	So, I thank you for never giving up believing in your dreams.
            	     
            	Also, ich danke dir, weil du nie aufgegeben hast, an deine Träume zu glauben.
        

        

        
        
            	483
            	Therefore, we should never stop being curious and engaged in our precious time.
            	     
            	Also sollten wir in unserer wertvollen Zeit niemals aufhören, neugierig und engagiert zu bleiben.
        

        

        
        
            	484
            	I thank you for never losing your courage to achieve your goals.
            	     
            	Ich danke dir, dass du nie deinen Mut verloren hast, um deine Ziele zu erreichen.
        

        

        
        
            	485
            	These topics are very interesting, and we need to inform you about them if possible.
            	     
            	Diese Themen sind sehr interessant, und wir müssen euch darüber informieren, wenn möglich.
        

        

        
        
            	486
            	Hey, where can I find your books that contain a lot of interesting information?
            	     
            	Hey, wo finde ich deine Bücher, die wirklich viele interessante Informationen enthalten?
        

        

        
        
            	487
            	Is there really a time when your dreams can come true if you work hard?
            	     
            	Gibt es wirklich eine Zeit, in der deine Träume wahr werden können, wenn du hart arbeitest?
        

        

        
        
            	488
            	She did say that she would come earlier if possible.
            	     
            	Sie hat doch gesagt, dass sie früher kommen wird, wenn möglich.
        

        

        
        
            	489
            	If I had time, I would help you choose the best books.
            	     
            	Wenn ich Zeit hätte, würde ich Ihnen helfen, die besten Bücher auszuwählen.
        

        

        
        
            	490
            	Where would your friends really like to go if they had the chance?
            	     
            	Wo würden deine Freunde wirklich gerne hingehen, wenn sie die Möglichkeit dazu hätten?
        

        

        
        
            	491
            	Thank you for telling me where I could find the best information!
            	     
            	Danke, dass du mir gesagt hast, wo ich die besten Informationen finden würde!
        

        

        
        
            	492
            	So, if it rains today, I would rather stay inside and read.
            	     
            	Also, wenn es heute regnet, würde ich lieber drinnen bleiben und lesen.
        

        

        
        
            	493
            	Where can we find the simplifications during this time that will help us move forward?
            	     
            	Wo können wir in dieser Zeit die Vereinfachungen finden, die uns helfen, voranzukommen?
        

        

        
        
            	494
            	Since I am really tired, it would be better to go to bed early.
            	     
            	Da ich wirklich müde bin, wäre es besser, früh ins Bett zu gehen.
        

        

        
        
            	495
            	Since you need my help, I would be happy to assist you with your studying.
            	     
            	Da du meine Hilfe brauchst, würde ich dir gerne beim Lernen helfen.
        

        

        
        
            	496
            	Since the weather is nice today, we could take a walk together.
            	     
            	Da es heute schönes Wetter gibt, könnten wir zusammen einen Spaziergang machen.
        

        

        
        
            	497
            	I had really hoped that you would help me with the move, thank you!
            	     
            	Ich hatte wirklich gehofft, dass du mir beim Umzug helfen würdest, danke dir!
        

        

        
        
            	498
            	Since I worked a lot last week, I was very tired over the weekend.
            	     
            	Da ich letzte Woche viel gearbeitet hatte, war ich am Wochenende sehr müde.
        

        

        
        
            	499
            	Hey, if you really feel like it, we could cook and eat together here.
            	     
            	Hey, wenn du wirklich Lust hast, könnten wir hier zusammen kochen und essen.
        

        

        
        
            	500
            	Since you have time today, we can have a picnic here in the park.
            	     
            	Da du heute Zeit hast, können wir hier im Park ein Picknick machen.
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            	501
            	Well, I believe that there is never enough time for your favorite hobbies and relaxation.
            	     
            	Also, ich glaube, dass es gibt nie genug Zeit für deine Lieblingshobbys und Entspannung.
        

        

        
        
            	502
            	Since many questions are still open, it would be helpful to discuss them together, please.
            	     
            	Da viele Fragen offen sind, wäre es bitte hilfreich, sie gemeinsam zu besprechen.
        

        

        
        
            	503
            	Please tell me how much time you need for our next session here.
            	     
            	Bitte erzähl mir, wie viel Zeit du für unsere nächste Sitzung hier brauchst.
        

        

        
        
            	504
            	There is a lot of fun here and many activities that can excite us together.
            	     
            	Hier gibt es viel Spaß und viele Aktivitäten, die uns gemeinsam begeistern können.
        

        

        
        
            	505
            	Hey, can you please tell me how much effort you are putting into the project?
            	     
            	Hey, kannst du mir bitte sagen, wie viel Mühe du in das Projekt steckst?
        

        

        
        
            	506
            	There are many beautiful places here, so we could plan a tour together.
            	     
            	Hier gibt es viele schöne Orte, dann könnten wir gemeinsam eine Tour planen.
        

        

        
        
            	507
            	I would appreciate it if you could send me the important information then.
            	     
            	Ich würde dir danken, wenn du mir dann die wichtigen Informationen schicken könntest.
        

        

        
        
            	508
            	It's a lot of fun when we practice and learn the new words together!
            	     
            	Viel Spaß macht es, wenn wir dann zusammen die neuen Wörter üben und lernen!
        

        

        
        
            	509
            	I sent you a message that is important.
            	     
            	Ich habe dir eine Nachricht geschickt, die wichtig ist.
        

        

        
        
            	510
            	Then we should consider together what goals we want to set for the project so that it will be successful!
            	     
            	Dann sollten wir gemeinsam überlegen, welche Ziele wir für das Projekt setzen, so wird es erfolgreich!
        

        

        
        
            	511
            	This is about sharing knowledge and discussing many exciting ideas.
            	     
            	Hier geht es darum, Wissen zu teilen und viele spannende Ideen zu besprechen.
        

        

        
        
            	512
            	We want to recognize and pass on the importance of knowledge.
            	     
            	Es geht uns darum, die Bedeutung des Wissens zu erkennen und weiterzugeben.
        

        

        
        
            	513
            	Here in the library, there are many books that you should urgently read.
            	     
            	Hier in der Bibliothek gibt es viele Bücher, die Ihr dringend lesen solltet.
        

        

        
        
            	514
            	I had thought that your interest in this project would be much higher; then we'll listen!
            	     
            	Ich hatte gedacht, dass Ihr Interesse an diesem Projekt viel höher wäre, dann hören wir uns an!
        

        

        
        
            	515
            	Please tell me how you want to use the new words here in class.
            	     
            	Bitte sagt mir, wie Ihr die neuen Wörter hier in der Klasse verwenden wollt.
        

        

        
        
            	516
            	It's never about being perfect, but about getting better and learning.
            	     
            	Es geht nie darum, perfekt zu sein, sondern besser zu werden und zu lernen.
        

        

        
        
            	517
            	I had thought that you would be ready on Friday to start the project.
            	     
            	Ich hatte gedacht, dass Ihr am Freitag bereit seid, um das Projekt zu beginnen.
        

        

        
        
            	518
            	Then at the end of the week, we should all discuss the results together; that is important.
            	     
            	Dann am Ende der Woche sollten wir alle zusammen die Ergebnisse besprechen, das ist wichtig.
        

        

        
        
            	519
            	Just like you learned on Friday, you can build much more knowledge.
            	     
            	So wie Ihr am Freitag gelernt habt, könnt Ihr viel mehr Wissen aufbauen.
        

        

        
        
            	520
            	I didn't have money to buy the books that I wanted.
            	     
            	Ich hatte kein Geld, um die Bücher zu kaufen, die ich wollte.
        

        

        
        
            	521
            	Please tell me why you are showing no interest in the project on Thursday.
            	     
            	Bitte sagt mir, warum Ihr am Donnerstag kein Interesse an dem Projekt zeigt.
        

        

        
        
            	522
            	You must know that there are no easy solutions in this class.
            	     
            	Ihr müsst wissen, dass es hier im Unterricht keine einfachen Lösungen gibt.
        

        

        
        
            	523
            	If I save more money, I want to travel to Paris, right?
            	     
            	Wenn ich mehr Geld spare, will ich nach Paris reisen, ja?
        

        

        
        
            	524
            	You have to know that there will be many exams at the end of the year, come well prepared!
            	     
            	Ihr müsst wissen, dass es am Ende des Jahres viele Prüfungen geben wird, komm gut vorbereitet!
        

        

        
        
            	525
            	Learning as much as possible is important, come and show us your commitment!
            	     
            	So viel wie möglich zu lernen, ist wichtig, komm und zeige uns dein Engagement!
        

        

        
        
            	526
            	Then you can learn how interesting the topics are, so come by on Friday!
            	     
            	Dann könnt Ihr lernen, wie interessant die Themen sind, also komm am Freitag vorbei!
        

        

        
        
            	527
            	There are many ways to easily tackle these challenges and find solutions.
            	     
            	Es gibt viele Möglichkeiten, diese Herausforderungen einfach zu bewältigen und Lösungen zu finden.
        

        

        
        
            	528
            	If you are really interested, I could please tell you more about this topic.
            	     
            	Wenn du wirklich interessiert bist, könnte ich dir bitte mehr über dieses Thema erzählen.
        

        

        
        
            	529
            	A lot of knowledge helps; if you have questions and get stuck, just ask!
            	     
            	Viel Wissen hilft, wenn Ihr Fragen habt und nicht weiterkommt, fragt einfach!
        

        

        
        
            	530
            	When you come back, there is much to discuss about the new topics.
            	     
            	Wenn Ihr zurückkommt, gibt es viel zu besprechen über die neuen Themen.
        

        

        
        
            	531
            	Please remember that I would like to hear your ideas; it will make it more interesting!
            	     
            	Bitte erinnere dich daran, dass ich gerne deine Ideen hören möchte, so wird es interessanter!
        

        

        
        
            	532
            	As important as it is to be friendly, finding your calm also helps.
            	     
            	So wichtig es ist, freundlich zu sein, zurück zur Ruhe zu finden, hilft auch.
        

        

        
        
            	533
            	Hey, where are the best opportunities that you can use for your future?
            	     
            	Hey, wo gibt es wirklich die besten Möglichkeiten, die ihr für eure Zukunft nutzen könnt?
        

        

        
        
            	534
            	Then one could discuss the questions together and afterwards go back home.
            	     
            	Dann könnte man die Fragen gemeinsam besprechen und anschließend zurück nach Hause gehen.
        

        

        
        
            	535
            	We need to use the time to further develop and recognize your skills and talents.
            	     
            	Wir müssen die Zeit nutzen, um eure Fähigkeiten und Talente weiterzuentwickeln und zu erkennen.
        

        

        
        
            	536
            	So many questions were asked that we didn't have enough time to answer them.
            	     
            	So viele Fragen wurden gestellt, dass wir nicht genug Zeit hatten, um sie zu beantworten.
        

        

        
        
            	537
            	There is really never a reason to see learning as unimportant or to ignore it.
            	     
            	Es gibt wirklich nie einen Grund, das Lernen als unwichtig anzusehen oder zu ignorieren.
        

        

        
        
            	538
            	I believe that when solving problems, one must consider different perspectives.
            	     
            	Ich glaube, bei der Lösung von Problemen muss man verschiedene Perspektiven bedenken.
        

        

        
        
            	539
            	Most of the time, these ideas need to be specified in a timely manner in order to be successful.
            	     
            	Diese Ideen müssen meistens in der Zeit konkretisiert werden, damit sie erfolgreich sind.
        

        

        
        
            	540
            	In school, we said that all students should come early.
            	     
            	In der Schule haben wir gesagt, dass alle Schüler frühzeitig kommen sollen.
        

        

        
        
            	541
            	Those who look back recognize how much joy learning can bring us.
            	     
            	Wer zurückblickt, erkennt, wie viel Freude das Lernen uns bringen kann.
        

        

        
        
            	542
            	Those who work hard will ultimately achieve the best results in school.
            	     
            	Wer viel arbeitet, wird am Ende die besten Ergebnisse in der Schule erzielen.
        

        

        
        
            	543
            	There is so much interest in this topic within the group; it is fantastic!
            	     
            	So viel Interesse an diesem Thema gibt es in der Gruppe, es ist fantastisch!
        

        

        
        
            	544
            	If you utilize a lot of time for studying during the holidays, you will make progress.
            	     
            	Wenn Ihr in den Ferien viel Zeit zum Lernen nutzt, werdet Ihr Fortschritte machen.
        

        

        
        
            	545
            	It then became clear that collaboration in the group is much more effective.
            	     
            	Dann wurde es klar, dass die Zusammenarbeit in der Gruppe viel effektiver ist.
        

        

        
        
            	546
            	It is about where we find the best resources to learn effectively.
            	     
            	Es geht darum, wo wir die besten Ressourcen finden, um effektiv zu lernen.
        

        

        
        
            	547
            	Those who are ready on Tuesday will have much more fun in the group.
            	     
            	Wer am Dienstag bereit ist, wird in der Gruppe viel mehr Spaß haben.
        

        

        
        
            	548
            	During the discussion, I wanted to contribute something, but it was very difficult.
            	     
            	Während der Diskussion wollte ich etwas beitragen, aber es war sehr schwierig.
        

        

        
        
            	549
            	It is important that we manage our time properly to be able to collaborate more effectively.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir die Zeit richtig einteilen, um effektiver zusammenarbeiten zu können.
        

        

        
        
            	550
            	If you complete the tasks early, everything will be much easier for you.
            	     
            	Wenn Ihr die Aufgaben frühzeitig erledigt, wird alles viel einfacher für euch sein.
        

        

        
        
            	551
            	On the weekend, the woman wants to spend time with friends and have fun.
            	     
            	Am Wochenende möchte die Frau mit Freundinnen Zeit verbringen und Spaß haben.
        

        

        
        
            	552
            	Who knows the woman who often borrows interesting books from the library?
            	     
            	Wer kennt die Frau, die in der Bibliothek oft interessante Bücher ausleiht?
        

        

        
        
            	553
            	Where is the opportunity to organize yourselves for your goals?
            	     
            	Wo gibt es eigentlich die Möglichkeit, euch für eure Ziele zu organisieren?
        

        

        
        
            	554
            	You said that the woman was very informative during the presentation.
            	     
            	Ihr habt gesagt, dass die Frau bei der Präsentation sehr informativ war.
        

        

        
        
            	555
            	In the afternoon, the decision was made that we want to improve everyone's life.
            	     
            	Am Nachmittag wurde die Entscheidung getroffen, dass wir das Leben aller verbessern wollen.
        

        

        
        
            	556
            	In the new lifestyle, the woman wants to have more time for herself.
            	     
            	In dem neuen Lebensstil möchte die Frau mehr Zeit für sich selbst haben.
        

        

        
        
            	557
            	If the weather were nice, we would go back to the park on Sunday.
            	     
            	Wenn das Wetter schön wäre, gingen wir am Sonntag zurück in den Park.
        

        

        
        
            	558
            	Who would know that the agreement would not be so simple and raises many questions?
            	     
            	Wer wüsste, dass die Vereinbarung nicht so einfach wäre und viele Fragen aufwirft?
        

        

        
        
            	559
            	The woman wanted to return to the adventure land on Sunday and gain new experiences.
            	     
            	Die Frau wollte am Sonntag zurück ins Abenteuerland und neue Erfahrungen sammeln.
        

        

        
        
            	560
            	The woman wanted to travel back to the village to enjoy her simple life.
            	     
            	Die Frau wollte zurück ins Dorf reisen, um ihr einfaches Leben zu genießen.
        

        

        
        
            	561
            	Who says it wouldn't be better to return to nature?
            	     
            	Wer sagt, dass es nicht besser wäre, in der Natur zurückzukehren?
        

        

        
        
            	562
            	These topics simply need to be let go in order to make room for new ones.
            	     
            	Diese Themen müssen einfach losgelassen werden, um Raum für Neues zu schaffen.
        

        

        
        
            	563
            	So we can talk about how we should never let go of our dreams.
            	     
            	Also können wir darüber sprechen, wie wir niemals unsere Träume loslassen sollten.
        

        

        
        
            	564
            	Where is the woman who would like to learn and teach new languages?
            	     
            	Wo ist die Frau, die gerne neue Sprachen lernen und lehren möchte?
        

        

        
        
            	565
            	A beautiful garden has been created where the children play, so that everyone can relax.
            	     
            	Wo die Kinder spielen, wurde ein schöner Garten angelegt, damit alle sich entspannen können.
        

        

        
        
            	566
            	Please tell me on Monday when you are best available for the exercise.
            	     
            	Bitte sagt mir am Montag, wann Ihr am besten für die Übung Zeit habt.
        

        

        
        
            	567
            	I would be happier if we could find a place where we often come together and learn.
            	     
            	Ich wäre glücklicher, wenn wir einen Ort finden könnten, wo wir oft zusammenkommen und lernen.
        

        

        
        
            	568
            	I said that you should return on Monday to continue learning.
            	     
            	Ich habe gesagt, dass Ihr am Montag zurückkehren sollt, um weiterzulernen.
        

        

        
        
            	569
            	Where the agreement is not clear, a further meeting would be very important.
            	     
            	Wo die Vereinbarung nicht klar ist, wäre eine erneute Besprechung sehr wichtig.
        

        

        
        
            	570
            	In her free time, she wants not only to speak but also to learn the grammar.
            	     
            	In ihrer Freizeit möchte sie nicht nur sprechen, sondern auch die Grammatik lernen.
        

        

        
        
            	571
            	So that the woman doesn't forget, we should give her the tasks in writing.
            	     
            	Damit die Frau nicht vergisst, sollten wir ihr die Aufgaben schriftlich geben.
        

        

        
        
            	572
            	I wanted to go back to the city to see and talk to my old friend again.
            	     
            	Ich wollte zurück in die Stadt, um die alte Freundin wiederzusehen und zu sprechen.
        

        

        
        
            	573
            	Those who do not return on time may miss important information.
            	     
            	Wer nicht rechtzeitig zurückkommt, wird möglicherweise die wichtigen Informationen verpassen.
        

        

        
        
            	574
            	In school, I said that it would be important to return to the basics.
            	     
            	In der Schule sagte ich, dass es wichtig wäre, zurück zu den Grundlagen zu gehen.
        

        

        
        
            	575
            	At the end of the day, it was decided that everyone would use their notes for studying.
            	     
            	Am Ende des Tages wurde beschlossen, dass jeder seine Notizen zum Lernen benutzt.
        

        

        
        
            	576
            	You can lead a better life if you exercise regularly and eat healthily.
            	     
            	Ihr könnt ein besseres Leben führen, wenn ihr regelmäßig Sport treibt und gesund esst.
        

        

        
        
            	577
            	In order to find the truth, I wanted to ask if God guides us.
            	     
            	Damit wir die Wahrheit finden, wollte ich fragen, ob Gott uns führt.
        

        

        
        
            	578
            	In church, it was said that God always wants to be with us and help.
            	     
            	In der Kirche wurde gesagt, dass Gott immer bei uns sein möchte und hilft.
        

        

        
        
            	579
            	The woman thought about how God could change her life in difficult times.
            	     
            	Die Frau dachte darüber nach, wie Gott ihr Leben in schwierigen Zeiten verändern könnte.
        

        

        
        
            	580
            	I would be very grateful if God could give me the right decision.
            	     
            	Ich wäre sehr dankbar, wenn Gott mir die richtige Entscheidung geben könnte.
        

        

        
        
            	581
            	The people in the city believe that God works and helps in their lives.
            	     
            	Die Leute in der Stadt glauben, dass Gott in ihrem Leben wirkt und hilft.
        

        

        
        
            	582
            	In the discussion, people said that God protects us in difficult times.
            	     
            	In der Diskussion sagten die Leute, dass Gott uns in schweren Zeiten schützt.
        

        

        
        
            	583
            	For people to understand the truth, it would be important to communicate openly.
            	     
            	Damit die Leute die Wahrheit verstehen, wäre es wichtig, offen zu kommunizieren.
        

        

        
        
            	584
            	If you enjoy life, it can help you to be happier.
            	     
            	Wenn du das Leben genießt, kann es dir helfen, glücklicher zu sein.
        

        

        
        
            	585
            	The newspaper says that it is never too late to learn something new, thank you!
            	     
            	In der Zeitung steht, dass es nie zu spät ist, etwas Neues zu lernen, danke!
        

        

        
        
            	586
            	I want to tell my friends today how important it is to live together.
            	     
            	Ich möchte meinen Freunden heute sagen, wie wichtig es ist, zusammenzuleben.
        

        

        
        
            	587
            	Where we are, I can realize my dream in order to be happier.
            	     
            	Wo wir sind, kann ich meinen Traum verwirklichen, um glücklicher zu sein.
        

        

        
        
            	588
            	Wouldn't it be nice if people paid more attention to my suggestions?
            	     
            	Wäre es nicht schön, wenn die Leute meinen Vorschlägen mehr Aufmerksamkeit schenken würden?
        

        

        
        
            	589
            	He says that the suggestions from his colleagues are helpful.
            	     
            	Er sagt, dass die Vorschläge von den Kollegen hilfreich sind.
        

        

        
        
            	590
            	I have a suggestion, but you don't agree, do you?
            	     
            	Ich habe einen Vorschlag, aber du bist nicht einverstanden, nein?
        

        

        
        
            	591
            	Wouldn't this proposal be better to promote collaboration between us?
            	     
            	Wäre dieser Vorschlag nicht besser, um die Zusammenarbeit zwischen uns zu fördern?
        

        

        
        
            	592
            	In the discussion, I noticed that the ideas would be better with more creative approaches.
            	     
            	In der Diskussion bemerkte ich, dass die Ideen besser wären mit mehr kreativen Ansätzen.
        

        

        
        
            	593
            	Wouldn't your plan be great to strengthen collaboration among people?
            	     
            	Wäre dein Plan nicht großartig, um die Zusammenarbeit zwischen den Leuten zu stärken?
        

        

        
        
            	594
            	Can you please tell me when the next train to Germany arrives?
            	     
            	Kannst du mir bitte sagen, wann der nächste Zug nach Deutschland kommt?
        

        

        
        
            	595
            	For people to understand what is happening, it depends on the right explanation.
            	     
            	Damit die Leute verstehen, was passiert, kommt es auf die richtige Erklärung an.
        

        

        
        
            	596
            	Oh, my father doesn't want to eat chocolate because he wants to stay healthy.
            	     
            	Oh, mein Vater will keine Schokolade essen, weil er gesund bleiben möchte.
        

        

        
        
            	597
            	We must never forget that teamwork is sometimes the key to success.
            	     
            	Wir müssen nie vergessen, dass Teamarbeit manchmal der Schlüssel zum Erfolg ist.
        

        

        
        
            	598
            	I hope that many people will come to the event and bring new ideas.
            	     
            	Ich hoffe, dass viele Leute zu der Veranstaltung kommen und neue Ideen mitbringen.
        

        

        
        
            	599
            	Today, my neighbor will come and help us finish the project.
            	     
            	Heute wird mein Nachbar kommen und uns helfen, das Projekt zu beenden.
        

        

        
        
            	600
            	I believe that God always guides us when we come together towards a goal.
            	     
            	Ich glaube, dass Gott uns immer leitet, wenn wir gemeinsam an einem Ziel kommen.
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            	601
            	So, do you have time today to come for a walk with me in the park?
            	     
            	Na, hast du heute Zeit, um mit mir im Park spazieren zu kommen?
        

        

        
        
            	602
            	Many people in this city want to experience something new and exciting together.
            	     
            	Viele Menschen in dieser Stadt wollen gemeinsam etwas Neues und Spannendes erleben.
        

        

        
        
            	603
            	Well, if we have the time, we want to take a trip to the sea.
            	     
            	Na ja, wenn wir die Zeit haben, wollen wir einen Ausflug ans Meer machen.
        

        

        
        
            	604
            	Your brother will surely come later to help us with the preparations.
            	     
            	Dein Bruder kommt sicher später, um uns bei den Vorbereitungen zu helfen.
        

        

        
        
            	605
            	So, do you have the information we need to proceed safely?
            	     
            	Na, hast du die Informationen, die wir brauchen, um sicher weiterzumachen?
        

        

        
        
            	606
            	This place is certainly interesting, so let's go there together today.
            	     
            	Dieser Ort ist sicher interessant, also lass uns heute gemeinsam dorthin gehen.
        

        

        
        
            	607
            	Do you really want to know if this movie is suitable for you?
            	     
            	Willst du ganz sicher wissen, ob dieser Film für dich geeignet ist?
        

        

        
        
            	608
            	Your suggestion sounds quite interesting; maybe we'll get back to it tomorrow.
            	     
            	Dein Vorschlag klingt ganz interessant, vielleicht kommen wir morgen darauf zurück.
        

        

        
        
            	609
            	This day will be especially special if we all do something together now.
            	     
            	Dieser Tag wird ganz besonders, wenn wir jetzt alle gemeinsam etwas unternehmen.
        

        

        
        
            	610
            	My little brother really wants to come with us to the swimming pool and have fun.
            	     
            	Mein kleiner Bruder will unbedingt mit uns ins Schwimmbad kommen und Spaß haben.
        

        

        
        
            	611
            	My teacher says that we have to address many important topics today.
            	     
            	Mein Lehrer sagt, dass wir heute ganz viele wichtige Themen behandeln müssen.
        

        

        
        
            	612
            	Where people are friendly, you can often find new friends and support.
            	     
            	Wo die Leute freundlich sind, kannst du oft neue Freunde und Halt finden.
        

        

        
        
            	613
            	Now is the moment when we have to talk to Mr. Schmidt about everything.
            	     
            	Jetzt ist der Moment, in dem wir mit Mr. Schmidt über alles sprechen müssen.
        

        

        
        
            	614
            	Today I want to know where this special place is that you described.
            	     
            	Heute möchte ich wissen, wo dieser besondere Ort ist, den du beschrieben hast.
        

        

        
        
            	615
            	If you want, we can go eat something with Mr. Krause after school.
            	     
            	Wenn du willst, können wir nach der Schule mit Mr. Krause etwas essen gehen.
        

        

        
        
            	616
            	If it's important to you, you should take time for your friends.
            	     
            	Wenn es dir wichtig ist, solltest du dir Zeit nehmen für deine Freunde.
        

        

        
        
            	617
            	Now I would like to go to the city to buy fresh groceries for the weekend.
            	     
            	Jetzt möchte ich zur Stadt gehen, um frische Lebensmittel für das Wochenende zu kaufen.
        

        

        
        
            	618
            	So we should never take away the values that could make you strong.
            	     
            	Also sollten wir Ihnen nie die Werte nehmen, die Sie stark machen könnten.
        

        

        
        
            	619
            	Are you absolutely sure that you have prepared the documents for the meeting tomorrow morning?
            	     
            	Hast du ganz sicher die Unterlagen für das Meeting morgen früh vorbereitet?
        

        

        
        
            	620
            	I will take you to the concert at night.
            	     
            	Ich nehme dich mit zum Konzert in der Nacht.
        

        

        
        
            	621
            	Do you maybe have the opportunity to go to school with me tomorrow?
            	     
            	Hast du vielleicht die Möglichkeit, morgen mit mir zur Schule zu gehen?
        

        

        
        
            	622
            	I'm sure my brother has already bought the tickets for the concert; do you want to come along?
            	     
            	Ganz sicher hat mein Bruder bereits die Tickets für das Konzert gekauft, willst du mitkommen?
        

        

        
        
            	623
            	Do you want to come with me to the event that is taking place tomorrow in the community?
            	     
            	Willst du mit mir zur Veranstaltung kommen, die morgen in der Gemeinde stattfindet?
        

        

        
        
            	624
            	If I had known that you were coming today, I would have planned everything better.
            	     
            	Hätte ich gewusst, dass du heute kommen würdest, hätte ich alles besser geplant.
        

        

        
        
            	625
            	If she had had the time, she would certainly have arrived at the meeting earlier.
            	     
            	Hätte sie die Zeit gehabt, wäre sie sicher früher zur Besprechung gekommen.
        

        

        
        
            	626
            	If I could go to the party, I would have a good reason to dress up.
            	     
            	Wenn ich zur Party gehen könnte, hätte ich einen guten Grund, mich zu kleiden.
        

        

        
        
            	627
            	We should go to the celebration because there is now a good opportunity for it.
            	     
            	Wir sollten zur Feier gehen, weil es jetzt eine gute Gelegenheit dafür gibt.
        

        

        
        
            	628
            	He said it doesn’t matter because it is not important.
            	     
            	Er hat gesagt, dass es tut nichts zur Sache, weil es nicht wichtig ist.
        

        

        
        
            	629
            	Hello, I hope you are doing well and have everything you need.
            	     
            	Hallo, ich hoffe, dass es dir gut geht und du alles hast.
        

        

        
        
            	630
            	If you go to school, say hello to our friends and teachers!
            	     
            	Wenn du zur Schule gehst, sage hallo zu unseren Freunden und Lehrerinnen!
        

        

        
        
            	631
            	I have a good feeling that we will eat something delicious tonight, okay?
            	     
            	Ich habe ein gutes Gefühl, dass wir heute Abend etwas Leckeres essen, okay?
        

        

        
        
            	632
            	I think that a good teacher does a lot to motivate his students.
            	     
            	Ich denke, dass ein guter Lehrer viel macht, um seine Schüler zu motivieren.
        

        

        
        
            	633
            	So these challenges should not frighten us, but motivate us to keep going.
            	     
            	Also müssen diese Herausforderungen uns nicht ängstigen, sondern uns motivieren, weiterzumachen.
        

        

        
        
            	634
            	Yesterday we were in the park because the weather was so nice and pleasant.
            	     
            	Gestern waren wir im Park, weil das Wetter so schön und angenehm war.
        

        

        
        
            	635
            	Looking back, the long trips in summer were always very exciting and educational.
            	     
            	Zurückblickend waren die langen Reisen im Sommer immer sehr spannend und lehrreich.
        

        

        
        
            	636
            	I will wait until you come to school, then we can go eat together.
            	     
            	Ich warte bis du zur Schule kommst, dann gehen wir gemeinsam essen.
        

        

        
        
            	637
            	Did you see that the concert lasts late into the night?
            	     
            	Hast du gesehen, dass das Konzert bis spät in die Nacht dauert?
        

        

        
        
            	638
            	We will prepare and plan the food until the guests arrive.
            	     
            	Wir werden bis zur Ankunft der Gäste das Essen vorbereiten und planen.
        

        

        
        
            	639
            	If I had known that you had already arrived, I would have welcomed you!
            	     
            	Hätte ich gewusst, dass du schon angekommen waren, hätte ich dich begrüßt!
        

        

        
        
            	640
            	Maybe it would do you good to just switch off and relax for a while, okay?
            	     
            	Vielleicht tut es dir gut, einfach mal abzuschalten und zu entspannen, okay?
        

        

        
        
            	641
            	He would have more time if we didn't have to wait so long for the break.
            	     
            	Er hätte mehr Zeit, wenn wir nicht so lange bis zur Pause warten müssten.
        

        

        
        
            	642
            	I'm sorry that I couldn't call earlier because I was busy.
            	     
            	Es tut mir leid, dass ich könnten nicht früher anrufen, weil ich beschäftigt war.
        

        

        
        
            	643
            	We were at the cinema yesterday because the movie was perhaps better than expected.
            	     
            	Wir waren gestern im Kino, weil der Film vielleicht besser als erwartet war.
        

        

        
        
            	644
            	I hope that this important occasion attracts many people and brings joy.
            	     
            	Ich hoffe, dass dieser wichtige Anlass viele Menschen anzieht und Freude bringt.
        

        

        
        
            	645
            	It goes very quickly when we pass on the right information to you.
            	     
            	Es geht sehr schnell voran, wenn wir euch die richtigen Informationen übermitteln.
        

        

        
        
            	646
            	My friend often drops by because he is interested in my new hobby.
            	     
            	Mein Freund kommt oft vorbei, weil er sich für mein neues Hobby interessiert.
        

        

        
        
            	647
            	Do you want to come over tonight and learn something together?
            	     
            	Willst du auch heute Abend vorbei kommen und zusammen etwas lernen?
        

        

        
        
            	648
            	Maybe we could go to the cinema tomorrow if the rain finally stops.
            	     
            	Vielleicht könnten wir morgen ins Kino gehen, wenn der Regen endlich weg ist.
        

        

        
        
            	649
            	Please bring your friends so that we can have fun together and set aside worries.
            	     
            	Bitte bring deine Freunde mit, damit wir gemeinsam Spaß haben und Sorgen weglegen.
        

        

        
        
            	650
            	Maybe I could visit you if you let me know by Friday, please.
            	     
            	Vielleicht könnte ich dich besuchen, wenn du mir bis Freitag Bescheid gibst, bitte.
        

        

        
        
            	651
            	Those who did not see the presentation will be able to receive the most important information afterwards.
            	     
            	Wer die Präsentation nicht gesehen hat, wird die wichtigsten Informationen nachträglich erhalten können.
        

        

        
        
            	652
            	Maybe we will set aside our worries today and enjoy the fresh air outside.
            	     
            	Vielleicht lassen wir heute die Sorge weg und genießen die frische Luft draußen.
        

        

        
        
            	653
            	Until we make a decision, we should leave all options carefully considered.
            	     
            	Bis wir eine Entscheidung treffen, sollten wir alle Optionen sorgfältig lassen.
        

        

        
        
            	654
            	Please let me know if you change your plans by the weekend.
            	     
            	Bitte lass mich wissen, wenn du deine Pläne bis zum Wochenende änderst.
        

        

        
        
            	655
            	In the last hour, it was said that everyone should do their homework on time.
            	     
            	In der letzten Stunde wurde gesagt, dass jeder seine Hausaufgaben pünktlich macht.
        

        

        
        
            	656
            	My friends and I were at the soccer game when his father surprised us.
            	     
            	Meine Freunde und ich waren beim Fußball, als sein Vater uns überrascht hat.
        

        

        
        
            	657
            	An important rule is that we must be quiet until the end of the lesson.
            	     
            	Eine wichtige Regel ist, dass wir bis zum Ende der Stunde leise sein müssen.
        

        

        
        
            	658
            	Then we can go through the tasks together in the next lesson and discuss them.
            	     
            	Dann können wir in der nächsten Stunde die Aufgaben gemeinsam durchgehen und diskutieren.
        

        

        
        
            	659
            	We are playing soccer on the green field.
            	     
            	Wir spielen Fußball auf dem grünen Platz.
        

        

        
        
            	660
            	Now I might read the book that his father gave me.
            	     
            	Nun werde ich vielleicht das Buch lesen, das sein Vater mir gegeben hat.
        

        

        
        
            	661
            	Now we should consider his ideas before we make a decision.
            	     
            	Nun sollten wir seine Ideen in Betracht ziehen, bevor wir eine Entscheidung treffen.
        

        

        
        
            	662
            	Today I want to know how you tell your friends about this event.
            	     
            	Heute möchte ich wissen, wie du deinen Freunden von diesem Ereignis erzählst.
        

        

        
        
            	663
            	It's no fun if his father doesn't like the music until the end.
            	     
            	Es macht keinen Spaß, wenn sein Vater die Musik bis zum Schluss nicht mag.
        

        

        
        
            	664
            	It's no fun if you don't respond by the evening, please.
            	     
            	Es macht keinen Spaß, wenn du bis zum Abend nicht antwortest, bitte.
        

        

        
        
            	665
            	Had your plans for the weekend already been made, or could we change them?
            	     
            	Waren deine Pläne für das Wochenende schon festgelegt, oder könnten wir sie ändern?
        

        

        
        
            	666
            	His father says that he is just about to buy a new car to test it.
            	     
            	Sein Vater sagt, dass er gerade ein neues Auto kaufen möchte, um es zu testen.
        

        

        
        
            	667
            	Maybe I just left the old to-do list at home to save time.
            	     
            	Vielleicht lasse ich gerade die alte To-Do-Liste zu Hause, um Zeit zu sparen.
        

        

        
        
            	668
            	I have seen everything you told me about the old club.
            	     
            	Ich habe alles gesehen, was du mir über den alten Verein erzählt hast.
        

        

        
        
            	669
            	Please believe me that I have seen and understood his ideas a long time ago.
            	     
            	Bitte glaube mir, dass ich seine Ideen schon längst gesehen und verstanden habe.
        

        

        
        
            	670
            	I believe that this decision will change everything we have done so far.
            	     
            	Ich glaube, dass gerade diese Entscheidung alles verändern wird, was wir bisher gemacht haben.
        

        

        
        
            	671
            	You can't gain that much knowledge in just one hour; that's impossible.
            	     
            	So viel Wissen könnt Ihr nicht in nur einer Stunde erlangen, das ist unmöglich.
        

        

        
        
            	672
            	I watched his new movie yesterday, which starts in theaters today.
            	     
            	Ich habe gestern seinen neuen Film gesehen, der ab heute im Kino läuft.
        

        

        
        
            	673
            	Let's leave the old plan behind and look at new ideas.
            	     
            	Lassen wir den alten Plan hinter uns und schauen uns neue Ideen ab.
        

        

        
        
            	674
            	Maybe you'll make me a good offer if I offer you my assistance.
            	     
            	Vielleicht machst du mir ein gutes Angebot, wenn ich dir meine Hilfe anbiete.
        

        

        
        
            	675
            	Let's go to the movies right now before the film reaches its climax.
            	     
            	Lass uns gerade jetzt ins Kino gehen, bevor der Film seinen Höhepunkt erreicht.
        

        

        
        
            	676
            	Let's look at the old photos we took during our last trip.
            	     
            	Lass uns nun die alten Fotos ansehen, die wir während unseres letzten Ausflugs gesehen haben.
        

        

        
        
            	677
            	Where people realize their dreams, success is often within reach.
            	     
            	Wo die Leute ihre Träume verwirklichen, ist der Erfolg oft zum Greifen nah.
        

        

        
        
            	678
            	I don't believe that everything is as simple as we wish it to be.
            	     
            	Ich glaube nicht, dass alles so einfach ist, wie wir es uns wünschen.
        

        

        
        
            	679
            	Sir, I just saw that we all need to work on this project.
            	     
            	Sir, ich habe gerade gesehen, dass wir alle an diesem Projekt arbeiten müssen.
        

        

        
        
            	680
            	Now I believe that we should start making more money for our plans starting tomorrow, Sir.
            	     
            	Nun glaube ich, dass wir ab morgen mehr Geld für unsere Pläne einnehmen sollten, Sir.
        

        

        
        
            	681
            	Now you should think about how we can use the money better.
            	     
            	Nun sollte Sir darüber nachdenken, wie wir das Geld besser einsetzen können.
        

        

        
        
            	682
            	Especially today, everyone should contribute so that we can make progress.
            	     
            	Gerade heute sollte jeder seinen Beitrag leisten, damit wir vorankommen können.
        

        

        
        
            	683
            	On a rainy day, we should just stay in and read something together.
            	     
            	An einem regnerischen Tag sollten wir einfach bleiben und gemeinsam etwas lesen.
        

        

        
        
            	684
            	In the last hour, the woman was honored and celebrated as the best in the class.
            	     
            	In der letzten Stunde wurde die Frau als Klassenbeste ausgezeichnet und gefeiert.
        

        

        
        
            	685
            	Just yesterday, my teacher said that everything is more complicated than we thought.
            	     
            	Gerade gestern sagte mein Lehrer, dass alles komplizierter ist, als wir dachten.
        

        

        
        
            	686
            	On a stressful day, she said that we should all have more patience with one another.
            	     
            	An einem stressigen Tag sagte sie, dass wir alle mehr Geduld miteinander haben sollten.
        

        

        
        
            	687
            	On a special day, everyone should know that I have no doubt.
            	     
            	An einem besonderen Tag sollte jeder wissen, dass ich keinen Zweifel habe.
        

        

        
        
            	688
            	Today, I believe that we should not make any more mistakes in order to be successful.
            	     
            	Heute glaube ich, dass wir keinen weiteren Fehler machen sollten, um erfolgreich zu sein.
        

        

        
        
            	689
            	Do you want to talk with me and Mr. Müller about the plans for sure?
            	     
            	Willst du mit mir und Mr. Müller ganz sicher über die Pläne reden?
        

        

        
        
            	690
            	Sir, I believe that we can achieve the best results through more collaboration.
            	     
            	Sir, ich glaube, dass wir durch mehr Zusammenarbeit die besten Ergebnisse erzielen können.
        

        

        
        
            	691
            	Let’s review the agreement right now to secure the money.
            	     
            	Lassen Sie uns gerade jetzt die Vereinbarung überprüfen, um das Geld zu sichern.
        

        

        
        
            	692
            	I should show my commitment to prove that I mean it seriously, sir.
            	     
            	Ich sollte durch mein Engagement zeigen, dass ich es ernst meine, Sir.
        

        

        
        
            	693
            	On a special day, I believe that we can achieve our goal through creativity.
            	     
            	An einem besonderen Tag glaube ich, dass wir durch Kreativität unser Ziel erreichen können.
        

        

        
        
            	694
            	Tonight we should watch two movies because they are very entertaining.
            	     
            	Heute abend sollten wir zwei Filme anschauen, weil sie sehr unterhaltsam sind.
        

        

        
        
            	695
            	It was said that two people in the team can develop more ideas through exchange.
            	     
            	Es wurde gesagt, dass zwei Personen im Team mehr Ideen durch Austausch entwickeln können.
        

        

        
        
            	696
            	Sir, I want to show you that we can earn more money through this approach.
            	     
            	Sir, ich möchte Ihnen zeigen, dass wir durch diesen Ansatz mehr Geld verdienen können.
        

        

        
        
            	697
            	I believe that everyone will earn a lot of money on that day if we take action.
            	     
            	Ich glaube, dass alle an diesem Tag viel Geld verdienen werden, wenn wir handeln.
        

        

        
        
            	698
            	I believe that we have two chances in life, but we should not miss either one.
            	     
            	Ich glaube, dass wir zwei Chancen im Leben haben, aber wir sollten keinen davon verpassen.
        

        

        
        
            	699
            	Maybe his father will let us stay up the whole night and watch movies.
            	     
            	Vielleicht lässt sein Vater uns die ganze Nacht aufbleiben und Filme schauen.
        

        

        
        
            	700
            	We urgently need to inform you about the recent events to avoid misunderstandings.
            	     
            	Über die letzten Ereignisse müssen wir euch dringend informieren, um Missverständnisse zu vermeiden.
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            	701
            	Sir, I learned yesterday that one can achieve a lot through effort, indeed.
            	     
            	Sir, ich habe gestern erfahren, dass man durch Anstrengung viel erreichen kann, wohl.
        

        

        
        
            	702
            	It should be clear that we can no longer ignore this plan.
            	     
            	Es sollte wohl klar sein, dass wir diesen Plan nicht länger ignorieren können.
        

        

        
        
            	703
            	Through good collaboration, one can certainly achieve many unexpected results and develop ideas.
            	     
            	Durch gute Zusammenarbeit kann man wohl viele unerwartete Ergebnisse erzielen und Ideen entwickeln.
        

        

        
        
            	704
            	We should certainly think more often about what really happens in these cases, sir.
            	     
            	Wir sollten wohl öfter darüber nachdenken, was in diesen Fällen wirklich passiert, Sir.
        

        

        
        
            	705
            	Perhaps we should reconsider this proposal to achieve better results.
            	     
            	Vielleicht sollten wir diesen Vorschlag noch einmal überdenken, um bessere Ergebnisse zu erzielen.
        

        

        
        
            	706
            	I’m sorry that I am an hour late; the traffic was terrible.
            	     
            	Es tut mir leid, dass ich eine Stunde verspätet bin; der Verkehr war schlimm.
        

        

        
        
            	707
            	It could be helpful to consider everyone's opinions through discussions.
            	     
            	Es könnte vielleicht hilfreich sein, durch Diskussionen die Meinungen aller zu berücksichtigen.
        

        

        
        
            	708
            	Perhaps we should decide together today what steps we should take next.
            	     
            	Vielleicht sollten wir heute gemeinsam entscheiden, welche Schritte wir als Nächstes gehen sollten.
        

        

        
        
            	709
            	If nothing happens, we might reconsider their strategies and consider alternative actions.
            	     
            	Wenn nichts passiert, sollten wir vielleicht ihre Strategien überdenken und alternatives Handeln in Betracht ziehen.
        

        

        
        
            	710
            	My mother said that we should perhaps think about which path we would like to take.
            	     
            	Meine Mutter sagte, dass wir vielleicht überlegen sollten, welchen Weg wir gehen möchten.
        

        

        
        
            	711
            	If my mother doesn't have good advice, that could indeed cause difficulties.
            	     
            	Wenn meine Mutter keinen guten Rat hat, könnte das wohl Schwierigkeiten verursachen.
        

        

        
        
            	712
            	Through my mother's support, I may have more confidence in this decision.
            	     
            	Durch die Unterstützung meiner Mutter habe ich vielleicht mehr Selbstvertrauen in diese Entscheidung.
        

        

        
        
            	713
            	We should probably pay attention to ensuring that my mother is also included in the planning.
            	     
            	Wir sollten wohl darauf achten, dass meine Mutter auch in die Planung einbezogen wird.
        

        

        
        
            	714
            	Perhaps we should talk today about the difficulties that arise in this situation.
            	     
            	Vielleicht sollten wir heute über die Schwierigkeiten reden, die in dieser Situation auftreten.
        

        

        
        
            	715
            	My mother said that we need to talk about what could possibly go wrong.
            	     
            	Meine Mutter sagte, dass wir darüber reden müssen, was möglicherweise schiefgehen könnte.
        

        

        
        
            	716
            	We might want to talk in the future about how we can better design our plans.
            	     
            	Wir möchten vielleicht in Zukunft darüber reden, wie wir unsere Pläne besser gestalten können.
        

        

        
        
            	717
            	We need to talk today about the other possibilities that we have already discussed.
            	     
            	Wir müssen heute über die anderen Möglichkeiten reden, die wir bereits diskutiert haben.
        

        

        
        
            	718
            	Maybe my mother can give us other perspectives that we haven't considered yet.
            	     
            	Vielleicht kann meine Mutter uns andere Perspektiven geben, die wir noch nicht betrachtet haben.
        

        

        
        
            	719
            	I think it is probably important to consider both options today.
            	     
            	Ich denke, dass es wohl wichtig ist, heute beide Optionen zu betrachten.
        

        

        
        
            	720
            	If her ideas are not taken into account, that could influence the plans of the others.
            	     
            	Wenn ihre Ideen nicht berücksichtigt werden, könnte das die anderen planen beeinflussen.
        

        

        
        
            	721
            	We should probably address the other topics that are important for our project.
            	     
            	Wir sollten wohl die anderen Themen ansprechen, die für unser Projekt wichtig sind.
        

        

        
        
            	722
            	Maybe I thought that her opinion could really enrich the discussion.
            	     
            	Vielleicht dachte ich, dass ihre Meinung die Diskussion wirklich bereichern könnte.
        

        

        
        
            	723
            	As I thought about it, I realized that nothing happens because of my hesitation.
            	     
            	Als ich darüber nachdachte, bemerkte ich, dass durch mein Zögern nichts passiert.
        

        

        
        
            	724
            	My mother also thought that two different views in the group are important.
            	     
            	Meine Mutter dachte auch, dass zwei verschiedene Ansichten in der Gruppe wichtig sind.
        

        

        
        
            	725
            	It could be that I thought the other ideas were not that relevant.
            	     
            	Es könnte wohl sein, dass ich dachte, die anderen Ideen seien nicht so relevant.
        

        

        
        
            	726
            	On these special days, we should consistently pursue our goals through teamwork, sir.
            	     
            	An diesen besonderen Tagen sollten wir durch Teamarbeit unsere Ziele konsequent verfolgen, Sir.
        

        

        
        
            	727
            	Who lives in the city and is interested in sustainable living and environmental protection?
            	     
            	Wer lebt in der Stadt und interessiert sich für nachhaltiges Leben und Umweltschutz?
        

        

        
        
            	728
            	I would like a cup of coffee because I am tired and want to relax.
            	     
            	Ich hätte gerne eine Tasse Kaffee, weil ich müde bin und entspannen möchte.
        

        

        
        
            	729
            	Do you want to go to the café with me now to have a cup of coffee?
            	     
            	Willst du mit mir jetzt ins Café gehen, um eine Tasse Kaffee zu trinken?
        

        

        
        
            	730
            	Maybe I would like to talk and discuss the latest ideas with you today.
            	     
            	Vielleicht möchte ich heute mit Ihnen über die neuesten Ideen reden und diskutieren.
        

        

        
        
            	731
            	She would like to have a coffee now because it surely tastes better.
            	     
            	Sie möchte jetzt einen Kaffee trinken, weil es ganz sicher besser schmeckt.
        

        

        
        
            	732
            	We definitely want to incorporate her suggestions into the planning of the next steps.
            	     
            	Ihre Vorschläge möchten wir unbedingt in die Planung der nächsten Schritte einfließen lassen.
        

        

        
        
            	733
            	It would probably be better if you let us know your suggestions for the project.
            	     
            	Es wäre wohl besser, wenn Sie uns ihre Vorschläge für das Projekt mitteilen.
        

        

        
        
            	734
            	I thought that maybe we would want and need to work together on this project.
            	     
            	Ich dachte, dass wir vielleicht gemeinsam an diesem Projekt arbeiten möchten und müssen.
        

        

        
        
            	735
            	I thought that you might know better than the others.
            	     
            	Ich dachte, dass du es vielleicht besser wissen wirst als die anderen.
        

        

        
        
            	736
            	Maybe your mother's opinion is one of the most important aspects of the discussion.
            	     
            	Vielleicht gehört die Meinung deiner Mutter zu den wichtigsten Aspekten der Diskussion.
        

        

        
        
            	737
            	I know that her mother's opinion is often very important and helpful.
            	     
            	Ich weiß, dass die Meinung ihrer Mutter oft sehr wichtig und hilfreich ist.
        

        

        
        
            	738
            	When we hear the needs of everyone, that contributes to our success as a team.
            	     
            	Wenn wir die Bedürfnisse aller hören, gehört das zu unserem Erfolg im Team.
        

        

        
        
            	739
            	She buys the coffee and a fresh roll.
            	     
            	Sie kauft der Kaffee und ein frisches Brötchen.
        

        

        
        
            	740
            	I would like to talk to you before we go out into the city.
            	     
            	Ich möchte gerne mit dir reden, bevor wir raus in die Stadt gehen.
        

        

        
        
            	741
            	Remember that we have to go out to get the others for the party.
            	     
            	Denk daran, dass wir raus müssen, um die anderen zur Party zu holen.
        

        

        
        
            	742
            	Do you know that I thought we could go outside to get some fresh air?
            	     
            	Weißt du, dass ich dachte, wir könnten raus gehen, um frische Luft zu schnappen?
        

        

        
        
            	743
            	Do you know that we would like to talk to the others about the plans?
            	     
            	Weißt du, dass wir mit den anderen über die Pläne reden möchten?
        

        

        
        
            	744
            	It's about hearing all the ideas before anything is released.
            	     
            	Es geht darum, dass wir alle Ideen hören, bevor etwas rausgegeben wird.
        

        

        
        
            	745
            	Do you know that my sister also likes to talk to the others about the project?
            	     
            	Weißt du, dass meine Schwester auch gerne mit den anderen über das Projekt spricht?
        

        

        
        
            	746
            	There are a few important topics that we should discuss together before we move forward.
            	     
            	Es gibt ein paar wichtige Themen, die wir gemeinsam besprechen sollten, bevor wir weitergehen.
        

        

        
        
            	747
            	My idea is that we try out some new games to perform better.
            	     
            	Meine Idee ist, dass wir ein paar neue Spiele ausprobieren, um besser abzuschneiden.
        

        

        
        
            	748
            	I know that you heard that we have to plan a few surprises for tomorrow.
            	     
            	Ich weiß, dass ihr gehört habt, dass wir morgen ein paar Überraschungen planen müssen.
        

        

        
        
            	749
            	When you read the new book, you must take good notes on the important information.
            	     
            	Wenn du das neue Buch liest, musst du die wichtigen Informationen gut notieren.
        

        

        
        
            	750
            	To ensure I don't forget, I should note the important tasks in my calendar.
            	     
            	Damit ich nicht vergesse, sollte ich die wichtigen Aufgaben in meinem Kalender notieren.
        

        

        
        
            	751
            	You need to make sure that everything stays in the right order, my dear.
            	     
            	Du musst darauf achten, dass alles in der richtigen Ordnung bleibt, meine Liebe.
        

        

        
        
            	752
            	It would make sense to hear the other arguments as well before we make a decision.
            	     
            	Es wäre sinnvoll, auch die anderen Argumente zu hören, bevor wir eine Entscheidung treffen.
        

        

        
        
            	753
            	It would be better if we plan a few minutes for my exercises every day.
            	     
            	Es wäre besser, wenn wir jeden Tag ein paar Minuten für meine Übungen einplanen.
        

        

        
        
            	754
            	It is clear that we must not lose any time if we want to work efficiently.
            	     
            	Es ist klar, dass wir keine Zeit verlieren dürfen, wenn wir effizient arbeiten möchten.
        

        

        
        
            	755
            	I thought it would be sensible to consider the other perspectives today.
            	     
            	Ich dachte, dass es sinnvoll wäre, die anderen Perspektiven zu berücksichtigen heute.
        

        

        
        
            	756
            	It would be better if we clearly define how we will complete the tasks together.
            	     
            	Es wäre besser, wenn wir klar definieren, wie wir die Aufgaben gemeinsam erledigen.
        

        

        
        
            	757
            	We need to tell them that order in the office is important for everyone.
            	     
            	Wir müssen ihnen sagen, dass Ordnung im Büro für alle wichtig ist.
        

        

        
        
            	758
            	I've heard that maybe no one knows exactly what is happening with this project.
            	     
            	Ich habe gehört, dass vielleicht niemand genau weiß, was bei diesem Projekt passiert.
        

        

        
        
            	759
            	Do you have some ideas on how we can better get started with the tasks?
            	     
            	Hast du einige Ideen, wie wir besser mit den Aufgaben losstarten können?
        

        

        
        
            	760
            	We were at the museum last month and saw many fascinating pictures there.
            	     
            	Wir waren letzten Monat im Museum und haben dort viele faszinierende Bilder gesehen.
        

        

        
        
            	761
            	If we don't get started quickly, it will be harder to maintain order.
            	     
            	Wenn wir nicht schnell loslegen, wird es schwieriger, die Ordnung aufrechtzuerhalten.
        

        

        
        
            	762
            	I wanted to know what would happen if we met and planned every month.
            	     
            	Ich wollte wissen, was wäre, wenn wir uns jeden Monat treffen und planen.
        

        

        
        
            	763
            	I have the impression that my mother might bring up different arguments.
            	     
            	Ich habe den Eindruck, dass meine Mutter vielleicht andere Argumente einbringen könnte.
        

        

        
        
            	764
            	In this context, you should pay attention to how you express your opinion.
            	     
            	Sie sollten in diesem Zusammenhang darauf achten, wie sie ihre Meinung äußern.
        

        

        
        
            	765
            	It is important that I give them clear information in my presentation, right?
            	     
            	Es ist wichtig, dass ich ihnen in meinem Vortrag klare Informationen gebe, oder?
        

        

        
        
            	766
            	We could never know enough about the events to make reasonable judgments.
            	     
            	Über die Ereignisse könnten wir nie genug wissen, um vernünftig zu urteilen.
        

        

        
        
            	767
            	If we work on this project for a long time, we need to have clear goals in mind.
            	     
            	Wenn wir lange an diesem Projekt arbeiten, müssen wir klare Ziele vor Augen haben.
        

        

        
        
            	768
            	Often, I feel that order in my work doesn't last long.
            	     
            	Oft habe ich das Gefühl, dass Ordnung in meiner Arbeit nicht lange anhält.
        

        

        
        
            	769
            	I know that no other ideas are as good as your mother's.
            	     
            	Ich weiß, dass keine anderen Ideen so gut sind wie die von deiner Mutter.
        

        

        
        
            	770
            	If you help me, I can manage the project for a long time and effectively; let's get started.
            	     
            	Wenn du mir hilfst, kann ich das Projekt lange und effektiv betreuen, lass es uns beginnen.
        

        

        
        
            	771
            	Now I have seen that his wallet was forgotten in the restaurant when we left.
            	     
            	Nun habe ich gesehen, dass sein Geldbeutel im Restaurant vergessen wurde, als wir gingen.
        

        

        
        
            	772
            	I told you that we also need to make an effort.
            	     
            	Ich habe dir gesagt, dass wir uns auch bemühen müssen.
        

        

        
        
            	773
            	I have thought for a long time about why this system is not efficient for us.
            	     
            	Ich habe lange darüber nachgedacht, warum dieses System nicht effizient für uns ist.
        

        

        
        
            	774
            	I would like to help you quickly restore order in your room, in my opinion.
            	     
            	Ich möchte dir helfen, die Ordnung in deinem Zimmer schnell wiederherzustellen, meiner Meinung nach.
        

        

        
        
            	775
            	When you go out, think of the others who would like to belong and could talk.
            	     
            	Wenn ihr hinausgeht, denkt an die anderen, die gerne dazugehören möchten und reden könnten.
        

        

        
        
            	776
            	It is clear that we usually need a long time to truly help one another.
            	     
            	Es ist klar, dass wir meistens lange Zeit benötigen, um einander wirklich zu helfen.
        

        

        
        
            	777
            	It is clear that our collaboration on this project will help us all.
            	     
            	Es ist klar, dass unsere Zusammenarbeit bei diesem Projekt uns allen helfen wird.
        

        

        
        
            	778
            	Have you already heard that the new regulation for order in the class applies?
            	     
            	Hast du schon gehört, dass die neue Regelung für die Ordnung in der Klasse gilt?
        

        

        
        
            	779
            	They are aware that we have a long way to go for improvement ahead of us.
            	     
            	Ihnen ist bewusst, dass wir einen langen Weg zur Verbesserung vor uns haben.
        

        

        
        
            	780
            	We should decide for ourselves which path we want to take with our project.
            	     
            	Wir sollten selbst entscheiden, welchen Weg wir bei unserem Projekt wählen wollen.
        

        

        
        
            	781
            	In a difficult situation, we must believe in our strengths and take action.
            	     
            	In einer schwierigen Situation müssen wir selbst an unsere Stärken glauben und handeln.
        

        

        
        
            	782
            	Only we can successfully complete this long project if we work together and help each other.
            	     
            	Nur wir können dieses lange Projekt erfolgreich abschließen, wenn wir zusammenarbeiten und helfen.
        

        

        
        
            	783
            	With this knowledge, we can better overcome the difficulties in class ourselves.
            	     
            	Mit diesem Wissen können wir nur selbst die Schwierigkeiten im Unterricht besser überwinden.
        

        

        
        
            	784
            	Let’s stick to this path to efficiently achieve our goals.
            	     
            	Lass uns nur an diesem Weg festhalten, um unsere Ziele effizient zu erreichen.
        

        

        
        
            	785
            	We must figure out for ourselves how we can tackle the challenges in this project.
            	     
            	Wir müssen selbst herausfinden, wie wir die Herausforderungen in diesem Projekt meistern können.
        

        

        
        
            	786
            	I only have the opportunity to discover something new in learning once.
            	     
            	Nur einmal habe ich die Möglichkeit, long beim Lernen etwas Neues zu finden.
        

        

        
        
            	787
            	Let’s work on our project together this time and find the best way.
            	     
            	Lass uns diesmal gemeinsam an unserem Projekt arbeiten und den besten Weg finden.
        

        

        
        
            	788
            	We can search for an answer for a long time with this method and find it.
            	     
            	Wir können mit dieser Methode lange nach einer Antwort suchen und sie finden.
        

        

        
        
            	789
            	Someone will help us find this long path and continue on.
            	     
            	Jemand wird uns helfen, diesen langen Weg zu finden und weiterzugehen.
        

        

        
        
            	790
            	I hope someone will make a decisive contribution to our project this time.
            	     
            	Ich hoffe, jemand wird dieses Mal den entscheidenden Beitrag zu unserem Projekt leisten.
        

        

        
        
            	791
            	Someone has to think long and hard to successfully take this difficult path.
            	     
            	Jemand muss lange nachdenken, um diesen schwierigen Weg erfolgreich zu beschreiten.
        

        

        
        
            	792
            	Anyone who can help ensure that the project is completed quickly should come forward and assist immediately.
            	     
            	Wer helfen kann, damit das Projekt schnell abgeschlossen wird, sollte sich sofort melden und unterstützen.
        

        

        
        
            	793
            	Where is there really a platform that can support you in learning?
            	     
            	Wo gibt es wirklich eine Plattform, die euch beim Lernen unterstützen kann?
        

        

        
        
            	794
            	Ah, only with patience can we successfully overcome this difficult project and grow together.
            	     
            	Ach, nur mit Geduld können wir dieses schwierige Projekt erfolgreich bewältigen und gemeinsam wachsen.
        

        

        
        
            	795
            	Ah, this time we want to take responsibility ourselves and find the right path.
            	     
            	Ach, dieses Mal möchten wir selbst die Verantwortung übernehmen und den richtigen Weg finden.
        

        

        
        
            	796
            	I think that our dreams remain alive at night as well and motivate us.
            	     
            	Ich denke, dass unsere Träume auch in der Nacht lebendig bleiben und uns motivieren.
        

        

        
        
            	797
            	Ah, when we express our thoughts clearly, we find entirely new paths in life.
            	     
            	Ach, wenn wir unsere Gedanken klar ausdrücken, finden wir ganz neue Wege im Leben.
        

        

        
        
            	798
            	Where can we simply show you the opportunities that support your development?
            	     
            	Wo können wir Ihnen einfach die Möglichkeiten zeigen, die Ihre Entwicklung unterstützen?
        

        

        
        
            	799
            	Ah, it is important to think and act positively even at night.
            	     
            	Ach, es ist wichtig, selbst in der Nacht positiv zu denken und zu handeln.
        

        

        
        
            	800
            	Only when we work ourselves, do we find the right solution at all.
            	     
            	Nur wenn wir selbst arbeiten, finden wir gar nicht die richtige Lösung.
        

        

        

  
    From 801 up to 900

    
    Practice translating these sentences with Linguogram. Visit www.linguogram.com to learn more.


    

    
        
            	801
            	Only when we reflect on ourselves can we choose exactly the right path.
            	     
            	Nur wenn wir selbst reflektieren, können wir genau den richtigen Weg wählen.
        

        

        
        
            	802
            	At night, many people dream, but not everyone remembers it.
            	     
            	In der Nacht träumen viele Menschen, aber gar nicht alle erinnern sich daran.
        

        

        
        
            	803
            	I think it is important to take action when someone says, "Help!".
            	     
            	Ich denke, dass es wichtig ist, selbst zu handeln, wenn jemand sagt, "Hilfe!".
        

        

        
        
            	804
            	In the big world, we only find the true friends who help us.
            	     
            	In der großen Welt finden wir nur die echten Freunde, die uns helfen.
        

        

        
        
            	805
            	Sometimes I think we should look at the stars at night.
            	     
            	Manchmal denke ich, dass wir in der Nacht auf die Sterne schauen sollten.
        

        

        
        
            	806
            	Someone often finds new ideas when they look at the challenges of life.
            	     
            	Jemand findet oft neue Ideen, wenn er auf die Herausforderungen des Lebens blickt.
        

        

        
        
            	807
            	We decided to support his idea.
            	     
            	Wir haben uns entschieden, seine Idee zu unterstützen.
        

        

        
        
            	808
            	I could help you return his books if you haven't seen them yet.
            	     
            	Ich könnte dir helfen, seine Bücher zurückzugeben, wenn du sie noch nicht gesehen hast.
        

        

        
        
            	809
            	The girl sometimes says that the world is full of surprises and adventures.
            	     
            	Das Mädchen sagt manchmal, dass die Welt voller Überraschungen und Abenteuer ist.
        

        

        
        
            	810
            	When the girl looks closely, she discovers new things at night.
            	     
            	Wenn das Mädchen genau hinschaut, entdeckt sie Neues in der Nacht.
        

        

        
        
            	811
            	If we look closely, we discover many hidden beauties in the world.
            	     
            	Wenn wir genau hinschauen, entdecken wir in der Welt viele verborgene Schönheiten.
        

        

        
        
            	812
            	At night, the girl sits in the living room and reads an exciting book.
            	     
            	In der Nacht sitzt das Mädchen ins Wohnzimmer und liest ein spannendes Buch.
        

        

        
        
            	813
            	I think we should venture into the unknown to gather new experiences.
            	     
            	Ich denke, dass wir ins Unbekannte gehen sollten, um neue Erfahrungen zu sammeln.
        

        

        
        
            	814
            	Someone gave the girl a book that tells many mysterious stories.
            	     
            	Jemand hat dem Mädchen ein Buch gegeben, das viele geheimnisvolle Geschichten erzählt.
        

        

        
        
            	815
            	When I go to the cinema, I often think of the thrilling movies of the night.
            	     
            	Wenn ich ins Kino gehe, denke ich oft an die aufregenden Filme der Nacht.
        

        

        
        
            	816
            	Not far from here, someone is going to the cinema to see a new film.
            	     
            	Gar nicht weit von hier geht jemand ins Kino, um einen neuen Film zu sehen.
        

        

        
        
            	817
            	Oh, if I look closely, I often discover small things that are important.
            	     
            	Ach, wenn ich genau hinsehe, entdecke ich oft kleine Dinge, die wichtig sind.
        

        

        
        
            	818
            	In this moment, we need to pay better attention to what we say and do.
            	     
            	In diesem Moment müssen wir besser darauf achten, was wir sagen und tun.
        

        

        
        
            	819
            	Come here if you want to know a lot about the latest developments in science.
            	     
            	Komm hierher, wenn Ihr viel über die neuesten Entwicklungen in der Wissenschaft wissen wollt.
        

        

        
        
            	820
            	Not far from the park, a girl is playing on the lawn with friends.
            	     
            	Gar nicht weit vom Park spielt ein Mädchen auf der Wiese mit Freunden.
        

        

        
        
            	821
            	I find it important that you write your long report clearly and structured.
            	     
            	Ich finde es wichtig, dass du deinen langen Bericht klar und strukturiert schreibst.
        

        

        
        
            	822
            	At night, a girl dreams of a beautiful world full of adventures and freedom.
            	     
            	In der Nacht träumt ein Mädchen von einer schönen Welt voller Abenteuer und Freiheit.
        

        

        
        
            	823
            	Last week, I noticed that small gestures can bring about a lot of positivity.
            	     
            	Letzte Woche ist mir aufgefallen, dass durch kleine Gesten viel Positives passieren kann.
        

        

        
        
            	824
            	If one looks very closely, they discover the beauty of small things.
            	     
            	Wenn man gar genau hin sieht, entdeckt man die Schönheit der kleinen Dinge.
        

        

        
        
            	825
            	During the journey towards freedom, everyone says that there are many obstacles.
            	     
            	Während der Reise hin zur Freiheit sagt jeder, dass es viele Hindernisse gibt.
        

        

        
        
            	826
            	Let's think together about how we can help them with this important project.
            	     
            	Lass uns gemeinsam überlegen, wie wir ihnen bei diesem wichtigen Projekt helfen können.
        

        

        
        
            	827
            	Why is there no peace in the city when night falls?
            	     
            	Warum gibt es gar keine Ruhe in der Stadt, wenn die Nacht hereinbricht?
        

        

        
        
            	828
            	Where can we simply expand our knowledge and discover new perspectives?
            	     
            	Wo können wir einfach unser Wissen erweitern und neue Perspektiven entdecken?
        

        

        
        
            	829
            	The girl wants to continue exploring the world and making new friends, why not?
            	     
            	Das Mädchen möchte weiter die Welt erkunden und neue Freunde finden, warum nicht?
        

        

        
        
            	830
            	On the way to the cinema, I thought more about the beautiful sunset.
            	     
            	Auf dem Weg ins Kino habe ich weiter nachgedacht über den schönen Sonnenuntergang.
        

        

        
        
            	831
            	Because it is mostly about us supporting and helping each other.
            	     
            	Denn es geht meistens darum, dass wir uns gegenseitig unterstützen und helfen.
        

        

        
        
            	832
            	On the way to the museum, everyone thinks about the artworks of the great master.
            	     
            	Auf dem Weg ins Museum denkt jeder über die Kunstwerke vom großen Meister nach.
        

        

        
        
            	833
            	If you don’t have time, that can lead to difficulties in my scheduling.
            	     
            	Wenn du keine Zeit hast, kann das zu Schwierigkeiten in meiner Zeitplanung führen.
        

        

        
        
            	834
            	When it is beautiful, one does not think of the suffering that surrounds us.
            	     
            	Wenn es schön ist, denkt man nicht an das Leid, das uns umgibt.
        

        

        
        
            	835
            	Let’s create a long list in our group to organize everything.
            	     
            	Lass uns in unserer Gruppe eine lange Liste erstellen, um alles zu organisieren.
        

        

        
        
            	836
            	Furthermore, the girl goes to the museum to learn the truth about suffering.
            	     
            	Weiterhin geht das Mädchen ins Museum, um die Wahrheit über das Leid zu erfahren.
        

        

        
        
            	837
            	When night falls, silence says much more than words on the tip of the tongue.
            	     
            	Wenn es Nacht wird, sagt die Stille viel mehr als Worte auf der Zunge.
        

        

        
        
            	838
            	On the way to the adventure, the teacher immediately says that learning can be fun.
            	     
            	Auf dem Weg ins Abenteuer sagt der Lehrer gleich, dass Lernen Spaß machen kann.
        

        

        
        
            	839
            	The girl wants to know right away why the world is not always fair for everyone.
            	     
            	Das Mädchen möchte gleich wissen, warum die Welt nicht immer fair ist für alle.
        

        

        
        
            	840
            	Why does the girl immediately talk to her friends about the most beautiful time of the year?
            	     
            	Warum spricht das Mädchen gleich mit ihren Freunden über die schönste Zeit des Jahres?
        

        

        
        
            	841
            	When the sun rises, the girl immediately wonders what possibilities the day will bring.
            	     
            	Wenn die Sonne aufgeht, fragt sich das Mädchen gleich, welche Möglichkeiten der Tag bringt.
        

        

        
        
            	842
            	Those who see the beautiful things in life often wonder why everything is transient.
            	     
            	Wer die schönen Dinge im Leben sieht, fragt sich oft, warum alles vergänglich ist.
        

        

        
        
            	843
            	The girl wonders who can help her understand the secrets of the world.
            	     
            	Das Mädchen fragt sich, wer ihr helfen kann, die Geheimnisse der Welt zu verstehen.
        

        

        
        
            	844
            	Where could we actually go if we had more time for vacation?
            	     
            	Wo könnten wir eigentlich hinfahren, falls wir mehr Zeit für den Urlaub hätten?
        

        

        
        
            	845
            	Those who live without hope often wonder why life is so difficult.
            	     
            	Wer ohne Hoffnung lebt, fragt sich oft, warum das Leben so schwierig ist.
        

        

        
        
            	846
            	There are a few rules that we absolutely must follow in this course.
            	     
            	Es gibt ein paar Regeln, die wir in diesem Kurs unbedingt befolgen müssen.
        

        

        
        
            	847
            	In my class, I have found that order is very necessary for learning.
            	     
            	In meinem Unterricht habe ich festgestellt, dass Ordnung für das Lernen sehr notwendig ist.
        

        

        
        
            	848
            	It will probably be necessary for us to consider the thoughts of all the other participants.
            	     
            	Es wird wohl notwendig sein, dass wir die Gedanken aller anderen Teilnehmer berücksichtigen.
        

        

        
        
            	849
            	When you tell your friends about your dreams, they listen attentively.
            	     
            	Wenn du deinen Freunden von deinen Träumen erzählst, hören sie aufmerksam zu.
        

        

        
        
            	850
            	People are often happy when they laugh together and share suffering.
            	     
            	Die Menschen sind oft glücklich, wenn sie gemeinsam lachen und Leid teilen.
        

        

        
        
            	851
            	When you experience suffering, you can often see the beauty of life more clearly.
            	     
            	Wenn du Leid erlebst, kannst du oft die Schönheit des Lebens besser sehen.
        

        

        
        
            	852
            	The girl often wonders why her suffering doesn't end and the world suffers.
            	     
            	Das Mädchen fragt sich oft, warum ihr Leid nicht endet und die Welt leidet.
        

        

        
        
            	853
            	We must continue to care for the people who are suffering greatly.
            	     
            	Wir müssen uns weiterhin um die Menschen kümmern, die unter großem Leid leiden.
        

        

        
        
            	854
            	At night, light often says more than words and brings peace.
            	     
            	In der Nacht sagt das Licht oft mehr als Worte und bringt Frieden.
        

        

        
        
            	855
            	In the old city, you often see the light of the moon at night.
            	     
            	In der alten Stadt sieht man oft das Licht vom Mond in der Nacht.
        

        

        
        
            	856
            	Why is it so important to share and express your feelings with other people?
            	     
            	Wieso ist es so wichtig, deine Gefühle mit anderen Menschen zu teilen und auszudrücken?
        

        

        
        
            	857
            	There are many people standing there who want to exchange their thoughts about life.
            	     
            	Dort stehen viele Menschen, die ihre Gedanken über das Leben austauschen möchten.
        

        

        
        
            	858
            	Thank God that we come together today to share our ideas.
            	     
            	Gott sei Dank, dass wir heute zusammenkommen, um unsere Ideen auszutauschen.
        

        

        
        
            	859
            	Why do people often stop there without noticing the beauty of their surroundings?
            	     
            	Wieso bleibt man dort oft stehen, ohne die Schönheit der Umgebung zu bemerken?
        

        

        
        
            	860
            	Those who are kind to others often show that they can live without prejudices.
            	     
            	Wer freundlich zu anderen ist, zeigt oft, dass er auch ohne Vorurteile leben kann.
        

        

        
        
            	861
            	Why is it so difficult for many people to express their feelings without fear?
            	     
            	Warum ist es so schwierig für viele Menschen, ihre Gefühle ohne Angst zu zeigen?
        

        

        
        
            	862
            	People should realize that one cannot be truly happy at home without love.
            	     
            	Menschen sollten erkennen, dass man ohne Liebe im Zuhause nicht wirklich glücklich sein kann.
        

        

        
        
            	863
            	One should not just stand there, but actively participate in life.
            	     
            	Man sollte dort nicht einfach stehen bleiben, sondern aktiv am Leben teilnehmen.
        

        

        
        
            	864
            	Those who enjoy traveling should also experience the culture of people in different countries.
            	     
            	Wer gerne reist, sollte auch die Kultur der Menschen in verschiedenen Ländern erleben.
        

        

        
        
            	865
            	Without the right information, we should not make hasty decisions and plan carefully.
            	     
            	Ohne die richtigen Informationen sollten wir keine vorschnellen Entscheidungen treffen und sorgfältig planen.
        

        

        
        
            	866
            	We should not only focus on what we can gain from it.
            	     
            	Wir sollten uns nicht nur auf das konzentrieren, was wir davon haben.
        

        

        
        
            	867
            	Those who actively participate in class will perform better later in the lessons.
            	     
            	Wer in der Klasse aktiv mitarbeitet, wird später besser abschneiden im Unterricht.
        

        

        
        
            	868
            	People often do not realize that life without love can be very painful.
            	     
            	Menschen erkennen oft nicht, dass das Leben ohne Liebe sehr leidvoll sein kann.
        

        

        
        
            	869
            	People often feel alone there, even though we could achieve a lot together.
            	     
            	Oft fühlen sich die Menschen dort allein, obwohl wir zusammen viel erreichen könnten.
        

        

        
        
            	870
            	It is important to ask why some people still feel isolation and suffering.
            	     
            	Es ist wichtig zu fragen, warum einige Menschen immer noch Vereinzelung und Leid fühlen.
        

        

        
        
            	871
            	As friends, we should always stick together and support each other, even in difficult times.
            	     
            	Als Freunde sollten wir auch in schweren Zeiten immer zusammenhalten und uns unterstützen.
        

        

        
        
            	872
            	When one is without friends, one often feels lost and alone.
            	     
            	Wenn man ohne Freunde ist, fühlt man sich oft verloren und allein.
        

        

        
        
            	873
            	In your home, there should always be a place where comfort can be given.
            	     
            	In deinem Hause sollte immer ein Platz sein, wo man Trost geben kann.
        

        

        
        
            	874
            	Together we should try to understand the problems and provide solutions for them.
            	     
            	Gemeinsam sollten wir versuchen, die Probleme zu verstehen und Lösungen dafür zu geben.
        

        

        
        
            	875
            	Why not ask the girl if she had beautiful experiences throughout the year?
            	     
            	Warum fragt man nicht das Mädchen, ob es schöne Erlebnisse im Laufe des Jahres hatte?
        

        

        
        
            	876
            	During the night, the voice of the world says that beauty can be found everywhere.
            	     
            	Während der Nacht sagt die Stimme der Welt, dass Schönheit überall zu finden ist.
        

        

        
        
            	877
            	Is there a reason why we shouldn't meet there more often to have fun, okay?
            	     
            	Gibt es einen Grund, warum wir uns nicht öfter dort treffen sollten, um Spaß zu haben, ok?
        

        

        
        
            	878
            	As a group, we should understand that support is important, even if it hurts, okay?
            	     
            	Als Gruppe sollten wir verstehen, dass Unterstützung wichtig ist, auch wenn es leid tut, ok?
        

        

        
        
            	879
            	Why shouldn't we sit together there more often to share our thoughts, okay?
            	     
            	Wieso sollten wir nicht öfter dort zusammensitzen, um unsere Gedanken auszutauschen, ok?
        

        

        
        
            	880
            	In your home, stories should always be told so that we can laugh together, okay?
            	     
            	In deinem Hause sollten immer Geschichten erzählt werden, sodass wir zusammen lachen, ok?
        

        

        
        
            	881
            	If you listen carefully, you'll understand why we should feel sorry for ourselves, okay?
            	     
            	Wenn du gut hinhörst, verstehst du, warum wir uns leid tun sollten, ok?
        

        

        
        
            	882
            	Are you sure that we should go to the movies together to have fun?
            	     
            	Bist du sicher, dass wir zusammen ins Kino gehen sollten, um Spaß zu haben?
        

        

        
        
            	883
            	If you're afraid of the presentation, it's best to do some exercises beforehand.
            	     
            	Wenn du Angst vor der Präsentation hast, machst du am besten vorher einige Übungen.
        

        

        
        
            	884
            	When we were in the park, the children made a lot of noise and had fun.
            	     
            	Als wir im Park waren, machten die Kinder richtig viel Lärm und hatten Spaß.
        

        

        
        
            	885
            	I'm sorry that I didn't listen properly, but I will improve.
            	     
            	Es tut mir leid, dass ich nicht richtig zugehört habe, aber ich werde mich bessern.
        

        

        
        
            	886
            	If you give me what you promised, it will be good for our team.
            	     
            	Wenn du mir gibst, was du versprochen hast, tut das unserem Team gut.
        

        

        
        
            	887
            	If you help me with your fears, I feel much more secure.
            	     
            	Wenn du mir mit deinen Ängsten hilfst, fühle ich mich viel sicherer.
        

        

        
        
            	888
            	Many children enjoy participating in sports to stay fit and happy.
            	     
            	Viele Kinder machen gerne beim Sport mit, um fit und glücklich zu bleiben.
        

        

        
        
            	889
            	If you maintain many friendships, you are never alone in difficult times.
            	     
            	Wenn du viele Freundschaften pflegst, bist du nie allein in schwierigen Zeiten.
        

        

        
        
            	890
            	We must recognize today that two very different opinions have already been represented.
            	     
            	Wir müssen heute feststellen, dass zwei sehr unterschiedliche Meinungen bereits vertreten wurden.
        

        

        
        
            	891
            	I'm sorry that you have so many worries that are killing you.
            	     
            	Es tut mir leid, dass du so viele Sorgen hast, die dich tot machen.
        

        

        
        
            	892
            	Many people believe that true friendship can overcome fears that make us feel dead inside.
            	     
            	Viele Menschen glauben, dass die richtige Freundschaft Ängste besiegen kann, die uns tot fühlen lassen.
        

        

        
        
            	893
            	When you are not in my house, your smile will quickly seem dead.
            	     
            	Wenn du Bist nicht in meinem Haus, wird dein Lächeln schnell tot wirken.
        

        

        
        
            	894
            	She often sees things in the dark that make her fear die.
            	     
            	Sie sieht in der Dunkelheit oft Dinge, die ihre Angst tot machen.
        

        

        
        
            	895
            	I'm sorry, but we should take care of the sad house together.
            	     
            	Es tut mir leid, aber wir sollten uns gemeinsam um das traurige Haus kümmern.
        

        

        
        
            	896
            	The girl often asks why the flowers are so beautiful and bloom in such vibrant colors.
            	     
            	Das Mädchen fragt oft, warum die Blumen so schön sind und bunt blühen.
        

        

        
        
            	897
            	In the whole city, there are many houses that are beautifully renovated.
            	     
            	In der ganzen Stadt gibt es viele Häuser, die richtig schön renoviert sind.
        

        

        
        
            	898
            	When the flowers bloom, the girl continues to ask about the secret of beauty.
            	     
            	Wenn die Blumen blühen, fragt das Mädchen weiter nach dem Geheimnis der Schönheit.
        

        

        
        
            	899
            	The fear of the unknown sometimes doesn't go away over time.
            	     
            	Die Angst vor dem Unbekannten geht manchmal in der ganzen Zeit nicht weg.
        

        

        
        
            	900
            	I just have to go into the new house and explore everything.
            	     
            	Ich soll einfach rein in das neue Haus gehen und alles erkunden.
        

        

        

  
    From 901 up to 1000

    
    Practice translating these sentences with Linguogram. Visit www.linguogram.com to learn more.


    

    
        
            	901
            	It seems that this whole situation demands more patience from us.
            	     
            	Es sieht so aus, dass diese ganze Situation mehr Geduld von uns verlangt.
        

        

        
        
            	902
            	At the moment, we see the other possibility that offers us new perspectives.
            	     
            	Im Moment sehen wir die andere Möglichkeit, die uns neue Perspektiven bietet.
        

        

        
        
            	903
            	I'm sorry that I haven't done everything necessary at the moment.
            	     
            	Es tut mir leid, dass ich im Moment nicht alles getan habe, was nötig ist.
        

        

        
        
            	904
            	In the whole city, there are many other places that also offer a house.
            	     
            	In der ganzen Stadt gibt es viele andere Orte, die ebenfalls ein Haus bieten.
        

        

        
        
            	905
            	I believe that collaboration is important, especially when you said it is necessary.
            	     
            	Ich glaube, dass die Zusammenarbeit wichtig ist, besonders wenn Sir sagte, es sei nötig.
        

        

        
        
            	906
            	It would be better if we take our time to think about what we have done.
            	     
            	Es wäre besser, wenn wir solange in Ruhe überlegen, was wir getan haben.
        

        

        
        
            	907
            	It is important that you can remain strong and calm in difficult times.
            	     
            	Es ist wichtig, dass du in schwierigen Zeiten stark und ruhig bleiben kannst.
        

        

        
        
            	908
            	I need to share something important with you about our project that concerns us.
            	     
            	Ich soll dir im Moment etwas Wichtiges über unser Projekt mitteilen, das uns betrifft.
        

        

        
        
            	909
            	These purely practical tips could help us recognize some things better.
            	     
            	Diese rein praktischen Tipps könnten uns helfen, einige Dinge besser zu erkennen.
        

        

        
        
            	910
            	It remains important that we stay calm at the moment, as hasty actions can be harmful.
            	     
            	Es bleibt wichtig, dass wir im Moment ruhig bleiben, weil hektisches Handeln schadet.
        

        

        
        
            	911
            	It's okay to choose a different path because it makes things easier.
            	     
            	Es ist okay, einen anderen Weg zu wählen, weil das die Sache erleichtert.
        

        

        
        
            	912
            	Children sometimes need a moment to reflect on their achievements and relax.
            	     
            	Die Kinder brauchen manchmal einen Moment, um über ihre Leistungen nachzudenken und zu entspannen.
        

        

        
        
            	913
            	This different approach could help us because we should try new things.
            	     
            	Diese andere Vorgehensweise könnte uns helfen, weil wir Neues ausprobieren sollten.
        

        

        
        
            	914
            	I have seen how children can be much more creative and free in a different environment.
            	     
            	Ich habe gesehen, wie Kinder in einem anderen Umfeld viel kreativer und freier sein können.
        

        

        
        
            	915
            	This whole situation shows that children often have different needs than adults.
            	     
            	Diese ganze Situation zeigt, dass Kinder oft andere Bedürfnisse haben als Erwachsene.
        

        

        
        
            	916
            	Sometimes we just need a different perspective to see the truth.
            	     
            	Manchmal brauchen wir einfach einen anderen Blickwinkel, um die Wahrheit zu sehen.
        

        

        
        
            	917
            	Among the other options, we should first consider the purely practical suggestions.
            	     
            	Unter den anderen Optionen sollten wir die rein praktischen Vorschläge zuerst betrachten.
        

        

        
        
            	918
            	These children need a moment to relax and stay better under stress.
            	     
            	Diese Kinder brauchen einen Moment, um unter Stress besser zu entspannen und zu bleiben.
        

        

        
        
            	919
            	To work under pressure, we could develop other strategies that help.
            	     
            	Um unter Druck zu arbeiten, könnten wir andere Strategien entwickeln, die helfen.
        

        

        
        
            	920
            	No matter what happens, many people will always support you with your problems and worries.
            	     
            	Egal was geschieht, viele Menschen unterstützen dich immer mit deinen Problemen und Sorgen.
        

        

        
        
            	921
            	Under the new conditions, it is important that we plan the work well.
            	     
            	Unter den neuen Bedingungen ist es wichtig, dass wir die Arbeit gut planen.
        

        

        
        
            	922
            	It is important that we can make clear decisions under the given conditions.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir unter den gegebenen Bedingungen klare Entscheidungen treffen können.
        

        

        
        
            	923
            	For the children, it is important to improve and maintain their concentration under pressure.
            	     
            	Für die Kinder ist es wichtig, unter Druck ihre Konzentration zu verbessern und zu bleiben.
        

        

        
        
            	924
            	Because we plan time for collaboration, everything progresses more harmoniously and effectively.
            	     
            	Weil wir für die Zusammenarbeit Zeit einplanen, geht alles harmonischer und effektiver voran.
        

        

        
        
            	925
            	These children need time for the agreement because their work requires a lot of concentration.
            	     
            	Diese Kinder brauchen Zeit für die Vereinbarung, weil ihre Arbeit viel Konzentration erfordert.
        

        

        
        
            	926
            	Sir, I said yesterday that we should not include any additional stress in our plans.
            	     
            	Sir, ich sagte gestern, dass wir keinen zusätzlichen Stress in unsere Pläne einbeziehen sollten.
        

        

        
        
            	927
            	For many children, it is a problem to remain calm and work concentrated under pressure.
            	     
            	Für viele Kinder ist es ein Problem, unter Druck ruhig zu bleiben und konzentriert zu arbeiten.
        

        

        
        
            	928
            	Those who live beautifully often also fear that they will have to experience suffering someday.
            	     
            	Wer schön lebt, hat oft auch Angst davor, irgendwann Leid erfahren zu müssen.
        

        

        
        
            	929
            	In order to solve a problem, we should develop alternative strategies under the current conditions.
            	     
            	Um ein Problem zu lösen, sollten wir unter den aktuellen Bedingungen alternative Strategien entwickeln.
        

        

        
        
            	930
            	Because the conditions are difficult, the children need to work strategically and focused.
            	     
            	Weil die Bedingungen schwierig sind, müssen die Kinder dafür strategisch und konzentriert arbeiten.
        

        

        
        
            	931
            	Under these circumstances, it is important that we find a solution together for everyone.
            	     
            	Unter diesen Umständen ist es wichtig, dass wir für alle gemeinsam eine Lösung finden.
        

        

        
        
            	932
            	For the moment, we can search for a better solution given the circumstances.
            	     
            	Für den Moment können wir unter den gegebenen Umständen eine bessere Lösung suchen und finden.
        

        

        
        
            	933
            	For the new plan, we need to stay and solve the problem together with Mr. Fischer.
            	     
            	Für den neuen Plan müssen wir bleiben und das Problem gemeinsam mit Herrn Fischer lösen.
        

        

        
        
            	934
            	Someone has said that the world will plunge into chaos if we do nothing.
            	     
            	Jemand hat gesagt, dass die Welt ins Chaos stürzt, wenn wir nichts tun.
        

        

        
        
            	935
            	Under the current circumstances, Mr. Weber is helping the children to stay focused and motivated.
            	     
            	Unter den aktuellen Umständen hilft Herr Weber den Kindern, konzentriert und motiviert zu bleiben.
        

        

        
        
            	936
            	Because Mr. Stein has a lot of experience, we can usually solve the problems.
            	     
            	Weil Herr Stein eine große Erfahrung hat, können wir die Probleme meistens lösen.
        

        

        
        
            	937
            	For each project, we have special rules that allow us to remain efficient.
            	     
            	Für jedes Projekt haben wir besondere Regeln, die es uns ermöglichen, effizient zu bleiben.
        

        

        
        
            	938
            	In your home, there should always be time for peace and understanding.
            	     
            	In deinem Hause sollte immer Zeit für Frieden und Verständnis davon vorhanden sein.
        

        

        
        
            	939
            	Because Mr. Becker often helps, the children can work and learn better under pressure.
            	     
            	Weil Herr Becker oft hilft, können die Kinder unter Druck besser arbeiten und lernen.
        

        

        
        
            	940
            	The teachers say that the children need support under the current conditions due to the challenges.
            	     
            	Die Lehrer sagen, dass die Kinder unter den aktuellen Bedingungen Unterstützung brauchen wegen der Herausforderungen.
        

        

        
        
            	941
            	Jack has a problem because he gets lost in the work among the many tasks.
            	     
            	Jack hat ein Problem, weil er die Arbeit unter den vielen Aufgaben verliert.
        

        

        
        
            	942
            	Due to the new regulations, the children need more time to develop their ideas.
            	     
            	Wegen der neuen Vorschriften brauchen die Kinder mehr Zeit, um ihre Ideen zu entwickeln.
        

        

        
        
            	943
            	For Jack and the other children, it is important to get help with homework.
            	     
            	Für Jack und die anderen Kinder ist es wichtig, Hilfe bei Hausaufgaben zu bekommen.
        

        

        
        
            	944
            	Mr. Schmidt explains that Jack needs more self-confidence to show his abilities.
            	     
            	Herr Schmidt erklärt, dass Jack mehr Selbstvertrauen braucht, um seine Fähigkeiten zu zeigen.
        

        

        
        
            	945
            	Because Mr. Schmidt is here, we can work and learn better under his guidance.
            	     
            	Weil Herr Schmidt hier ist, können wir unter seiner Anleitung besser arbeiten und lernen.
        

        

        
        
            	946
            	Mr. Stein believes that a love for work brings many positive changes to the classroom.
            	     
            	Herr Stein glaubt, dass Liebe zur Arbeit viele positive Veränderungen im Unterricht bringt.
        

        

        
        
            	947
            	He will receive the recognition he deserves for his efforts.
            	     
            	Er wird für seine Mühe die Anerkennung, die er verdient, bekommen.
        

        

        
        
            	948
            	For the exam, we need to study enough to solve the problems well.
            	     
            	Für die Prüfung müssen wir genug lernen, um die Probleme gut zu lösen.
        

        

        
        
            	949
            	Due to the collaboration, the project brings us closer together and strengthens our friendship.
            	     
            	Wegen der Zusammenarbeit bringt uns das Projekt näher und stärkt unsere Freundschaft.
        

        

        
        
            	950
            	When Jack has enough knowledge, it brings many advantages for the entire group.
            	     
            	Wenn Jack genug Wissen hat, bringt es viele Vorteile für die gesamte Gruppe.
        

        

        
        
            	951
            	Love for language inspires us to explain difficult topics simply and comprehensibly.
            	     
            	Liebe zur Sprache bringt uns dazu, schwierige Themen einfach und verständlich zu erklären.
        

        

        
        
            	952
            	Because of your support, we have enough motivation to successfully complete the project.
            	     
            	Wegen Ihrer Unterstützung haben wir genug Motivation, um das Projekt erfolgreich abzuschließen.
        

        

        
        
            	953
            	If you work well, you will receive a great grade.
            	     
            	Wenn du gut arbeitest, wirst du eine tolle Note bekommen.
        

        

        
        
            	954
            	Mr. Schmidt says that your opinion is crucial for the progress of the initiative.
            	     
            	Herr Schmidt sagt, dass Ihre Meinung entscheidend für den Fortschritt der Initiative ist.
        

        

        
        
            	955
            	If Jack respects your time, learning will be much easier for all participants.
            	     
            	Wenn Jack Ihre Zeit respektiert, wird das Lernen für alle Teilnehmer viel einfacher.
        

        

        
        
            	956
            	If we have enough time, we can revise and improve the presentation again.
            	     
            	Wenn wir genug Zeit haben, können wir die Präsentation noch einmal überarbeiten und verbessern.
        

        

        
        
            	957
            	These new rules can pose a problem for the children's work if they are unclear.
            	     
            	Diese neuen Regeln können ein Problem für die Arbeit der Kinder darstellen, wenn sie unklar sind.
        

        

        
        
            	958
            	If you listen closely, you can hear the voices of life in the world.
            	     
            	Wenn man genau hinhorcht, kann man die Stimmen vom Leben in der Welt hören.
        

        

        
        
            	959
            	Due to the new challenge, we should fight against our fears and doubts.
            	     
            	Wegen der neuen Herausforderung sollten wir gegen unsere Ängste und Zweifel ankämpfen.
        

        

        
        
            	960
            	Because there was a problem with the agreement, the children need to present their ideas more clearly.
            	     
            	Weil es ein Problem mit der Vereinbarung gab, müssen die Kinder ihre Ideen klarer präsentieren.
        

        

        
        
            	961
            	I love to work against boredom and develop new ideas.
            	     
            	Ich liebe es, gegen die Langeweile zu arbeiten und neue Ideen zu entwickeln.
        

        

        
        
            	962
            	Agreements should be made in-house so we can pull together.
            	     
            	Vereinbarungen sollten im Hause getroffen werden, damit wir zusammen an einem Strang ziehen.
        

        

        
        
            	963
            	Among the requirements for this job, the children must remain flexible and develop new ideas.
            	     
            	Unter den Anforderungen für diesen Job müssen die Kinder flexibel bleiben und neue Ideen entwickeln.
        

        

        
        
            	964
            	Although the fear is great, he continues to make plans for a new house.
            	     
            	Obwohl die Angst groß ist, macht er weiterhin Pläne für ein neues Haus.
        

        

        
        
            	965
            	Just say that you have enough time to complete the task properly.
            	     
            	Sag einfach, dass du genug Zeit hast, um die Aufgabe richtig zu erledigen.
        

        

        
        
            	966
            	I’m telling you that we should always maintain a positive attitude, even when it gets difficult.
            	     
            	Ich sage dir, dass wir dabei immer die positive Einstellung beibehalten sollten, auch wenn es schwierig wird.
        

        

        
        
            	967
            	If you work fast enough, we can finish the project on time and celebrate.
            	     
            	Wenn du schnell genug arbeitest, können wir das Projekt rechtzeitig fertigstellen und feiern.
        

        

        
        
            	968
            	Please tell me what you think and feel about the rapid changes in the school.
            	     
            	Sag mir bitte, was ihr gegen die schnelle Veränderung in der Schule denkt und fühlt.
        

        

        
        
            	969
            	Dear students, now we will bring together all the proposals to analyze them together.
            	     
            	Liebe Schüler, nun bringen wir alle Vorschläge zusammen, um sie gemeinsam zu analysieren.
        

        

        
        
            	970
            	From the balcony, you can see far into the distance and discover many adventures.
            	     
            	Vom Balkon aus sieht man weiter in die Ferne und entdeckt viele Abenteuer.
        

        

        
        
            	971
            	From the window, you can see the colorful lights of the city in the distance.
            	     
            	Vom Fenster aus sieht man gleich die bunten Lichter der Stadt in der Ferne.
        

        

        
        
            	972
            	Please tell me if any of the topics can truly pique our interest and why.
            	     
            	Sag mir bitte, ob eines der Themen unser Interesse wirklich wecken kann und warum.
        

        

        
        
            	973
            	Viewed from the window, the girl sees a beautiful landscape in the distance.
            	     
            	Vom Fenster aus betrachtet, sieht das Mädchen eine schöne Landschaft in der Ferne.
        

        

        
        
            	974
            	Right on the balcony, there are beautiful flowers that glow in the light of the night.
            	     
            	Genau auf dem Balkon stehen schöne Blumen, die im Licht der Nacht leuchten.
        

        

        
        
            	975
            	It's about us bringing the best ideas of everyone in the evening.
            	     
            	Es geht darum, dass wir am Abend die besten Ideen eines jeden einbringen.
        

        

        
        
            	976
            	Did you know that we had some solutions to the problems that were concerning us?
            	     
            	Hast du gewusst, dass wir einige Lösungen gegen die Probleme hatten, die uns beschäftigten?
        

        

        
        
            	977
            	I need your answers quickly so we can work on the topics together, okay?
            	     
            	Ich brauche deine Antworten schnell, damit wir die Themen gemeinsam bearbeiten können, okay?
        

        

        
        
            	978
            	Do you know how many years I have already worked at this company?
            	     
            	Hast du weißt, wie viele Jahre ich schon in dieser Firma gearbeitet habe?
        

        

        
        
            	979
            	Now tell me what you can do about the difficulties after all these years.
            	     
            	Nun sage mir, was du gegen die Schwierigkeiten nach all den Jahren tun kannst.
        

        

        
        
            	980
            	We had planned to discuss an important topic during the evening.
            	     
            	Wir hatten vor, im Laufe des Abends ein wichtiges Thema zu besprechen.
        

        

        
        
            	981
            	Don't worry, I will now organize everything against the problems.
            	     
            	Mach dir keine Sorgen, ich werde nun alles gegen die Probleme organisieren.
        

        

        
        
            	982
            	My brother now needs a quick plan for the evening to sort everything out.
            	     
            	Mein Bruder braucht nun einen schnellen Plan für den Abend, um alles zu regeln.
        

        

        
        
            	983
            	My son wants to know how many years we have been living and working here.
            	     
            	Mein Sohn möchte wissen, wie viele Jahre wir schon hier leben und arbeiten.
        

        

        
        
            	984
            	I had three years to carefully think through and plan the matter.
            	     
            	Ich hatte drei Jahre Zeit, um die Sache sorgfältig zu überdenken und zu planen.
        

        

        
        
            	985
            	Let's listen when they talk tomorrow about the three most significant events of the year.
            	     
            	Hören wir zu, wenn sie morgen über die drei bedeutendsten Ereignisse des Jahres sprechen.
        

        

        
        
            	986
            	Now we had the chance to quickly clarify everything and avoid misunderstandings.
            	     
            	Nun hatten wir die Chance, alles schnell zu klären und Missverständnisse zu vermeiden.
        

        

        
        
            	987
            	The matter has been under discussion since we talked about the plans last year.
            	     
            	Die Sache steht zur Diskussion, seit wir letztes Jahr über die Pläne gesprochen haben.
        

        

        
        
            	988
            	When we were there last year, we heard sad songs and had to suffer.
            	     
            	Als wir letztes Jahr dort waren, hörten wir traurige Lieder und mussten leiden.
        

        

        
        
            	989
            	I can't believe that the matter has become such a mess this morning.
            	     
            	Ich kann nicht glauben, dass die Sache so eine Scheiße geworden ist heute Morgen.
        

        

        
        
            	990
            	For many years, my brother has been getting up early every morning to train.
            	     
            	Seit vielen Jahren steht mein Bruder jeden Morgen früh auf, um zu trainieren.
        

        

        
        
            	991
            	My brother said that he can’t stand this crap anymore since last year.
            	     
            	Mein Bruder hat gesagt, dass er die Scheiße nicht mehr ertragen kann seit dem letzten Jahr.
        

        

        
        
            	992
            	My brother has an idea to resolve the matter faster when we listen.
            	     
            	Mein Bruder hat eine Idee, die Sache schneller zu lösen, wenn wir hören.
        

        

        
        
            	993
            	Do you hear how our dog is barking while I am reading the three new books?
            	     
            	Hörst du, wie unser Hund bellt, während ich die drei neuen Bücher lese?
        

        

        
        
            	994
            	My brother couldn’t find the new game, even though it is our favorite.
            	     
            	Mein Bruder konnte das neue Spiel nicht finden, obwohl es unser Favorit ist.
        

        

        
        
            	995
            	My son likes the music that is loud to listen to during the game.
            	     
            	Mein Sohn mag die Musik, die laut zu hören ist während des Spiels.
        

        

        
        
            	996
            	I don’t like it when you are mostly late or just can’t show up.
            	     
            	Ich mag es nicht, wenn du meistens zu spät kommst oder einfach nicht erscheinen kannst.
        

        

        
        
            	997
            	I couldn’t sleep yesterday because our son was screaming very loudly.
            	     
            	Ich konnte gestern nicht schlafen, weil unser Sohn sehr laut geschrien hat.
        

        

        
        
            	998
            	I believe that help within the family is always especially important for everyone.
            	     
            	Ich glaube, dass Hilfe innerhalb der Familie immer besonders wichtig ist für alle.
        

        

        
        
            	999
            	Do you want to know what goes on in my head when I read a book?
            	     
            	Willst du wissen, was in meinem Kopf vorgeht, wenn ich ein Buch lese?
        

        

        
        
            	1000
            	Having a baby in mind means always seeking help from the family.
            	     
            	Ein Baby im Kopf zu haben, heißt, immer nach Hilfe bei der Familie zu suchen.
        

        

        

  
    From 1001 up to 1100

    
    Practice translating these sentences with Linguogram. Visit www.linguogram.com to learn more.


    

    
        
            	1001
            	Our professor explains complicated topics so that it is clear in our minds.
            	     
            	Unser Professor erklärt komplizierte Themen, damit es in unseren Köpfen klar ist.
        

        

        
        
            	1002
            	I need your help to decorate the house and share my ideas.
            	     
            	Ich brauche deine Hilfe, um das Haus zu dekorieren und meine Ideen zu teilen.
        

        

        
        
            	1003
            	Would you like to go to the cinema with us tonight to see a new movie?
            	     
            	Gehst du heute Abend gerne mit uns ins Kino, um einen neuen Film anzusehen?
        

        

        
        
            	1004
            	Does that mean I can call you tomorrow to talk about our plans?
            	     
            	Heißt das, dass ich dich morgen anrufen kann, um über unsere Pläne zu sprechen?
        

        

        
        
            	1005
            	Does that mean our family outing is on the calendar for next week and perfectly planned?
            	     
            	Heißt das, dass unser Familienausflug nächste Woche im Kalender steht und perfekt geplant ist?
        

        

        
        
            	1006
            	The children are very excited when they go to the swimming pool with the family.
            	     
            	Die Kinder sind sehr aufgeregt, wenn sie mit der Familie ins Schwimmbad gehen.
        

        

        
        
            	1007
            	There are many interesting ideas that arise in our minds when we are creative.
            	     
            	Es sind viele interessante Ideen, die in unserem Kopf entstehen, wenn wir kreativ sind.
        

        

        
        
            	1008
            	The dog is not afraid of the loud noise, yes.
            	     
            	Der Hund hat keine Angst vor dem lauten Geräusch, ja.
        

        

        
        
            	1009
            	Do you want to meet with me first to talk about our plans?
            	     
            	Willst du dich erst mit mir treffen, um über unsere Pläne zu reden?
        

        

        
        
            	1010
            	If you need help with your homework, you can ask me anytime.
            	     
            	Wenn du Hilfe bei den Hausaufgaben brauchst, kannst du mich jederzeit fragen.
        

        

        
        
            	1011
            	A head full of ideas helps you when you find yourself in difficult situations.
            	     
            	Ein Kopf voller Ideen hilft dir, wenn du dich in schwierigen Situationen befindest.
        

        

        
        
            	1012
            	I need help first before I prepare lunch with my family.
            	     
            	Ich brauche erst Hilfe, bevor ich mit meiner Familie das Mittagessen zubereite.
        

        

        
        
            	1013
            	When we take on a new challenge, the family will support and help us.
            	     
            	Wenn wir eine neue Herausforderung annehmen, wird die Familie uns unterstützen und helfen.
        

        

        
        
            	1014
            	The family was surprised when the baby finally arrived after all.
            	     
            	Die Familie war überrascht, als das Baby schließlich doch noch kam.
        

        

        
        
            	1015
            	Are you ready to prepare a big surprise for the family tomorrow?
            	     
            	Seid ihr bereit, morgen eine große Überraschung für die Familie vorzubereiten?
        

        

        
        
            	1016
            	I can hardly wait for the baby to finally play with us tomorrow.
            	     
            	Ich kann kaum erwarten, dass das Baby endlich morgen mit uns spielen wird.
        

        

        
        
            	1017
            	If you come to us tomorrow, please bring the prepared food with you.
            	     
            	Wenn du morgen zu uns kommst, bring bitte das fertig gekochte Essen mit.
        

        

        
        
            	1018
            	You are invited to speak when the baby is napping and everyone is quiet.
            	     
            	Ihr seid eingeladen, zu sprechen, wenn das Baby schlummert und alle ruhig sind.
        

        

        
        
            	1019
            	Please be careful when you show me the new ideas for the project!
            	     
            	Seid bitte vorsichtig, wenn ihr mir die neuen Ideen für das Projekt zeigt!
        

        

        
        
            	1020
            	If we are well prepared, we can master the challenge with ease.
            	     
            	Sind wir gut vorbereitet, können wir die Herausforderung mit Leichtigkeit meistern.
        

        

        
        
            	1021
            	Due to the new ideas, the team brings fresh air into the boring routine of work.
            	     
            	Wegen der neuen Ideen bringt das Team frischen Wind in die langweilige Routine der Arbeit.
        

        

        
        
            	1022
            	She assured me that she has finished the presentation and that it will be exciting.
            	     
            	Sie hat mir versichert, dass sie die Präsentation fertig hat und es spannend wird.
        

        

        
        
            	1023
            	You have been my best friends for years, and I appreciate you very much.
            	     
            	Ihr seid schon seit Jahren meine besten Freunde, und ich schätze euch sehr.
        

        

        
        
            	1024
            	Did the child read and enjoy the new book right after buying it?
            	     
            	Hat das Kind das neue Buch sofort nach dem Kauf gelesen und genossen?
        

        

        
        
            	1025
            	Due to the delay, it is not only about the results but also about the process.
            	     
            	Wegen der Verzögerung geht's dabei nicht nur um die Ergebnisse, sondern auch um den Prozess.
        

        

        
        
            	1026
            	Exactly many years ago, my father told me stories about his childhood.
            	     
            	Genau vor vielen Jahren hat mein Vater mir Geschichten über seine Kindheit erzählt.
        

        

        
        
            	1027
            	She can believe that she will achieve her dream job in three years.
            	     
            	Sie kann daran glauben, dass sie in drei Jahren ihren Traumjob erreichen wird.
        

        

        
        
            	1028
            	Just as I had everything ready, the phone rang loudly and disturbed me.
            	     
            	Gerade als ich alles bereit hatte, klingelte das Telefon laut und störte mich.
        

        

        
        
            	1029
            	Did the boy ask his friend if he can stay for three more years?
            	     
            	Hat der Junge seinen Freund gefragt, ob er auch in drei Jahren bleiben kann?
        

        

        
        
            	1030
            	I noticed in the last few minutes that the child is very happy.
            	     
            	Ich habe in den letzten Minuten bemerkt, dass das Kind sehr fröhlich ist.
        

        

        
        
            	1031
            	When I came home yesterday evening, the mood in the family was very cheerful.
            	     
            	Als ich gestern Abend nach Hause kam, war die Stimmung in der Familie sehr fröhlich.
        

        

        
        
            	1032
            	The boy can walk to school in exactly five minutes if he hurries.
            	     
            	Der Junge kann in genau fünf Minuten zur Schule gehen, wenn er sich beeilt.
        

        

        
        
            	1033
            	I can remember that we talked about our plans two minutes ago.
            	     
            	Ich kann daran erinnern, dass wir vor zwei Minuten über unsere Pläne gesprochen haben.
        

        

        
        
            	1034
            	While playing in the garden, the child lost his new ball and cried.
            	     
            	Beim Spielen im Garten hat das Kind seinen neuen Ball verloren und geweint.
        

        

        
        
            	1035
            	Before we arrive at the concert, we still have to wait a few minutes for the bus.
            	     
            	Bevor wir beim Konzert ankommen, müssen wir noch einige Minuten auf den Bus warten.
        

        

        
        
            	1036
            	Many years ago, my mother told me that minutes pass quickly.
            	     
            	Vor vielen Jahren hat meine Mutter mir erzählt, dass Minuten schnell vergehen.
        

        

        
        
            	1037
            	You should not forget that fear is a part of life and it will pass.
            	     
            	Du sollst nicht vergessen, dass Angst ein Teil des Lebens ist und vergeht.
        

        

        
        
            	1038
            	When the child plays in the city, it often thinks about how quickly people die.
            	     
            	Wenn das Kind in der Stadt spielt, denkt es oft daran, wie schnell Menschen sterben.
        

        

        
        
            	1039
            	Exactly at the moment we were going to the city, we had to die.
            	     
            	Genau in dem Moment, als wir in die Stadt gingen, mussten wir an den Tod sterben.
        

        

        
        
            	1040
            	Before we go to the old castle, we must remember that we will die.
            	     
            	Bevor wir zum alten Schloss gehen, müssen wir daran denken, dass wir sterben.
        

        

        
        
            	1041
            	While we were waiting for the child to do his homework, you were very patient.
            	     
            	Während wir darauf warteten, dass das Kind seine Hausaufgaben macht, warst du sehr geduldig.
        

        

        
        
            	1042
            	The boy knows exactly that he can enjoy his right to leisure before he works.
            	     
            	Der Junge weiß genau, dass er sein Recht auf Freizeit genießen kann, bevor er arbeitet.
        

        

        
        
            	1043
            	When we were at the park yesterday, you were the best friend of all the children.
            	     
            	Als wir gestern im Park waren, warst du der beste Freund aller Kinder.
        

        

        
        
            	1044
            	It was you who told me that the girl has no right to lie.
            	     
            	Es warst du, der mir sagte, dass das Mädchen kein Recht auf Lügen hat.
        

        

        
        
            	1045
            	Do you think we will have as much fun playing as we did before?
            	     
            	Glaubst du, dass wir beim Spielen genauso viel Spaß haben werden wie früher?
        

        

        
        
            	1046
            	Before we go to the soccer game in town, you have the right to decide.
            	     
            	Bevor wir zum Fußballspiel in der Stadt gehen, hast du das Recht, zu entscheiden.
        

        

        
        
            	1047
            	Were you informed that the minutes pass quickly while we play games?
            	     
            	Warst du darüber informiert, dass die Minuten schnell vergehen, während wir Spiele spielen?
        

        

        
        
            	1048
            	If you tell your family what happened in the city, they will be amazed.
            	     
            	Wenn du deiner Familie erzählst, was in der Stadt passiert ist, werden sie erstaunt sein.
        

        

        
        
            	1049
            	Do you think the weather has a big impact on your mood while playing sports?
            	     
            	Glaubst du, dass das Wetter deiner Stimmung beim Sport einen großen Einfluss hat?
        

        

        
        
            	1050
            	I firmly believe in that, because in the city you can find new friends.
            	     
            	Daran glaube ich fest, denn in der Stadt kannst du neue Freunde finden.
        

        

        
        
            	1051
            	I believe that the weather can have a great influence on your health when you exercise.
            	     
            	Ich glaube, dass das Wetter deiner Gesundheit beim Sport großen Einfluss haben kann.
        

        

        
        
            	1052
            	It is also clear that order in the kitchen is important for our health.
            	     
            	Klar ist auch, dass Ordnung in der Küche wichtig für unsere Gesundheit ist.
        

        

        
        
            	1053
            	If you help your friends in the city, it will increase their joy.
            	     
            	Wenn du deinen Freunden in der Stadt hilfst, wird das ihre Freude steigern.
        

        

        
        
            	1054
            	Were you informed about the plans of your company at the last meeting?
            	     
            	Warst du bei der letzten Versammlung über die Pläne deines Unternehmens informiert?
        

        

        
        
            	1055
            	You were the boy who always waits for spring to finally arrive.
            	     
            	Der Junge warst du, der immer darauf wartet, dass es endlich Frühling wird.
        

        

        
        
            	1056
            	Do you believe that it is important to talk about your studies with others?
            	     
            	Glaubst du, dass es wichtig ist, über dein Studium mit anderen zu reden?
        

        

        
        
            	1057
            	We have breakfast together in the kitchen.
            	     
            	Wir essen gemeinsam Frühstück in der Küche.
        

        

        
        
            	1058
            	By the end of the day, many things will be clearer and easier to understand.
            	     
            	Am Ende des Tages werden viele Dinge klarer und einfacher zu verstehen sein.
        

        

        
        
            	1059
            	He strongly believes that your decision about your studies is the right one.
            	     
            	He glaubt fest daran, dass deine Entscheidung über dein Studium die richtige ist.
        

        

        
        
            	1060
            	We should talk about the many things you achieve with your name.
            	     
            	Über die vielen Dinge, die du mit deinem Namen erreichst, sollten wir sprechen.
        

        

        
        
            	1061
            	Do you really believe that your name has a big influence on your career?
            	     
            	Glaubst du wirklich, dass dein Name großen Einfluss auf deine Karriere hat?
        

        

        
        
            	1062
            	He asked his friends to mention their name at the next meeting.
            	     
            	He hat seine Freunde gebeten, ihren Namen beim nächsten Treffen zu nennen.
        

        

        
        
            	1063
            	If you attach your name to your opinion on the new things, it helps.
            	     
            	Wenn du deine Meinung zu den neuen Dingen mit deinem Namen versiehst, hilft das.
        

        

        
        
            	1064
            	I believe that the truth about your past is very important for you.
            	     
            	Ich glaube, dass die Wahrheit über deine Vergangenheit sehr wichtig für dich ist.
        

        

        
        
            	1065
            	Can you tell me what you talked about in the last session?
            	     
            	Kannst du mir sagen, worüber du in der letzten Sitzung gesprochen hast?
        

        

        
        
            	1066
            	By the end of the conversation, you will realize how true your arguments are.
            	     
            	Am Ende des Gesprächs wirst du erkennen, wie wahr deine Argumente sind.
        

        

        
        
            	1067
            	At the end of the year, everyone will reflect on how true their decisions have been.
            	     
            	Am Ende des Jahres werden alle überlegen, wie wahr ihre Entscheidungen gewesen sind.
        

        

        
        
            	1068
            	Mr. Braun emphasized that children need creative solutions to overcome challenges.
            	     
            	Herr Braun hat betont, dass Kinder kreative Lösungen brauchen, um die Herausforderungen zu meistern.
        

        

        
        
            	1069
            	It is important to act quickly now that the deadline is approaching and there is much to be done.
            	     
            	Es ist wichtig, schnell zu handeln, nun da die Frist naht und vieles zu tun bleibt.
        

        

        
        
            	1070
            	At the end of the day, one sometimes feels alone, despite all the conversations.
            	     
            	Am Ende des Tages fühlt man sich manchmal allein, trotz aller Gespräche.
        

        

        
        
            	1071
            	I like it when you talk to me about the travel plans for next month.
            	     
            	Mir gefällt es, wenn ihr mit mir über die Reisepläne für nächsten Monat sprecht.
        

        

        
        
            	1072
            	I find it important, of course, that everyone participates in the discussion and listens.
            	     
            	Ich finde es natürlich wichtig, dass alle an der Diskussion teilnehmen und hören.
        

        

        
        
            	1073
            	It is true that we sometimes have to kill things in order to find peace.
            	     
            	Es ist wahr, dass wir manchmal die Dinge töten müssen, um Frieden zu finden.
        

        

        
        
            	1074
            	Your decisions should consider all consequences before they kill something new.
            	     
            	Deine Entscheidungen sollten alle Konsequenzen bedenken, bevor sie etwas Neues töten.
        

        

        
        
            	1075
            	At the end of a long day, I might have to kill the unpleasant thoughts.
            	     
            	Am Ende eines langen Tages könnte ich die unerfreulichen Gedanken töten müssen.
        

        

        
        
            	1076
            	Of course, we could kill the doubts together by talking openly about them.
            	     
            	Natürlich könnten wir die Zweifel gemeinsam töten, indem wir offen darüber sprechen.
        

        

        
        
            	1077
            	At the end of the film, the truth comes to light, but nothing remains undiscovered.
            	     
            	Am Ende des Films kommt die Wahrheit ans Licht, aber Nichts bleibt unentdeckt.
        

        

        
        
            	1078
            	Do you know that the success of a project depends a lot on teamwork and communication?
            	     
            	Weißt du, dass der Erfolg eines Projektes viel von der Teamarbeit und Kommunikation abhängt?
        

        

        
        
            	1079
            	At the end of the day, we should really think about the things that are important.
            	     
            	Am Ende des Tages sollten wir wirklich über die Dinge nachdenken, die wichtig sind.
        

        

        
        
            	1080
            	Sometimes people do not understand why certain things seem so complicated.
            	     
            	Manchmal verstehen die Menschen nicht, warum bestimmte Dinge so kompliziert erscheinen.
        

        

        
        
            	1081
            	Everyone really wants to know the truth, even if it is sometimes painful.
            	     
            	Alle möchten wirklich die Wahrheit wissen, auch wenn sie manchmal schmerzhaft ist.
        

        

        
        
            	1082
            	True stories about men often show that they have a lot to learn.
            	     
            	Wahre Geschichten über Männer zeigen oft, dass sie viel zu lernen haben.
        

        

        
        
            	1083
            	Of course, we must be careful not to forget anything essential in the discussion.
            	     
            	Natürlich müssen wir aufpassen, dass wir Nichts Wesentliches in der Diskussion vergessen.
        

        

        
        
            	1084
            	However, it is sometimes true that being alone can also be very enriching.
            	     
            	Doch manchmal ist es wahr, dass allein sein auch sehr bereichernd sein kann.
        

        

        
        
            	1085
            	The baby can sleep well if we keep the atmosphere calm and peaceful.
            	     
            	Das Baby kann gut schlafen, wenn wir die Atmosphäre ruhig und friedlich nehmen.
        

        

        
        
            	1086
            	There were many reasons why men simply travel alone instead of in groups.
            	     
            	Es gab viele Gründe, warum Männer einfach alleine reisen, statt in Gruppen.
        

        

        
        
            	1087
            	Love and respect are enough to improve the atmosphere in the classroom.
            	     
            	Liebe und Respekt sind genug, um die Atmosphäre in der Klasse zu verbessern.
        

        

        
        
            	1088
            	In reality, there was no reason why they were determined to change everything.
            	     
            	Wirklich gab es keinen Grund, warum sie dazu entschlossen waren, alles zu ändern.
        

        

        
        
            	1089
            	The question that occupied us was whether men always have to be alone.
            	     
            	Die Frage, die uns beschäftigte, war, ob Männer immer allein sein müssen.
        

        

        
        
            	1090
            	She knew that it is important to forget everything that burdens us.
            	     
            	Sie wusste, dass es wichtig ist, alles zu vergessen, was uns belastet.
        

        

        
        
            	1091
            	Of course, men sometimes have to admit that they need help later on.
            	     
            	Natürlich müssen Männer manchmal zugeben, dass sie später Hilfe brauchen.
        

        

        
        
            	1092
            	Later, I learned that it is important to show gratitude for small things.
            	     
            	Später lernte ich, dass es wichtig ist, Dankbarkeit für kleine Dinge zu zeigen.
        

        

        
        
            	1093
            	Men sometimes forget that they should show gratitude for the support of their family.
            	     
            	Männer vergessen manchmal, dass sie Dank für die Unterstützung ihrer Familie zeigen sollten.
        

        

        
        
            	1094
            	Men and friends should never forget how important honesty is in life.
            	     
            	Männer und Freunde sollten niemals vergessen, wie wichtig Ehrlichkeit im Leben ist.
        

        

        
        
            	1095
            	Men tend to work alone, even though collaboration is often better.
            	     
            	Männer neigen dazu, alleine zu arbeiten, obwohl Zusammenarbeit oft besser ist.
        

        

        
        
            	1096
            	Later, the boys' eyes were full of joy when they saw their friends.
            	     
            	Später waren die Augen der Jungs voller Freude, als sie ihre Freunde sahen.
        

        

        
        
            	1097
            	Later, they stopped to open their eyes to new adventures and to dream.
            	     
            	Später hielten sie an, um die Augen für neue Abenteuer zu öffnen und zu träumen.
        

        

        
        
            	1098
            	But when I got home, I paused and thought about my boys.
            	     
            	Doch als ich nach Hause kam, hielt ich inne und dachte über meine Jungs nach.
        

        

        
        
            	1099
            	Men and boys should always show gratitude for the support of their friends.
            	     
            	Männer und Jungs sollten stets Dankbarkeit für die Unterstützung ihrer Freunde zeigen.
        

        

        
        
            	1100
            	I knew I had to wait for feedback from my friends to plan.
            	     
            	Ich wusste, dass ich auf die Rückmeldung von meinen Freunden warten musste, um zu planen.
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            	1101
            	Your participation is important, and all members should actively share their thoughts.
            	     
            	Ihre Teilnahme ist wichtig, und dabei sollten alle Mitglieder aktiv mit ihren Gedanken einbringen.
        

        

        
        
            	1102
            	The boys often wait impatiently when it comes to experiencing new adventures.
            	     
            	Die Jungs warten oft ungeduldig, wenn es darum geht, neue Abenteuer zu erleben.
        

        

        
        
            	1103
            	Your opinion could be crucial in convincing the other members and helping them.
            	     
            	Ihre Meinung könnte entscheidend sein, um die anderen Mitglieder zu überzeugen und zu helfen.
        

        

        
        
            	1104
            	Your arguments could convince everyone if they are supported with the right examples.
            	     
            	Deine Argumente könnten alle überzeugen, wenn sie mit den richtigen Beispielen belegt sind.
        

        

        
        
            	1105
            	Thanks to my friends, I learned that happiness is not always easy to find.
            	     
            	Dank meiner Freunde erfuhr ich, dass Glück nicht immer leicht zu finden ist.
        

        

        
        
            	1106
            	Both boys were happy about the gift they received later and kept.
            	     
            	Beide Jungs freuten sich über das Geschenk, das sie später bekamen und behielten.
        

        

        
        
            	1107
            	The boys found happiness in the little things and laughed heartily about everything.
            	     
            	Die Jungs fanden Glück in den kleinen Dingen und lachten herzlich über alles.
        

        

        
        
            	1108
            	The two friends stopped at the corner to admire the beautiful eyes of the girls.
            	     
            	Die beiden Freunde hielten an der Ecke, um die schönen Augen der Mädchen zu bewundern.
        

        

        
        
            	1109
            	You are warmly invited to come right away and share the news with me.
            	     
            	Ihr seid herzlich eingeladen, sofort zu kommen und die Neuigkeiten mit mir zu teilen.
        

        

        
        
            	1110
            	Your eyes radiate so much happiness that all the friends get to know you quickly.
            	     
            	Deine Augen strahlen so viel Glück aus, dass alle Freunde dich schnell kennen.
        

        

        
        
            	1111
            	Both boys know the best places in the city to have fun.
            	     
            	Beide Jungs kennen die besten Plätze in der Stadt, um Spaß zu haben.
        

        

        
        
            	1112
            	Your decision to travel with good friends will create unforgettable memories.
            	     
            	Deine Entscheidung, mit guten Freunden zu reisen, wird unvergessliche Erinnerungen schaffen.
        

        

        
        
            	1113
            	Thanks to the support of my friends, I now know many interesting people.
            	     
            	Dank der Unterstützung meiner Freunde kenne ich mittlerweile viele interessante Menschen.
        

        

        
        
            	1114
            	We know many good ways to put your ideas into action.
            	     
            	Wir kennen viele gute Wege, um deine Ideen in die Tat umzusetzen.
        

        

        
        
            	1115
            	Both friends know many good ways to stylishly realize their dreams.
            	     
            	Beide Freunde kennen viele gute Wege, um ihre Träume stilvoll zu verwirklichen.
        

        

        
        
            	1116
            	Hi, I am waiting for both boys to finally be able to implement their ideas and grow.
            	     
            	Hi, ich warte darauf, dass beide Jungs ihre Ideen endlich umsetzen können und wachsen.
        

        

        
        
            	1117
            	When you hear the good news, you will surely experience many happy moments, hi!
            	     
            	Wenn du die guten Nachrichten hörst, wirst du sicher viele Glücksmomente erleben, hi!
        

        

        
        
            	1118
            	I am waiting for Dr. Müller to give us his opinion on this topic.
            	     
            	Ich warte darauf, dass Dr. Müller uns seine Meinung zu diesem Thema gibt.
        

        

        
        
            	1119
            	I know two good mechanics who can take perfect care of your car, hi!
            	     
            	Ich kenne zwei gute Mechaniker, die perfekt auf dein Auto aufpassen können, hi!
        

        

        
        
            	1120
            	Both have said that your new car looks great and brings joy.
            	     
            	Beide haben gesagt, dass dein neues Auto toll aussieht und Freude bringt.
        

        

        
        
            	1121
            	Your brother says that I like to go to the park with my two cousins.
            	     
            	Dein Bruder sagt, dass ich gerne mit meinen beiden Cousins in den Park gehe.
        

        

        
        
            	1122
            	I often go for a walk with you when the weather is nice and sunny.
            	     
            	Ich gehe oft mit dir spazieren, wenn das Wetter schön und sonnig ist.
        

        

        
        
            	1123
            	I know a good doctor who can help you with your health problems.
            	     
            	Ich kenne einen guten Arzt, der dir bei deinen gesundheitlichen Problemen helfen kann.
        

        

        
        
            	1124
            	I know a cool café where we can eat and have fun together.
            	     
            	Ich kenne ein cooles Café, wo wir zusammen essen und Spaß machen können.
        

        

        
        
            	1125
            	Dr. Schmidt always gives excellent lectures that many people enjoy listening to.
            	     
            	Dr. Schmidt macht immer hervorragende Vorträge, die viele Menschen gerne hören.
        

        

        
        
            	1126
            	All things in life have their price, but you can't get anything for free.
            	     
            	Alle Dinge im Leben haben ihren Preis, aber man kann Nichts umsonst bekommen.
        

        

        
        
            	1127
            	Your ideas are valuable, and I look forward to the feedback from my teacher.
            	     
            	Deine Ideen sind wertvoll, und ich freue mich auf das Feedback von meiner Lehrerin.
        

        

        
        
            	1128
            	Dr. Lange told us that the lectures by the students are very interesting.
            	     
            	Dr. Lange hat uns erzählt, dass die Vorträge von den Studenten sehr interessant sind.
        

        

        
        
            	1129
            	On a sunny day, we should reduce our stress level through relaxation, sir.
            	     
            	An einem sonnigen Tag sollten wir durch Entspannung unser Stresslevel senken, Sir.
        

        

        
        
            	1130
            	Dr. Müller always says that a good breakfast before ten o'clock is important.
            	     
            	Dr. Müller sagt immer, dass ein gutes Frühstück vor zehn Uhr wichtig ist.
        

        

        
        
            	1131
            	I am doing a presentation about cars that starts at four o'clock and is exciting.
            	     
            	Ich mache eine Präsentation über Autos, die um vier Uhr beginnt und spannend ist.
        

        

        
        
            	1132
            	When I arrive at the restaurant at six o'clock, I will see your brother there.
            	     
            	Wenn ich um sechs Uhr im Restaurant ankomme, sehe ich deinen Bruder dort.
        

        

        
        
            	1133
            	I go to school and see my friends who are playing in the schoolyard.
            	     
            	Ich gehe zur Schule und sehe meine Freunde, die auf dem Schulhof spielen.
        

        

        
        
            	1134
            	When the devil laughs loudly, I tell my friends to be careful.
            	     
            	Wenn der Teufel laut lacht, sage ich meinen Freunden, sie sollen aufpassen.
        

        

        
        
            	1135
            	Your idea, before we start the project, will certainly help and simplify everything for everyone.
            	     
            	Deine Idee, bevor wir das Projekt beginnen, wird sicherlich allen helfen und Vereinfachen.
        

        

        
        
            	1136
            	Your answers on this topic will certainly enhance the group's understanding.
            	     
            	Deine Antworten zu diesem Thema werden sicherlich das Verständnis der Gruppe erhöhen.
        

        

        
        
            	1137
            	Your car is fast, but the devil will always keep you on your toes.
            	     
            	Dein Auto ist schnell, aber der Teufel wird dich immer auf Trab halten.
        

        

        
        
            	1138
            	I am telling you that we will go to the concert promptly at half-past three; otherwise, we will miss it.
            	     
            	Ich sage dir, dass wir pünktlich um halb vier zum Konzert gehen, sonst verpassen wir es.
        

        

        
        
            	1139
            	If the car doesn't work, we need to call the garage; otherwise, we will be stranded.
            	     
            	Wenn das Auto nicht funktioniert, müssen wir die Werkstatt anrufen, sonst bleiben wir stehen.
        

        

        
        
            	1140
            	I like to play sports in the park, but if it rains, I stay at home; otherwise, I will get wet.
            	     
            	Ich mache gerne Sport im Park, aber wenn es regnet, bleibe ich zu Hause, sonst werde ich nass.
        

        

        
        
            	1141
            	I noticed that the boy always has a smiling face when he plays.
            	     
            	Mir ist aufgefallen, dass der Junge immer ein lächelndes Gesicht hat, wenn er spielt.
        

        

        
        
            	1142
            	Everyone should never forget that being alone also brings many opportunities for self-reflection.
            	     
            	Alle sollten niemals vergessen, dass das Alleinsein auch viele Chancen zur Selbstreflexion bringt.
        

        

        
        
            	1143
            	I often go jogging, and while doing so, I listen to music from my favorite artist, which is fun.
            	     
            	Ich gehe oft joggen, und dabei höre ich Musik von meinem Lieblingskünstler, das macht Spaß.
        

        

        
        
            	1144
            	Your way of laughing makes me happy, and I see that every day.
            	     
            	Deine Art zu lachen macht mich glücklich, und das sehe ich jeden Tag.
        

        

        
        
            	1145
            	I tell you that the way you walk is stylish.
            	     
            	Ich sage dir, dass die Art und Weise, wie du gehst, stilvoll ist.
        

        

        
        
            	1146
            	You look different today, I really like this kind of style.
            	     
            	Du siehst heute anders aus, ich mag diese Art von Stil gern.
        

        

        
        
            	1147
            	The devil has a way of leading us astray, which I like to see.
            	     
            	Der Teufel hat eine Art, uns in die Irre zu führen, das sehe ich gern.
        

        

        
        
            	1148
            	I will come to you at half past six because I admire your love for art.
            	     
            	Um halb sieben komme ich zu dir, weil ich deine Liebe zur Kunst bewundere.
        

        

        
        
            	1149
            	Why doesn’t art always show the reality of suffering in the world?
            	     
            	Warum zeigt die Kunst nicht immer die Realität des Leids in der Welt?
        

        

        
        
            	1150
            	At eight o'clock, I'm going to the art gallery to see the new kind of exhibition.
            	     
            	Um acht Uhr gehe ich zur Kunstgalerie, um die neue Art von Ausstellung zu sehen.
        

        

        
        
            	1151
            	Every Sunday I go to you to chat about the latest books.
            	     
            	Jeden Sonntag gehe ich zu dir, um über die neuesten Bücher zu plaudern.
        

        

        
        
            	1152
            	This weekend we could take a trip to explore the mountains.
            	     
            	Am Wochenende könnten wir einen Ausflug machen, um die Berge zu erkunden.
        

        

        
        
            	1153
            	If the devil scares us, we should stick together and be courageous.
            	     
            	Wenn der Teufel uns Angst macht, sollten wir zusammenhalten und Mut fassen.
        

        

        
        
            	1154
            	Tomorrow we want to speak immediately as soon as all the guests have arrived and taken their seats.
            	     
            	Morgen möchten wir sofort sprechen, sobald alle Gäste angekommen sind und sich setzen.
        

        

        
        
            	1155
            	If I come to you tonight, I'll bring a book by a well-known author.
            	     
            	Wenn ich heute Abend zu dir komme, bringe ich ein Buch von einem bekannten Autor mit.
        

        

        
        
            	1156
            	For the project work, it is important that we consider the needs of all participants.
            	     
            	Für die Projektarbeit ist es wichtig, dass wir dabei die Bedürfnisse aller Teilnehmer berücksichtigen.
        

        

        
        
            	1157
            	I could go to the cinema with Dad every day to see new movies.
            	     
            	Ich könnte jeden Tag mit Dad ins Kino gehen, um neue Filme zu sehen.
        

        

        
        
            	1158
            	My Dad says that love is important in every type of relationship.
            	     
            	Mein Dad sagt, dass die Liebe in jeder Art von Beziehung wichtig ist.
        

        

        
        
            	1159
            	In any case, the way of communication is crucial for our relationship.
            	     
            	In jedem Fall ist die Art der Kommunikation entscheidend für unsere Beziehung.
        

        

        
        
            	1160
            	In the event of a discussion about the film, we should respectfully listen to the different opinions.
            	     
            	Im Falle einer Diskussion über den Film sollten wir respektvoll die unterschiedlichen Meinungen hören.
        

        

        
        
            	1161
            	In the next film, we could explore and discover the different types of relationships.
            	     
            	Im nächsten Film könnten wir die verschiedenen Arten von Beziehungen erforschen und entdecken.
        

        

        
        
            	1162
            	Stop, the most important thing in the film is the love between the characters and their development.
            	     
            	Halt, das Wichtigste im Film ist die Liebe zwischen den Charakteren und ihre Entwicklung.
        

        

        
        
            	1163
            	Actually, we should not forget our grip while hiking to stay safe.
            	     
            	Eigentlich sollten wir unseren Halt beim Wandern nicht vergessen, um sicher zu bleiben.
        

        

        
        
            	1164
            	My friend always likes to say that love is actually the most important thing in life.
            	     
            	Mein Freund sagt immer gerne, dass die Liebe eigentlich das Wichtigste im Leben ist.
        

        

        
        
            	1165
            	At the end of the chapter, I learn a lot about the names of the characters.
            	     
            	Am Ende des Kapitels erfahre ich viel über die Namen der Charaktere.
        

        

        
        
            	1166
            	Every day we should take a little time to be thoughtful.
            	     
            	Jeden Tag sollten wir ein bisschen Zeit nehmen, um weit nachdenklich zu sein.
        

        

        
        
            	1167
            	The film is actually about love and its many facets in life.
            	     
            	Im Film geht es eigentlich um die Liebe und ihre vielen Facetten im Leben.
        

        

        
        
            	1168
            	Could we make a film tonight that is far from reality?
            	     
            	Könnten wir heute Abend einen Film machen, der weit von der Realität entfernt ist?
        

        

        
        
            	1169
            	Take care to ensure that your grip always remains strong, especially in difficult moments.
            	     
            	Gib Acht darauf, dass dein Halt immer stark bleibt, besonders in schwierigen Momenten.
        

        

        
        
            	1170
            	When I make a film, give me a few creative ideas that are far-reaching.
            	     
            	Wenn ich einen Film mache, gib mir ein paar kreative Ideen, die weitreichend sind.
        

        

        
        
            	1171
            	Your support in difficult times could have far-reaching effects on your relationships.
            	     
            	Ihr Halt in schwierigen Zeiten könnte weitreichende Auswirkungen auf eure Beziehungen haben.
        

        

        
        
            	1172
            	Could it be that the dad in the movie actually has a secret, give me hints?
            	     
            	Könnte es sein, dass der Dad in dem Film eigentlich ein Geheimnis hat, gib mir Hinweise?
        

        

        
        
            	1173
            	Your support will be over if you don't pay attention to your safety, especially now.
            	     
            	Ihr Halt wird vorbei sein, wenn ihr nicht auf eure Sicherheit achtet, besonders jetzt.
        

        

        
        
            	1174
            	Actually, I don't understand the meaning of the case, even though you explained it to me.
            	     
            	Eigentlich verstehe ich den Sinn des Falls nicht, obwohl du es mir erklärt hast.
        

        

        
        
            	1175
            	It doesn't make sense to throw something away when it could still be useful.
            	     
            	Es macht keinen Sinn, etwas wegzuwerfen, wenn es noch nützlich sein könnte.
        

        

        
        
            	1176
            	Love for art expresses your values and deeply inspires other people.
            	     
            	Liebe zur Kunst bringt Ihre Werte zum Ausdruck und inspiriert andere Menschen tief.
        

        

        
        
            	1177
            	Actually, I just wanted to watch a short film, thank you for your suggestions on that.
            	     
            	Eigentlich wollte ich nur einen kurzen Film schauen, danke für deine Vorschläge dazu.
        

        

        
        
            	1178
            	When the dad in the movie speaks, I understand his emotions and find them profound.
            	     
            	Wenn der Dad im Film spricht, verstehe ich seine Emotionen und finde sie tief.
        

        

        
        
            	1179
            	Dr. Schmidt says that the devil often hides in the smallest things in life.
            	     
            	Dr. Schmidt sagt, der Teufel versteckt sich oft in den kleinsten Dingen des Lebens.
        

        

        
        
            	1180
            	When the new movie is over, we'll watch something delicious together in it.
            	     
            	Wenn der neue Film vorbei ist, schauen wir uns gemeinsam etwas Leckeres drin an.
        

        

        
        
            	1181
            	The dad in the movie has a bit of charisma, which I really feel.
            	     
            	Der Dad im Film hat ein bisschen Charisma, was ich wirklich drin fühle.
        

        

        
        
            	1182
            	I don't understand how much of the good humor is in the film.
            	     
            	Ich verstehe nicht, wie viel von dem guten Humor im Film drin ist.
        

        

        
        
            	1183
            	In class, I understand a lot, but sometimes I lack a bit of clarity, thank you.
            	     
            	Im Unterricht verstehe ich vieles, aber manchmal fehlt mir ein bisschen Klarheit, danke dir.
        

        

        
        
            	1184
            	Gone are the days when I couldn't pronounce your name, thank you for that.
            	     
            	Vorbei sind die Tage, an denen ich deinen Namen nicht aussprechen konnte, danke dafür.
        

        

        
        
            	1185
            	I'm taking a trip to hell when the sun goes down and it gets dark.
            	     
            	Ich mache einen Ausflug zum Teufel, wenn die Sonne untergeht und es dunkel wird.
        

        

        
        
            	1186
            	I need to make it clear to you that we have to leave before it gets dark.
            	     
            	Ich muss dir klar machen, dass wir losfahren müssen, bevor es dunkel wird.
        

        

        
        
            	1187
            	When I listen to the music, I feel more relaxed and happy throughout the whole room.
            	     
            	Wenn ich die Musik höre, fühle ich mich im ganzen Raum entspannter und glücklich.
        

        

        
        
            	1188
            	Don't worry, the music will help us lift the mood.
            	     
            	Mach dir keine Sorgen, die Musik wird uns helfen, die Stimmung zu heben.
        

        

        
        
            	1189
            	The movie shows that faraway places often have special stories to tell.
            	     
            	Der Film zeigt, dass weit entfernt gelegene Orte oft besondere Geschichten zu erzählen haben.
        

        

        
        
            	1190
            	The idea of having music in the background would make the time more enjoyable.
            	     
            	Die Idee, die Musik im Hintergrund zu haben, würde die Zeit angenehmer gestalten.
        

        

        
        
            	1191
            	While we sit at the table, the music plays in the background and creates a beautiful atmosphere.
            	     
            	Während wir am Tisch sitzen, spielt die Musik im Hintergrund und erschafft eine schöne Atmosphäre.
        

        

        
        
            	1192
            	I have breakfast with my family at eight o'clock, otherwise I have no energy during the day.
            	     
            	Um acht Uhr frühstücke ich mit meiner Familie, sonst habe ich tagsüber keinen Energie.
        

        

        
        
            	1193
            	I understand that the door is open, but it really drafts here.
            	     
            	Ich verstehe, dass die Tür offen ist, aber es zieht hier ganz schön.
        

        

        
        
            	1194
            	While we are in the room, the door could squeak a little the whole time.
            	     
            	Während wir im Raum sind, könnte die Tür die ganze Zeit etwas quietschen.
        

        

        
        
            	1195
            	When you are standing at the door, give me a sign that you are there.
            	     
            	Wenn du an der Tür stehst, gib mir ein Zeichen, dass du da bist.
        

        

        
        
            	1196
            	Thank you for opening the door so that fresh air can come in.
            	     
            	Danke, dass du die Tür aufgemacht hast, damit die frische Luft rein kann.
        

        

        
        
            	1197
            	I don't understand why the crazy music always stays in my head.
            	     
            	Ich verstehe nicht, warum die verrückte Musik immer in meinem Kopf bleibt.
        

        

        
        
            	1198
            	Wherever these people come together, a wonderful community and joy often arise.
            	     
            	Wo diese Leute zusammenkommen, entsteht oft eine wunderbare Gemeinschaft und Freude.
        

        

        
        
            	1199
            	Sometimes it’s crazy how much energy the music can release in us.
            	     
            	Manchmal ist es verrückt, wie viel Energie die Musik in uns freisetzen kann.
        

        

        
        
            	1200
            	During the celebration, we held many speeches in which we shared gratitude and joy.
            	     
            	Während der Feier hielten wir viele Reden, in denen wir Dank und Freude teilten.
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            	1201
            	Should you still be listening to music while you are here in the room?
            	     
            	Solltest du noch Musik hören, während du hier im Raum verweilst?
        

        

        
        
            	1202
            	The music has never been as lively in the whole city as it is today.
            	     
            	In der ganzen Stadt ist die Musik noch nie so lebhaft gewesen wie heute.
        

        

        
        
            	1203
            	Remember that it is even more important to close the door properly.
            	     
            	Denk daran, dass es noch wichtiger ist, die Tür gut zu schließen.
        

        

        
        
            	1204
            	Thank you for remembering to close the door while the music is playing.
            	     
            	Danke, dass du dran denkst, die Tür zu schließen, während die Musik spielt.
        

        

        
        
            	1205
            	I would like to know if you are thinking about signing the agreement on time.
            	     
            	Ich würde gerne wissen, ob du dran denkst, die Vereinbarung rechtzeitig zu unterschreiben.
        

        

        
        
            	1206
            	Look at how crazy the people are dancing while the music plays in the background.
            	     
            	Sieh, wie verrückt die Menschen tanzen, während die Musik im Hintergrund spielt.
        

        

        
        
            	1207
            	Remember that you should still write your name on the list before we go.
            	     
            	Denk daran, dass du noch deinen Namen auf die Liste schreiben solltest, bevor wir gehen.
        

        

        
        
            	1208
            	Look at the whole city, which is so beautifully illuminated at night.
            	     
            	Sieh dir die ganze Stadt an, die bei Nacht so schön beleuchtet ist.
        

        

        
        
            	1209
            	See how the whole environment has become crazy about the latest music trends.
            	     
            	Sieh, dass die ganze Umgebung verrückt nach den neuesten Musiktrends geworden ist.
        

        

        
        
            	1210
            	You should remember how important it is to live a fulfilling life.
            	     
            	Du solltest daran denken, wie wichtig es ist, ein erfülltes Leben zu führen.
        

        

        
        
            	1211
            	Good morning! Remember that life can be full of crazy surprises.
            	     
            	Guten Morgen! Denk daran, dass das Leben voller verrückter Überraschungen sein kann.
        

        

        
        
            	1212
            	You should think positively because life is short and precious.
            	     
            	Du solltest dir gute Gedanken machen, denn das Leben ist kurz und kostbar.
        

        

        
        
            	1213
            	Make an appointment to talk to me about your music at the door.
            	     
            	Vereinbare einen Termin, um mit mir über deine Musik an der Tür zu sprechen.
        

        

        
        
            	1214
            	See how important it is to have good friends by your side.
            	     
            	Sieh mal, wie wichtig es ist, um gute Freunde an deiner Seite zu haben.
        

        

        
        
            	1215
            	Look how no obstacle should stop us on our way to happiness.
            	     
            	Sieh, wie kein Hindernis uns auf unserem Weg zum Glück aufhalten sollte.
        

        

        
        
            	1216
            	More friendship often means that we should place something special on it.
            	     
            	Noch mehr Freundschaft bedeutet oft, dass wir etwas Besonderes darauf legen sollten.
        

        

        
        
            	1217
            	No good friend would leave you alone when you need help, dear.
            	     
            	Kein guter Freund würde dich allein lassen, wenn du Hilfe benötigst, lieber.
        

        

        
        
            	1218
            	Not a day has gone by that I haven't given thanks for my life.
            	     
            	Noch kein Tag ist vergangen, an dem ich nicht für mein Leben danke.
        

        

        
        
            	1219
            	Better not forget that our goal is always to find joy.
            	     
            	Lieber nicht vergessen, dass unser Ziel stets darauf abzielt, Freude zu finden.
        

        

        
        
            	1220
            	John comes by every day to work on achieving his goals.
            	     
            	John kommt jeden Tag vorbei, um daran zu arbeiten, seine Ziele zu erreichen.
        

        

        
        
            	1221
            	Look how John talks to friends; no problem remains unsolved when we are together.
            	     
            	Sieh, wie John mit Freunden spricht; kein Problem bleibt ungelöst, wenn wir zusammen sind.
        

        

        
        
            	1222
            	When I see the clock, I remember my dear grandfather.
            	     
            	Wenn ich die Uhr sehe, erinnere ich mich an meinen lieben Großvater.
        

        

        
        
            	1223
            	Dear friend, you must understand that the guy is always right.
            	     
            	Lieber Freund, du musst verstehen, dass der Kerl immer recht hat.
        

        

        
        
            	1224
            	To live, one sometimes needs a new path, especially after a loss.
            	     
            	Um zu leben, braucht man manchmal einen neuen Weg, besonders nach einem Verlust.
        

        

        
        
            	1225
            	It is true that friendship and support have become irreplaceable for everyone during difficult times.
            	     
            	Es stimmt, dass Freundschaft und Unterstützung in schwierigen Zeiten unersetzlich wurden für alle.
        

        

        
        
            	1226
            	John has no idea that the last guy helped me often.
            	     
            	John hat keine Ahnung, dass der letzte Kerl mir oft geholfen hat.
        

        

        
        
            	1227
            	Many people have no idea how difficult the job eventually became for John.
            	     
            	Viele Menschen haben keine Ahnung, wie schwierig der Job für John letztendlich wurde.
        

        

        
        
            	1228
            	I don't know anyone who had no idea about the last task and succeeded.
            	     
            	Ich kenne keinen, der keine Ahnung von der letzten Aufgabe hatte und es gelungen ist.
        

        

        
        
            	1229
            	John asked his guy about the last job and received a lot of information.
            	     
            	John hat seinen Kerl über den letzten Job ausgefragt und viele Informationen erhalten.
        

        

        
        
            	1230
            	It is true that I had no plan for my career during his training.
            	     
            	Es stimmt, dass ich keinen Plan für meine Karriere im Laufe seiner Ausbildung hatte.
        

        

        
        
            	1231
            	I don't know his ambitions, but it would be important to learn more about them.
            	     
            	Ich kenne seine Ambitionen nicht, aber es wäre wichtig, mehr darüber zu erfahren.
        

        

        
        
            	1232
            	Damn, I have no idea why this job causes so much stress.
            	     
            	Verdammt, ich habe keine Ahnung, warum dieser Job so viel Stress verursacht.
        

        

        
        
            	1233
            	I know a reason that is incredibly important for our future decisions.
            	     
            	Ich kenne einen Grund, der verdammt wichtig ist für unsere zukünftigen Entscheidungen.
        

        

        
        
            	1234
            	I know a friend who soon has the opportunity to work abroad.
            	     
            	Ich kenne einen Freund, der bald die Möglichkeit hat, im Ausland zu arbeiten.
        

        

        
        
            	1235
            	Damn, I am ready to give everything to find the true reason.
            	     
            	Verdammt, ich bin bereit, alles zu geben, um den wahren Grund zu finden.
        

        

        
        
            	1236
            	We have a feeling that all our efforts will soon bear fruit and bring success.
            	     
            	Wir haben die Ahnung, dass all unsere Anstrengungen bald fruchten werden und Erfolg bringen.
        

        

        
        
            	1237
            	Thanks to my good upbringing, I can connect both topics well today.
            	     
            	Dank meiner guten Erziehung kann ich heute beide Themen gut miteinander verbinden.
        

        

        
        
            	1238
            	I just see that the sun is going down behind the mountains and it is getting dark.
            	     
            	Ich sehe gerade, dass die Sonne gerade hinter den Bergen weggeht und es dunkel wird.
        

        

        
        
            	1239
            	Behind the house, I have the great idea to start a new gardening project.
            	     
            	Hinter dem Haus habe ich die tolle Idee, ein neues Gartenprojekt zu starten.
        

        

        
        
            	1240
            	Behind the questions often lies a deep need for answers and understanding.
            	     
            	Hinter den Fragen verbirgt sich oft ein tiefes Bedürfnis nach Antworten und Verständnis.
        

        

        
        
            	1241
            	Behind the new idea lies an incredible plan for the future.
            	     
            	Hinter der neuen Idee verbirgt sich schon ein unglaublicher Plan für die Zukunft.
        

        

        
        
            	1242
            	For years, it has been my dream to research behind all the secrets.
            	     
            	Schon seit Jahren ist es mein Traum, hinter all den Geheimnissen zu forschen.
        

        

        
        
            	1243
            	Even now, I have a really great plan to work behind the scenes.
            	     
            	Schon jetzt habe ich einen sehr tollen Plan, um hinter den Kulissen zu arbeiten.
        

        

        
        
            	1244
            	Damn, I am very surprised that we have already learned so much about the subject.
            	     
            	Verdammt, ich bin sehr überrascht, dass wir schon so viel über die Materie gelernt haben.
        

        

        
        
            	1245
            	Behind the very interesting story lies a great reason for our curiosity.
            	     
            	Hinter der sehr interessanten Geschichte verbirgt sich ein toller Grund für unsere Neugierde.
        

        

        
        
            	1246
            	At the end of the film, the main characters die, and that surprises all the viewers.
            	     
            	Am Ende des Films sterben die Hauptcharaktere, und das überrascht alle Zuschauer.
        

        

        
        
            	1247
            	When it rains, do you know that we can still manage against the weather conditions?
            	     
            	Wenn es regnet, weißt du, dass wir trotzdem gegen die Wetterbedingungen ankommen können?
        

        

        
        
            	1248
            	Behind every great secret often lies a special handful of surprises and challenges.
            	     
            	Hinter jedem tollen Geheimnis steckt oft eine besondere Handvoll von Überraschungen und Herausforderungen.
        

        

        
        
            	1249
            	Actually, the book is better than the movie, but the action is still there.
            	     
            	Eigentlich ist das Buch besser als der Film, aber die Action ist trotzdem drin.
        

        

        
        
            	1250
            	Soon everyone will see how much effort I have put into the work with my hands.
            	     
            	Bald wird jeder sehen, wie viel Mühe ich in die Arbeit mit meiner Hand gesteckt habe.
        

        

        
        
            	1251
            	It's great when you can write better with your left hand than with your right.
            	     
            	Es ist toll, wenn man mit der linken Hand besser schreiben kann als mit der rechten.
        

        

        
        
            	1252
            	I'm sure that the new movie has exciting scenes and a lot of action in it.
            	     
            	Ich bin sicher, dass im neuen Film spannende Szenen und viel Action drin sind.
        

        

        
        
            	1253
            	This plan is already very well thought out and will soon be able to help everyone.
            	     
            	Dieser Plan ist schon sehr ausgeklügelt und wird bald allen helfen können.
        

        

        
        
            	1254
            	Even now, everyone is allowed to learn something special about the story behind the discovery.
            	     
            	Schon jetzt darf jeder etwas Besonderes über die Geschichte hinter der Entdeckung erfahren.
        

        

        
        
            	1255
            	I am ready to create a new drawing with my hand that will excite many.
            	     
            	Ich bin bereit, mit meiner Hand eine neue Zeichnung zu erstellen, die viele begeistert.
        

        

        
        
            	1256
            	Damn, this place hides many secrets that someone should definitely discover.
            	     
            	Verdammt, dieser Ort verbirgt viele Geheimnisse, die jemand unbedingt entdecken sollte.
        

        

        
        
            	1257
            	Damn, today I must not pull my hand out of my pocket to help!
            	     
            	Verdammt, heute darf ich nicht meine Hand aus der Tasche ziehen, um zu helfen!
        

        

        
        
            	1258
            	This workshop is intended for all women who want to improve their skills.
            	     
            	Dieser Workshop ist für alle Frauen gedacht, die ihre Fähigkeiten verbessern möchten.
        

        

        
        
            	1259
            	Behind every successful woman is a strong idea and many hard-earned concepts.
            	     
            	Hinter jeder erfolgreichen Frau steckt eine starke Idee und viele hart erarbeitete Konzepte.
        

        

        
        
            	1260
            	Behind the stories that I can tell you lies a lot of passion and effort.
            	     
            	Hinter den Geschichten, die ich Euch erzählen kann, steckt viel Leidenschaft und Mühe.
        

        

        
        
            	1261
            	I know many people who are ready to follow their passion with all their strength.
            	     
            	Ich kenne viele Menschen, die bereit sind, ihrer Leidenschaft mit all ihrer Kraft zu folgen.
        

        

        
        
            	1262
            	I have heard that these women are very talented and can achieve a lot.
            	     
            	Ich habe gehört, dass diese Frauen sehr talentiert sind und viel erreichen können.
        

        

        
        
            	1263
            	Even now, we need to bring all thoughts down to see them more clearly.
            	     
            	Schon jetzt müssen wir alle Gedanken runterbringen, um sie klarer zu sehen.
        

        

        
        
            	1264
            	Do you know that Jack always shines with his passion for music?
            	     
            	Weißt du, dass Jack immer mit seiner Leidenschaft für die Musik glänzt?
        

        

        
        
            	1265
            	The idea is that everyone has the opportunity to showcase their talents and skills.
            	     
            	Idee ist, dass jeder die Möglichkeit hat, seine Talente und Fähigkeiten zu zeigen.
        

        

        
        
            	1266
            	Even now we are discussing exciting ideas that could advance our team.
            	     
            	Schon jetzt diskutieren wir spannende Ideen, die unser Team voranbringen könnten.
        

        

        
        
            	1267
            	This path takes us behind the scenes, where ideas finally come down.
            	     
            	Dieser Weg führt uns hinter die Kulissen, wo die Ideen endlich runterkommen.
        

        

        
        
            	1268
            	It is important that we bring down creativity and share it in the group.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir die Kreativität runterholen und in der Gruppe teilen.
        

        

        
        
            	1269
            	Many creative ideas have emerged because we have harnessed the power of collaboration.
            	     
            	Schon viele kreative Ideen sind entstanden, weil wir die Macht der Zusammenarbeit genutzt haben.
        

        

        
        
            	1270
            	I must never forget that the power of words can make women strong.
            	     
            	Ich darf niemals vergessen, dass die Macht der Worte Frauen stark machen kann.
        

        

        
        
            	1271
            	Already in the first hour, we are allowed to work outside on our creative ideas.
            	     
            	Schon in der ersten Stunde dürfen wir draußen an unseren kreativen Ideen arbeiten.
        

        

        
        
            	1272
            	If it rains outside, it makes learning new ideas much more tedious.
            	     
            	Wenn es draußen regnet, macht es das Lernen von neuen Ideen viel langwieriger.
        

        

        
        
            	1273
            	It is important that we make the power of women visible long enough.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir die Macht der Frauen lang genug sichtbar machen.
        

        

        
        
            	1274
            	In this country, women are allowed to discuss their ideas for a long time and develop new perspectives.
            	     
            	In diesem Land dürfen Frauen ihre Ideen lang diskutieren und neue Perspektiven entwickeln.
        

        

        
        
            	1275
            	The devil has a special way of making the invisible visible when we dream.
            	     
            	Der Teufel hat eine besondere Art, Unsichtbares sichtbar zu machen, wenn wir träumen.
        

        

        
        
            	1276
            	Outside, we can talk for a long time about the best ideas and their implementation.
            	     
            	Draußen können wir sehr lang über die besten Ideen und ihre Umsetzung sprechen.
        

        

        
        
            	1277
            	Where do we unleash the ideas that can advance our creative projects?
            	     
            	Wo lassen wir die Ideen los, die unsere kreativen Projekte voranbringen können?
        

        

        
        
            	1278
            	The guy in this café has many creative ideas that can be discussed at length.
            	     
            	Der Typ in diesem Café hat viele kreative Ideen, die long diskutiert werden können.
        

        

        
        
            	1279
            	In a long discussion, this guy made the best ideas of women visible.
            	     
            	In einer langen Diskussion hat dieser Typ die besten Ideen der Frauen sichtbar gemacht.
        

        

        
        
            	1280
            	In this city, we are allowed to discuss women's power for a long time.
            	     
            	In dieser Stadt dürfen wir lange mit Frauen über ihre Macht diskutieren.
        

        

        
        
            	1281
            	If I had the choice, I would ask you to talk about your plans outside.
            	     
            	Wenn ich die Wahl hätte, würde ich euch bitten, draußen über eure Pläne zu sprechen.
        

        

        
        
            	1282
            	Outside, the guy could have presented many innovative ideas that inspire women.
            	     
            	Draußen hätte der Typ viele innovative Ideen präsentieren können, die Frauen inspirieren.
        

        

        
        
            	1283
            	No matter what the guy thinks, we have waited a long time for the best ideas.
            	     
            	Egal, was der Typ meint, wir haben lange auf die besten Ideen gewartet.
        

        

        
        
            	1284
            	In the café, it doesn't matter who has the power when creative thoughts can flow.
            	     
            	Im Café ist es egal, wer die Macht hat, wenn kreative Gedanken fließen können.
        

        

        
        
            	1285
            	Long stays in the country help us appreciate the power of nature.
            	     
            	Lange Aufenthalte im Land helfen uns, die Macht der Natur zu schätzen.
        

        

        
        
            	1286
            	Let's postpone the work for a long time until everything is clear late in the weekend.
            	     
            	Lass uns die Arbeit lange aufschieben, bis spät am Wochenende alles klar ist.
        

        

        
        
            	1287
            	When we work in a team, it is important to integrate different ideas.
            	     
            	Wenn wir im Team arbeiten, ist es wichtig, verschiedene Ideen zu integrieren.
        

        

        
        
            	1288
            	We often stand at the window for a long time looking out at the countryside.
            	     
            	Wir stehen oft lange am Fenster und schauen hinaus in das Land.
        

        

        
        
            	1289
            	We would have a lot of power if we could work together late in the country.
            	     
            	Wir hätten eine Menge Macht, wenn wir spät im Land zusammenarbeiten könnten.
        

        

        
        
            	1290
            	No matter how long the workday has become, the mood in the team remains okay.
            	     
            	Egal, wie lang die Arbeitstag geworden ist, die Stimmung im Team bleibt ok.
        

        

        
        
            	1291
            	The guy simply can't stand still when we have to work outside at night.
            	     
            	Der Typ kann einfach nicht stehen, wenn wir nachts draußen arbeiten müssen.
        

        

        
        
            	1292
            	At work, it's important that everyone shares their ideas and listens.
            	     
            	Bei der Arbeit ist es wichtig, dass jeder Typ seine Ideen teilt und lauscht.
        

        

        
        
            	1293
            	Let's think about how we can structure the topics at the next meeting.
            	     
            	Lass uns überlegen, wie wir bei der nächsten Besprechung die Themen strukturieren können.
        

        

        
        
            	1294
            	Let's consider the good idea that the guy suggested yesterday.
            	     
            	Lass uns über die gute Idee nachdenken, die der Typ gestern vorgeschlagen hat.
        

        

        
        
            	1295
            	In every project, it is essential that everyone collaborates well and supports each other.
            	     
            	Bei jedem Projekt ist es unerlässlich, dass alle gut zusammenarbeiten und sich unterstützen.
        

        

        
        
            	1296
            	The clock ticks loudly while I work on the nature of love in literature.
            	     
            	Die Uhr tickt laut, während ich an der Art der Liebe in der Literatur arbeite.
        

        

        
        
            	1297
            	No matter how long we work, around five hours are often very productive.
            	     
            	Egal, wie lange wir arbeiten, etwa fünf Stunden sind oft sehr produktiv.
        

        

        
        
            	1298
            	When making the decision, it's important to hear the opinions of all team members.
            	     
            	Bei der Entscheidung ist es wichtig, etwa die Meinungen aller Teammitglieder zu hören.
        

        

        
        
            	1299
            	The guy usually works on the computer, about from eight to five in the afternoon.
            	     
            	Der Typ arbeitet meistens am Computer, etwa von acht bis fünf Uhr nachmittags.
        

        

        
        
            	1300
            	The lights all over the city are so beautiful, especially when you're around.
            	     
            	In der ganzen Stadt sind die Lichter so schön, besonders wenn du dran bist.
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            	1301
            	Both boys were happy about the good idea of having a movie night later.
            	     
            	Beide Jungs freuten sich über die gute Idee, später einen Filmabend zu veranstalten.
        

        

        
        
            	1302
            	At the small party, each guest gave a good presentation of their ideas.
            	     
            	Bei der kleinen Feier hat jeder Gast eine gute Vorstellung seiner Ideen gegeben.
        

        

        
        
            	1303
            	Every student should be able to study late and achieve good results.
            	     
            	Jeder Student sollte in der Lage sein, spät zu lernen und gute Ergebnisse zu erzielen.
        

        

        
        
            	1304
            	At every dinner, we drink water and joyfully eat the smallest dishes.
            	     
            	Bei jedem Abendessen trinken wir Wasser und essen die kleinsten Gerichte mit Freude.
        

        

        
        
            	1305
            	If you listen carefully, you will be able to understand my concern.
            	     
            	Wenn du richtig hinhörst, bist du in der Lage, mein Anliegen zu verstehen.
        

        

        
        
            	1306
            	When my sister comes, I will bring good water and small snacks.
            	     
            	Wenn meine Schwester kommt, bringe ich gutes Wasser und kleine Snacks mit.
        

        

        
        
            	1307
            	Every story becomes more interesting when we enjoy small snacks and water together.
            	     
            	Jede Geschichte wird interessanter, wenn wir zusammen kleine Snacks und Wasser genießen.
        

        

        
        
            	1308
            	We can invent a story about water and the games in the park.
            	     
            	Wir können eine Geschichte über das Wasser und die Spiele im Park erfinden.
        

        

        
        
            	1309
            	Around six o'clock, we start telling good stories and drinking water.
            	     
            	Etwa um sechs Uhr fangen wir an, gute Geschichten zu erzählen und Wasser zu trinken.
        

        

        
        
            	1310
            	At every opportunity, he tells his friends interesting stories and enjoys good food.
            	     
            	Bei jeder Gelegenheit erzählt er seinen Freunden interessante Geschichten und genießt gutes Essen.
        

        

        
        
            	1311
            	Has the child already flown its new kite, or is it still waiting?
            	     
            	Hat das Kind seinen neuen Drachen schon geflogen, oder wartet es noch?
        

        

        
        
            	1312
            	In his story, water plays a big role while they have small adventures.
            	     
            	In seiner Geschichte spielt Wasser eine große Rolle, während sie kleine Abenteuer erleben.
        

        

        
        
            	1313
            	At the big festival, the focus is on the stories and the delicious food.
            	     
            	Bei dem großen Fest liegt der Fokus auf den Geschichten und dem leckeren Essen.
        

        

        
        
            	1314
            	In his new story, the secret of the water is hidden deep in the forest.
            	     
            	In seiner neuen Geschichte liegt das Geheimnis des Wassers tief im Wald verborgen.
        

        

        
        
            	1315
            	While I was watching her eat, my sister reported on her adventures in Germany.
            	     
            	Während ich essen sah, berichtete meine Schwester über ihre Abenteuer in Deutschland.
        

        

        
        
            	1316
            	Every boy saw the little cat lying next to the water on the table.
            	     
            	Jeder Junge sah die kleine Katze, die neben dem Wasser auf dem Tisch lag.
        

        

        
        
            	1317
            	In the story, I saw how the king's sister liked to tell stories.
            	     
            	In der Geschichte sah ich, wie die Schwester des Königs gerne Geschichten erzählte.
        

        

        
        
            	1318
            	My mom comes over every Sunday to prepare delicious food with us.
            	     
            	Meine Mom kommt jeden Sonntag vorbei, um mit uns leckeres Essen zuzubereiten.
        

        

        
        
            	1319
            	While my sister reads short stories, mom shares her own experiences.
            	     
            	Während meine Schwester kleine Geschichten liest, erzählt Mom von ihren eigenen Erlebnissen.
        

        

        
        
            	1320
            	When the sun shines, the water lies calmly on the side of the lake.
            	     
            	Wenn die Sonne scheint, liegt das Wasser ruhig auf der Seite des Sees.
        

        

        
        
            	1321
            	To avoid any misunderstanding, we should always speak clearly and distinctly.
            	     
            	Um kein Missverständnis zu riskieren, sollten wir immer klar und deutlich sprechen.
        

        

        
        
            	1322
            	Every day brings a little joy, especially when we tell stories by the fire.
            	     
            	Jeder Tag bringt ein wenig Freude, besonders wenn wir Geschichten am Feuer erzählen.
        

        

        
        
            	1323
            	On every page of the book, there is a little magic and adventure to discover.
            	     
            	Auf jeder Seite des Buches gibt es ein wenig Magie und Abenteuer zu entdecken.
        

        

        
        
            	1324
            	This place in our country is ideal for exchanging creative ideas outdoors.
            	     
            	Dieser Ort in unserem Land ist ideal, um kreative Ideen im Freien auszutauschen.
        

        

        
        
            	1325
            	As the sun sets, the water lies calm and reflects the colors of the sky.
            	     
            	Als die Sonne untergeht, liegt das Wasser ruhig und reflektiert die Farben des Himmels.
        

        

        
        
            	1326
            	The question I asked referred to the little story about water.
            	     
            	Die Frage, die ich stellte, bezog sich auf die kleine Geschichte über Wasser.
        

        

        
        
            	1327
            	In school, I asked a question about a storybook about water.
            	     
            	In der Schule habe ich eine Frage zu einem Geschichte-Buch über Wasser gestellt.
        

        

        
        
            	1328
            	What do you think about telling stories outside in the garden in the evening?
            	     
            	Was meinst du, wenn wir abends draußen im Garten Geschichten erzählen?
        

        

        
        
            	1329
            	I wonder if the peaceful surroundings are even suitable for a big celebration.
            	     
            	Ich frage mich, ob die ruhige Umgebung überhaupt geeignet für ein großes Fest ist.
        

        

        
        
            	1330
            	What do you think, will the question about the story ever be answered?
            	     
            	Was meinst du, wird die Frage nach der Geschichte überhaupt jemals beantwortet?
        

        

        
        
            	1331
            	We are going to the lake this weekend, where my mom is lying very relaxed.
            	     
            	Wir fahren am Wochenende zum See, wo meine Mom sehr entspannt liegt.
        

        

        
        
            	1332
            	He saw my mom in the library while I was turning the page.
            	     
            	Er sah meine Mom in der Bibliothek, während ich die Seite umblätterte.
        

        

        
        
            	1333
            	When we go to the market, my mom sees a lot of fresh produce.
            	     
            	Wenn wir zum Markt gehen, sieht meine Mom ganz viele frische Produkte.
        

        

        
        
            	1334
            	Do you think we can even leave on time if the weather is so bad?
            	     
            	Glaubst du, dass wir überhaupt pünktlich gehen können, wenn das Wetter so schlecht ist?
        

        

        
        
            	1335
            	Everyone is happy to play inside during bad weather and to be cozy.
            	     
            	Jeder freut sich, bei schlechtem Wetter drinnen zu spielen und es gemütlich zu haben.
        

        

        
        
            	1336
            	I find it really important to talk quietly about the least topics.
            	     
            	Ich finde es echt wichtig, in Ruhe über die wenigsten Themen zu sprechen.
        

        

        
        
            	1337
            	Everyone will bring their favorite game, and we will come together in bad weather.
            	     
            	Jeder bringt sein Lieblingsspiel mit, und wir werden bei schlechtem Wetter zusammenkommen.
        

        

        
        
            	1338
            	He really tried to enjoy the calm during the car ride and to relax.
            	     
            	Er hat echt versucht, die Ruhe während der Autofahrt zu genießen und zu entspannen.
        

        

        
        
            	1339
            	I told my daughter that she should just eat quietly.
            	     
            	Ich habe meiner Tochter gesagt, dass sie einfach in Ruhe essen soll.
        

        

        
        
            	1340
            	While the family was heading to the beach, I took a different path and reflected.
            	     
            	Während die Familie zum Strand fuhr, ging ich einen anderen Weg und dachte nach.
        

        

        
        
            	1341
            	On weekends, my daughter usually comes by to relax in peace.
            	     
            	Am Wochenende kommt meine Tochter normalerweise vorbei, um ganz in Ruhe zu entspannen.
        

        

        
        
            	1342
            	When it's warm, we often go outside to grill and chat during the year.
            	     
            	Wenn es warm ist, kommen wir oft nach draußen, um im Jahr zu grillen und zu plaudern.
        

        

        
        
            	1343
            	I try to eat what is good for my body every day and find some rest.
            	     
            	Ich versuche, jeden Tag zu essen, was meinem Körper gut tut, und Ruhe zu finden.
        

        

        
        
            	1344
            	She tries to cook a delicious meal for her friends almost every evening.
            	     
            	Sie versucht fast jeden Abend, ein leckeres Essen für ihre Freunde zu kochen.
        

        

        
        
            	1345
            	My daughter tries to joyfully attend her new art class every Tuesday.
            	     
            	Meine Tochter versucht, ihre neue Kunstklasse jeden Dienstag mit Freude zu besuchen.
        

        

        
        
            	1346
            	The new class quite often tries to share their creative ideas in class.
            	     
            	Die neue Klasse versucht ziemlich oft, ihre kreativen Ideen im Unterricht zu teilen.
        

        

        
        
            	1347
            	When we eat with friends, we enjoy the peace and good company.
            	     
            	Wenn wir mit Freunden essen, genießen wir die Ruhe und die gute Gesellschaft.
        

        

        
        
            	1348
            	In 2023, I went jogging quite regularly to improve my health.
            	     
            	Im Jahr 2023 ging ich ziemlich regelmäßig joggen, um meine Gesundheit zu verbessern.
        

        

        
        
            	1349
            	He often comes to school differently when his father picks him up and drives.
            	     
            	Er kommt oft anders zur Schule, wenn sein Vater ihn abholt und fährt.
        

        

        
        
            	1350
            	He quite rarely comes home with his friends because he works a lot.
            	     
            	Er kommt ziemlich selten mit seinen Freunden nach Hause, weil er viel arbeitet.
        

        

        
        
            	1351
            	Do you see how the children try out new games in the garden almost every day?
            	     
            	Siehst du, wie die Kinder fast täglich neue Spiele im Garten ausprobieren?
        

        

        
        
            	1352
            	He goes jogging every morning and needs a lot of discipline and motivation for that.
            	     
            	Er geht jeden Morgen joggen und braucht dafür ziemlich viel Disziplin und Motivation.
        

        

        
        
            	1353
            	In 2024, you will surely see many new developments in technology and education.
            	     
            	Im Jahr 2024 siehst du sicher viele neue Entwicklungen in der Technologie und Bildung.
        

        

        
        
            	1354
            	She often looks different when she dresses up nicely for special occasions.
            	     
            	Sie sieht oft anders aus, wenn sie sich für besondere Anlässe schick macht.
        

        

        
        
            	1355
            	While I sit in the park, you see the new flowers and trees.
            	     
            	Während ich im Park sitze, siehst du die neuen Blumen und Bäume.
        

        

        
        
            	1356
            	This year, my daughter wants to go to the movies and eat out every Saturday.
            	     
            	In diesem Jahr möchte meine Tochter jeden Samstag ins Kino gehen und essen.
        

        

        
        
            	1357
            	It would be better if we first got rid of a few things that are unnecessary.
            	     
            	Es wäre besser, wenn wir zuerst ein paar Dinge loswerfen, die überflüssig sind.
        

        

        
        
            	1358
            	If you see the police, feel free to go over and ask your questions.
            	     
            	Wenn du die Polizei siehst, geh ruhig hin und stelle deine Fragen.
        

        

        
        
            	1359
            	The police sometimes need new strategies to improve safety in the city center.
            	     
            	Die Polizei braucht manchmal neue Strategien, um die Sicherheit im Stadtzentrum zu verbessern.
        

        

        
        
            	1360
            	Almost every evening, the police go on patrol and check on things.
            	     
            	Fast jeden Abend geht die Polizei auf Patrouille und sieht nach dem Rechten.
        

        

        
        
            	1361
            	The new police station is designed differently and was opened a year ago.
            	     
            	Die neue Polizeistation ist anders gestaltet und wurde vor einem Jahr eröffnet.
        

        

        
        
            	1362
            	He needs at least two hours every evening to do his homework.
            	     
            	Er braucht jeden Abend mindestens zwei Stunden, um seine Hausaufgaben zu machen.
        

        

        
        
            	1363
            	After the year 2023, many people had to change their habits due to the new rules.
            	     
            	Nach dem Jahr 2023 mussten viele Menschen ihre Gewohnheiten wegen der neuen Regeln ändern.
        

        

        
        
            	1364
            	The new rules for the game are different, and many players have been confused.
            	     
            	Die neuen Regeln für das Spiel sind anders, und viele Spieler sind verwirrt gewesen.
        

        

        
        
            	1365
            	I find the police very important because they protect and help us from dangers.
            	     
            	Ich finde die Polizei sehr wichtig, weil sie uns vor Gefahren schützt und hilft.
        

        

        
        
            	1366
            	Her brother often goes to friends' houses to play an interesting game there.
            	     
            	Ihr Bruder geht oft zu Freundinnen, um dort ein interessantes Spiel zu spielen.
        

        

        
        
            	1367
            	I find it interesting how stories about death can inspire us to think.
            	     
            	Ich finde es interessant, wie Geschichten über den Tod uns zum Nachdenken anregen können.
        

        

        
        
            	1368
            	The exciting film is about a secret place that the police have discovered.
            	     
            	Der spannende Film geht um einen geheimen Ort, den die Polizei entdeckt hat.
        

        

        
        
            	1369
            	During the police investigations, I had the chance to hear interesting stories about various places.
            	     
            	Während der Polizei-Ermittlungen hatte ich die Chance, interessante Geschichten über verschiedene Orte zu hören.
        

        

        
        
            	1370
            	Ah, at night we often experience the wonders of the secret world.
            	     
            	Ach, in der Nacht erleben wir oft die Wunder der geheimen Welt.
        

        

        
        
            	1371
            	If you say that friendships mean a lot, then I understand that completely.
            	     
            	Wenn du sagst, dass Freundschaften viel bedeuten, dann verstehe ich das vollkommen.
        

        

        
        
            	1372
            	The stories you tell me, you always tell with great joy and enthusiasm.
            	     
            	Die Geschichten, die du mir erzählst, sagst du immer mit großer Freude und Begeisterung.
        

        

        
        
            	1373
            	You say that every chance is important, so I always ask you about it.
            	     
            	Du sagst, dass jede Chance wichtig ist, also frage ich dich danach immer.
        

        

        
        
            	1374
            	Soon, this report will be able to reveal the truth behind all our theories.
            	     
            	Bald wird dieser Bericht die Wahrheit hinter all unseren Theorien offenbaren können.
        

        

        
        
            	1375
            	Last month, I heard that they even visit special places in the city.
            	     
            	Letzten Monat habe ich gehört, dass sie sogar besondere Orte in der Stadt besuchen.
        

        

        
        
            	1376
            	You are probably wondering why death is an uncomfortable topic for many people.
            	     
            	Du fragst dich sicher, warum der Tod für viele Menschen ein unangenehmes Thema ist.
        

        

        
        
            	1377
            	For the first time in my life, I have the chance to really travel.
            	     
            	Zum ersten Mal in meinem Leben habe ich die Chance, wirklich zu reisen.
        

        

        
        
            	1378
            	Last Friday, you explained to me what it means to think about the first day.
            	     
            	Letzten Freitag hast du mir erklärt, was es bedeutet, an den ersten Tag zu denken.
        

        

        
        
            	1379
            	I wonder if death is even an opportunity for reflection for you.
            	     
            	Ich frage mich, ob der Tod für dich sogar eine Chance zur Reflexion ist.
        

        

        
        
            	1380
            	In the first discussion, we discussed important things about truth and honesty.
            	     
            	In der ersten Diskussion haben wir wichtige Sachen über die Wahrheit und Ehrlichkeit erörtert.
        

        

        
        
            	1381
            	Sometimes you say that the truth is uncomfortable, but it sets us free.
            	     
            	Manchmal sagst du, dass die Wahrheit unangenehm ist, aber sie befreit uns.
        

        

        
        
            	1382
            	In the last hour, we discussed the only important things about the truth.
            	     
            	In der letzten Stunde haben wir die einzig wichtigen Sachen zur Wahrheit diskutiert.
        

        

        
        
            	1383
            	Tell me what the only solution to your problems in this school is.
            	     
            	Sag mir, was die einzige Lösung für deine Probleme in dieser Schule ist.
        

        

        
        
            	1384
            	In the first week, the discussion about the truth was short and very intense.
            	     
            	In der ersten Woche war die Diskussion über die Wahrheit kurz und sehr intensiv.
        

        

        
        
            	1385
            	To be honest, the last questions are often short and straightforward to answer.
            	     
            	Um ehrlich zu sein, sind die letzten Fragen oft kurz und unkompliziert zu beantworten.
        

        

        
        
            	1386
            	In the short discussion, we learned things that we need to follow up on in the next hour.
            	     
            	In der kurzen Diskussion lernten wir Sachen, denen wir in der nächsten Stunde nachgehen müssen.
        

        

        
        
            	1387
            	The only truth that you tell me is often incomprehensible to other people.
            	     
            	Die einzige Wahrheit, die du mir sagst, ist oft unverständlich für die anderen Leute.
        

        

        
        
            	1388
            	Sometimes the truth is the only thing we should say briefly and directly.
            	     
            	Manchmal ist die Wahrheit die einzige Sache, die wir kurz und direkt sagen sollten.
        

        

        
        
            	1389
            	After class, we even have many interesting things to discuss up in the room.
            	     
            	Nach dem Unterricht haben wir sogar oben im Raum viele interessante Sachen zu besprechen.
        

        

        
        
            	1390
            	In the first days, we could try out the best things together with Mom.
            	     
            	In den ersten Tagen könnten wir mit Mama gemeinsam die besten Sachen ausprobieren.
        

        

        
        
            	1391
            	If we make an effort, we can clarify the tough questions briefly and simply.
            	     
            	Wenn wir uns anstrengen, können wir die schweren Fragen kurz und einfach klären.
        

        

        
        
            	1392
            	In school, we often talk about the truth and the only important topics.
            	     
            	In der Schule sprechen wir oft über die Wahrheit und die einzig wichtigen Themen.
        

        

        
        
            	1393
            	Mom says that the entertaining breaks at school can be a lot of fun.
            	     
            	Mama sagt, dass die kurzweiligen Pausen in der Schule viel Spaß machen können.
        

        

        
        
            	1394
            	Your fear will disappear when you come to my grandparents' cozy house.
            	     
            	Deine Angst wird verschwinden, wenn du in das gemütliche Haus meiner Großeltern kommst.
        

        

        
        
            	1395
            	Where I live, I often feel that God shows many wonders around us.
            	     
            	Wo ich lebe, spüre ich oft, dass Gott viele Wunder um uns herum zeigt.
        

        

        
        
            	1396
            	At work, it’s okay to take breaks and relax sometimes.
            	     
            	In der Arbeit ist es okay, auch mal Pausen zu machen und zu entspannen.
        

        

        
        
            	1397
            	After school, we often go to the park and have a lot of fun.
            	     
            	Nach der Schule gehen wir eben oft zum Park und haben viel Spaß.
        

        

        
        
            	1398
            	Mom just says that shorter hours in school promote more concentration.
            	     
            	Mama sagt eben, dass kürzere Stunden in der Schule mehr Konzentration fördern.
        

        

        
        
            	1399
            	I read the last report, and it does not match the previous ones.
            	     
            	Ich habe den letzten Bericht gelesen und er stimmt nicht mit den vorherigen überein.
        

        

        
        
            	1400
            	In the year 2023, many new laws for the police came into force.
            	     
            	Im Jahr 2023 sind viele neue Gesetze für die Polizei in Kraft getreten.
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            	1401
            	In school, the face of every student is important to promote good mood.
            	     
            	In der Schule ist das Gesicht jedes Schülers wichtig, um gute Laune zu fördern.
        

        

        
        
            	1402
            	No matter if we are late, the good mood always remains with us.
            	     
            	Egal, ob wir spät sind, die Gute Laune bleibt immer bei uns erhalten.
        

        

        
        
            	1403
            	If we go up, we will definitely discover the best viewpoints of the city.
            	     
            	Wenn wir nach oben gehen, entdecken wir bestimmt die besten Aussichtspunkte der Stadt.
        

        

        
        
            	1404
            	Actually, I think there is a lot of emotion and tension in the entire story.
            	     
            	Eigentlich finde ich, dass in der gesamten Geschichte viel Emotion und Spannung drin ist.
        

        

        
        
            	1405
            	If we ever meet at the cinema, there will definitely be a lot of fun and action.
            	     
            	Wenn wir uns je im Kino treffen, gibt es bestimmt viel Spaß und Action.
        

        

        
        
            	1406
            	In school, it is important that the more we practice, the easier learning becomes.
            	     
            	In der Schule ist es wichtig, je mehr wir üben, desto leichter wird das Lernen.
        

        

        
        
            	1407
            	Mom claims that no one can have a better laughing face than I do.
            	     
            	Mama behauptet, dass niemand ein besseres Gesicht beim Lachen haben kann als ich.
        

        

        
        
            	1408
            	No one likes to go uphill when the path is so difficult and steep.
            	     
            	Niemand geht gerne nach oben, wenn der Weg so schwer und steil ist.
        

        

        
        
            	1409
            	Sorry, I can't come because I have a lot to study for school this week.
            	     
            	Entschuldigung, ich kann nicht kommen, weil ich diese Woche viel für die Schule lernen muss.
        

        

        
        
            	1410
            	Every Wednesday we have an arrangement to study together in school.
            	     
            	Jeden Mittwoch haben wir Vereinbarung, um in der Schule gemeinsam zu lernen.
        

        

        
        
            	1411
            	Sorry, but my mom is sick this week and needs help at home.
            	     
            	Entschuldigung, aber diese Woche ist meine Mama krank und braucht Hilfe zu Hause.
        

        

        
        
            	1412
            	No one ever goes to school when it is pouring rain and storming outside.
            	     
            	Niemand kommt je in die Schule, wenn es draußen schwer regnet und stürmt.
        

        

        
        
            	1413
            	Everyone says that my face shines when I’m out with friends.
            	     
            	Jeder sagt, dass mein Gesicht strahlt, wenn ich mit Freunden unterwegs bin.
        

        

        
        
            	1414
            	I hope that after the big apology, I can finally start to rebuild trust, ah.
            	     
            	Ich hoffe, dass ich nach der großen Entschuldigung endlich wieder Vertrauen aufbauen kann, ah.
        

        

        
        
            	1415
            	The story I saw yesterday had a little suspense and many surprises.
            	     
            	Die Geschichte, die ich gestern sah, hatte ein wenig Spannung und viele Überraschungen.
        

        

        
        
            	1416
            	Of course, I think it’s bad that we can’t openly discuss our fears, ah.
            	     
            	Natürlich finde ich es schlecht, dass wir unsere Ängste nicht offen besprechen können, ah.
        

        

        
        
            	1417
            	Of course, I can’t solve my big worries alone, so I need your help in the room.
            	     
            	Natürlich kann ich meine großen Sorgen nicht alleine lösen, also brauche ich deine Hilfe im Zimmer.
        

        

        
        
            	1418
            	This big apology will definitely help if I don’t hurt anyone anymore.
            	     
            	Diese große Entschuldigung wird bestimmt helfen, wenn ich niemanden mehr verletze.
        

        

        
        
            	1419
            	The more stories we tell, the more beautiful the faces of the listeners become.
            	     
            	Je mehr Geschichten wir erzählen, desto schöner werden die Gesichter der Zuhörer.
        

        

        
        
            	1420
            	When I understand what you are saying, I can put my worries down better, ah.
            	     
            	Wenn ich verstehe, was du sagst, kann ich meine Sorgen besser ablegen, ah.
        

        

        
        
            	1421
            	I hope that no one will not accept my big apology and will help me.
            	     
            	Ich hoffe, dass niemand meine große Entschuldigung nicht akzeptieren wird und mir hilft.
        

        

        
        
            	1422
            	Be assured that our conversations will bring more and more understanding at the end of the days.
            	     
            	Sei gewiss, dass unsere Gespräche am Ende der Tage immer mehr Verständnis bringen werden.
        

        

        
        
            	1423
            	I am waiting for no one to take my worries about school seriously, right now.
            	     
            	Ich warte darauf, dass niemand meine Sorgen über die Schule ernst nimmt, eben jetzt.
        

        

        
        
            	1424
            	Of course, you have to learn to be brave in life and deal with your problems.
            	     
            	Natürlich musst du im Leben lernen, sei mutig und deine Probleme zu bewältigen.
        

        

        
        
            	1425
            	Ah, while we talk in our circle, we can discuss the problems openly and clearly.
            	     
            	Ah, während wir in unserer Runde sprechen, können wir die Probleme hoch und klar diskutieren.
        

        

        
        
            	1426
            	When do you think we will finally leave this difficult part of the project?
            	     
            	Wann denkst du, werden wir diesen schwierigen Teil des Projekts endlich verlassen?
        

        

        
        
            	1427
            	I hope that you want to aim high and never give up on your dreams, ah.
            	     
            	Ich hoffe, dass du hoch hinaus willst und deine Träume niemals aufgibst, ah.
        

        

        
        
            	1428
            	Be kind to our fellow human beings, even on bad days there is light.
            	     
            	Sei freundlich zu unseren Mitmenschen, auch an schlechten Tagen gibt es Licht.
        

        

        
        
            	1429
            	It would be nice if we could look for a part of our plan in the coming days.
            	     
            	Es wäre schön, wenn wir in den kommenden Tagen einen Teil unseres Plans suchen.
        

        

        
        
            	1430
            	High up in the room, we want to showcase the best solutions and insights.
            	     
            	Hoch oben im Zimmer möchten wir die besten Lösungen und Erkenntnisse zeigen.
        

        

        
        
            	1431
            	We wanted to find one that is relevant for our discussions in the next few days.
            	     
            	Wir wollten eins finden, das für unsere Diskussionen in den nächsten Tagen relevant ist.
        

        

        
        
            	1432
            	A lot can be achieved in our club when we work together and share ideas.
            	     
            	In unserem Verein lässt sich viel bewegen, wenn wir zusammenarbeiten und Ideen zeigen.
        

        

        
        
            	1433
            	When will you let us know which word among these suggestions fits best?
            	     
            	Wann lässt du uns wissen, welches Wort zwischen diesen Vorschlägen am besten passt?
        

        

        
        
            	1434
            	We need to find out where the motivation comes from to search for a good word.
            	     
            	Wir müssen herausfinden, woher die Motivation kommt, um ein gutes Wort zu suchen.
        

        

        
        
            	1435
            	Your suggestion contains a word that holds a high value in our team.
            	     
            	Dein Vorschlag enthält ein Wort, das in unserem Team einen hohen Stellenwert hat.
        

        

        
        
            	1436
            	There are many ideas that help us between vocabulary and discussions.
            	     
            	Es gibt viele Ideen, die uns zwischen den Wortschatz und die Diskussionen helfen.
        

        

        
        
            	1437
            	When do you want to show the part that has a clear connection between us?
            	     
            	Wann willst du den Teil zeigen, der zwischen uns eine klare Verbindung hat?
        

        

        
        
            	1438
            	Among the books, we want to find a word that is relevant to our treasure.
            	     
            	Zwischen den Büchern möchten wir ein Wort finden, das für unseren Schatz relevant ist.
        

        

        
        
            	1439
            	What makes you believe that our treasure is hidden right there among the rocks?
            	     
            	Was lässt dich glauben, dass unser Schatz genau dort zwischen den Felsen versteckt ist?
        

        

        
        
            	1440
            	I wanted to show you how we can try to solve the puzzle together.
            	     
            	Ich wollte dir zeigen, wie wir gemeinsam versuchen können, das Rätsel zu lösen.
        

        

        
        
            	1441
            	I wanted to show you how important it is to distinguish between the words.
            	     
            	Ich wollte dir zeigen, wie wichtig es ist, zwischen den Worten zu unterscheiden.
        

        

        
        
            	1442
            	We wanted to clarify where the information comes from that helps us while searching.
            	     
            	Wir wollten klären, woher die Informationen stammen, die uns beim Suchen helfen.
        

        

        
        
            	1443
            	There is no denying that we have to try to expand our knowledge.
            	     
            	Es lässt sich nicht leugnen, dass wir versuchen müssen, unser Wissen zu erweitern.
        

        

        
        
            	1444
            	It would be nice if you could help me find the right word.
            	     
            	Es wäre nett, wenn du mir helfen könntest, das richtige Wort zu finden.
        

        

        
        
            	1445
            	When we leave the treasure, we must use our knowledge about the search.
            	     
            	Wenn wir den Schatz verlassen, müssen wir unser Wissen über die Suche nutzen.
        

        

        
        
            	1446
            	We do not know where the best answers come from, but we should get them.
            	     
            	Wir wissen nicht, woher die besten Antworten kommen, aber wir sollten sie kriegen.
        

        

        
        
            	1447
            	Knowledge alone doesn't mean anything; it's about applying it, right?
            	     
            	Wissen allein macht keinen Arsch; es geht darum, es auch anzuwenden, oder?
        

        

        
        
            	1448
            	Can you tell me where the device goes to gather new information?
            	     
            	Kannst du mir sagen, woher das Gerät geht, um neue Informationen zu sammeln?
        

        

        
        
            	1449
            	If you have the guts today, you can use and share your knowledge.
            	     
            	Wenn du heute Arsch hast, kannst du dein Wissen nutzen und teilen.
        

        

        
        
            	1450
            	It's nice to pick up your courage and try new ideas, darling.
            	     
            	Es ist nett, deinen Arsch aufzuraffen und neue Ideen zu versuchen, Schatz.
        

        

        
        
            	1451
            	When both children are playing in the park, they often run around the big swing.
            	     
            	Wenn beide Kinder im Park spielen, laufen sie oft um die große Schaukel herum.
        

        

        
        
            	1452
            	Both people know that the little friend is always very friendly and helpful.
            	     
            	Beide Menschen wissen, dass die kleine Freundin immer sehr freundlich und hilfsbereit ist.
        

        

        
        
            	1453
            	If you are in a bad mood, be nice to yourself and understand that.
            	     
            	Wenn du schlecht gelaunt bist, sei nett zu dir selbst und verstehe das.
        

        

        
        
            	1454
            	Do you know that sometimes it's difficult to get off your ass to learn?
            	     
            	Weisst du, dass es manchmal schwierig ist, den Arsch hochzukriegen, um zu lernen?
        

        

        
        
            	1455
            	A person should always listen to their heart when it comes to important things.
            	     
            	Ein Mensch sollte immer auf sein Herz hören, wenn es um wichtige Dinge geht.
        

        

        
        
            	1456
            	Finally, the person who can help me comes, and we are both relieved.
            	     
            	Endlich kommt der Mensch, der mir helfen kann, und wir sind beide erleichtert.
        

        

        
        
            	1457
            	If you finally tell the truth, our relationship could get much better.
            	     
            	Wenn du endlich die Wahrheit sagst, könnte unser Verhältnis viel besser werden.
        

        

        
        
            	1458
            	Take the first steps to realize your dreams and never give up.
            	     
            	Nimm die ersten Schritte, um deine Träume zu verwirklichen und niemals aufzugeben.
        

        

        
        
            	1459
            	Your friend says that you should never doubt your ability to find the truth.
            	     
            	Deine Freundin sagt, dass du niemals an deiner Fähigkeit zweifeln sollst, die Wahrheit zu finden.
        

        

        
        
            	1460
            	Today there is an important meeting, so you must be there on time.
            	     
            	Heute gibt es ein wichtiges Treffen, deshalb mußt du rechtzeitig dort sein.
        

        

        
        
            	1461
            	The man with the big heart often helps the two in need.
            	     
            	Der Mensch mit dem großen Herz hilft oft den beiden in Notstehenden.
        

        

        
        
            	1462
            	If you never use a weapon, your heart will be peaceful and content.
            	     
            	Wenn du niemals eine Waffe benutzt, wird dein Herz friedlich und zufrieden sein.
        

        

        
        
            	1463
            	Finally, you have found the weapon of knowledge to change the thing.
            	     
            	Endlich hast du die Waffe des Wissens gefunden, um das Ding zu verändern.
        

        

        
        
            	1464
            	Today I am supposed to think of you while I repair the thing.
            	     
            	Heute soll ich an dich denken, während ich das Ding repariere.
        

        

        
        
            	1465
            	If a small thing breaks, the two friends must repair it immediately.
            	     
            	Wenn ein kleines Ding kaputtgeht, müssen die beiden Freunde es sofort reparieren.
        

        

        
        
            	1466
            	Take the dollars you earn today and invest them wisely in your future.
            	     
            	Nimm die Dollar, die du heute verdienst, und investiere sie sinnvoll in deine Zukunft.
        

        

        
        
            	1467
            	Finally, I have saved enough dollars to buy a new bike today.
            	     
            	Endlich habe ich genug Dollar gespart, um heute ein neues Fahrrad zu kaufen.
        

        

        
        
            	1468
            	Should I help you gather the dollars for your project before you go?
            	     
            	Soll ich dir helfen, die Dollar für dein Projekt zusammenzusammeln, bevor du gehst?
        

        

        
        
            	1469
            	I wonder if you look to the right often enough while walking, don’t you?
            	     
            	Ich frage mich, ob du beim Gehen oft genug nach rechts schaust, oder?
        

        

        
        
            	1470
            	I will help you get the documents you need for the meeting.
            	     
            	Ich werde dir helfen, die Dokumente zu holen, die du für das Treffen brauchst.
        

        

        
        
            	1471
            	If you want to have a lot of fun skating today, you should get some water.
            	     
            	Wenn du heute beim Skaten viel Spaß haben möchtest, solltest du Wasser holen.
        

        

        
        
            	1472
            	Honey, when can we decide which word among the many suggestions is important?
            	     
            	Schatz, wann können wir entscheiden, welches Wort zwischen den vielen Vorschlägen wichtig ist?
        

        

        
        
            	1473
            	Should I help you get the books that you absolutely have to have?
            	     
            	Soll ich dir helfen, die Bücher zu holen, die du unbedingt drauf haben musst?
        

        

        
        
            	1474
            	If you want to do something with friends, check what they want.
            	     
            	Wenn du mit Freunden etwas unternehmen willst, schau drauf, was sie wollen.
        

        

        
        
            	1475
            	No one can deny that often the best weapon is the mind.
            	     
            	Niemand kann leugnen, dass oft die beste Waffe der Verstand ist.
        

        

        
        
            	1476
            	In school, we meet every Thursday to learn together and have fun.
            	     
            	In der Schule treffen wir uns jeden Donnerstag, um gemeinsam zu lernen und Spaß zu haben.
        

        

        
        
            	1477
            	Of course, you can carry your name with pride because it has a story.
            	     
            	Natürlich kannst du deinen Namen stolz tragen, denn er hat eine Geschichte.
        

        

        
        
            	1478
            	In school, I definitely find the weight of the books hard to carry.
            	     
            	In der Schule finde ich das Gewicht der Bücher bestimmt schwer zu tragen.
        

        

        
        
            	1479
            	It is cold, but she is not wearing a jacket.
            	     
            	Es ist kalt, aber sie trägt keine Jacke.
        

        

        
        
            	1480
            	While you often drive in the car, you can enjoy the scenery and relax.
            	     
            	Während du oft im Wagen fährst, kannst du die Landschaft genießen und entspannen.
        

        

        
        
            	1481
            	If it rains, it's best to come with an umbrella and a jacket.
            	     
            	Wenn es regnet, kommst du am besten mit einem Schirm und einer Jacke.
        

        

        
        
            	1482
            	In this café, we would have the chance to discuss many creative ideas of the women.
            	     
            	In diesem Café hätten wir die Chance, viele kreative Ideen der Frauen zu diskutieren.
        

        

        
        
            	1483
            	Look how beautifully the flowers grow as we pass by them in the car.
            	     
            	Schau, wie schön die Blumen wachsen, während wir im Wagen an ihnen vorbeifahren.
        

        

        
        
            	1484
            	Look how nobody has considered the other offer, although it would be very advantageous, yeah!
            	     
            	Schau, wie niemand das andere Angebot berücksichtigt hat, obwohl es sehr vorteilhaft wäre, yeah!
        

        

        
        
            	1485
            	Often I think that we can relax better down in the park, yeah, it’s nice.
            	     
            	Oft denke ich, dass wir unten im Park besser entspannen können, yeah, es ist schön.
        

        

        
        
            	1486
            	Yeah, it’s important that you occasionally look for other answers; otherwise, everything stays the same.
            	     
            	Yeah, es ist wichtig, dass du ab und zu nach anderen Antworten suchst, ansonsten bleibt alles gleich.
        

        

        
        
            	1487
            	During the meeting, we need to pay attention to what is written in the minutes below.
            	     
            	Während der Besprechung müssen wir darauf achten, was unten im Protokoll steht.
        

        

        
        
            	1488
            	If you check below in the list, you will find many helpful tips.
            	     
            	Wenn du unten in der Liste nachschaust, findest du viele hilfreiche Tipps.
        

        

        
        
            	1489
            	Sometimes we need to gather down in the kitchen to eat together.
            	     
            	Manchmal müssen wir uns unten in der Küche versammeln, um gemeinsam zu essen.
        

        

        
        
            	1490
            	I think it's nice when Mrs. Müller drives with us in the car to school.
            	     
            	Ich finde es schön, wenn Mrs. Müller mit uns im Wagen zur Schule fährt.
        

        

        
        
            	1491
            	When Mrs. Weber works in the garden below, everything seems much more beautiful and relaxing.
            	     
            	Wenn Mrs. Weber unten im Garten arbeitet, wirkt alles viel schöner und entspannender.
        

        

        
        
            	1492
            	Mrs. Fischer often emphasizes the importance of a different path to the goal for all students.
            	     
            	Mrs. Fischer betont oft die Wichtigkeit eines anderen Weges zum Ziel für alle Schüler.
        

        

        
        
            	1493
            	Look, it is important to hear other opinions, even if no one agrees.
            	     
            	Schau, es ist wichtig, andere Meinungen zu hören, auch wenn niemand zustimmt.
        

        

        
        
            	1494
            	If we had left earlier today, we would have sung in the car.
            	     
            	Wenn wir heute früher losgefahren wären, hätten wir im Wagen noch gesungen.
        

        

        
        
            	1495
            	No one can deny that the way to school is often beautiful and picturesque.
            	     
            	Niemand kann leugnen, dass der Weg zur Schule oft schön und malerisch ist.
        

        

        
        
            	1496
            	If you often work in the garden, you would have more beautiful plants around you.
            	     
            	Wenn du oft im Garten arbeitest, hättest du mehr schöne Pflanzen um dich herum.
        

        

        
        
            	1497
            	It would be important for Miss Klein to explain the new rules to all students before they come.
            	     
            	Es wäre wichtig, dass Miss Klein allen Schülern die neuen Regeln erklärt, bevor sie kommen.
        

        

        
        
            	1498
            	It often pays off to look for other solutions that are listed below.
            	     
            	Oft lohnt es sich, nach anderen Lösungen zu suchen, die unten stehen.
        

        

        
        
            	1499
            	I wish Mrs. Müller had presented the most important aspects of our project differently.
            	     
            	Ich wünschte, Mrs. Müller hätte das Wichtigste für unser Projekt anders präsentiert.
        

        

        
        
            	1500
            	If you had told everyone how beautiful the place is, they would have liked to come.
            	     
            	Hättest du allen gesagt, wie schön der Ort ist, wären sie gerne gekommen?
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            	1501
            	No one submitted their homework on time, so we had to wait longer.
            	     
            	Niemand hat ihrer Hausaufgaben rechtzeitig abgegeben, sodass wir länger warten mussten.
        

        

        
        
            	1502
            	He can sing well, but he doesn't like performing.
            	     
            	Er kann gut singen, aber er mag keine Auftritte.
        

        

        
        
            	1503
            	When Miss Fischer works with us down by the river, learning is much more fun.
            	     
            	Wenn Miss Fischer unten am Fluss mit uns arbeitet, macht das Lernen viel mehr Spaß.
        

        

        
        
            	1504
            	While I sit by the river, everyone can see the ducks on the other side.
            	     
            	Während ich am Fluss sitze, sieht jeder die Enten auf der anderen Seite.
        

        

        
        
            	1505
            	During the class trip, Miss Müller found a different route for the car that was more scenic.
            	     
            	Während der Klassenfahrt hat Miss Müller einen anderen Weg für den Wagen gefunden, der schöner war.
        

        

        
        
            	1506
            	Miss Hellmann often says that we shouldn't leave anyone alone when we are playing.
            	     
            	Miss Hellmann sagt oft, dass wir niemanden alleine lassen sollten, wenn wir spielen.
        

        

        
        
            	1507
            	Would you have checked the number of all the students who did not arrive on time?
            	     
            	Hättest du die Nummer aller Schüler überprüft, die nicht pünktlich gekommen sind?
        

        

        
        
            	1508
            	It would be nice if Mrs. Müller could help us with the organization of the party.
            	     
            	Es wäre schön, wenn Mrs. Müller uns bei der Organisation des Festes unterstützen würde.
        

        

        
        
            	1509
            	When Miss Schneider asks us if we have read the other book, we laugh.
            	     
            	Wenn Miss Schneider uns fragt, ob wir das andere Buch gelesen haben, lachen wir.
        

        

        
        
            	1510
            	I am sure that Mrs. Schmidt will inform us about the latest rules.
            	     
            	Ich blieb mir sicher, dass Mrs. Schmidt uns über die neuesten Regeln informiert.
        

        

        
        
            	1511
            	Mrs. Schröder also told me that she wants to help everyone with their studying.
            	     
            	Mrs. Schröder hat mir auch erzählt, dass sie allen beim Lernen helfen möchte.
        

        

        
        
            	1512
            	It would be nice if you could tell us the new number of the organizer.
            	     
            	Es wäre schön, wenn du uns die neue Nummer des Veranstalters erzählen könntest.
        

        

        
        
            	1513
            	Would you have known that Miss Klein always remains the best contact person for important questions?
            	     
            	Hättest du gewusst, dass Miss Klein immer für wichtige Fragen bleibt die beste Ansprechpartnerin?
        

        

        
        
            	1514
            	She thought about the possibility of washing her hands before she tells something.
            	     
            	Sie dachte an die Möglichkeit, ihre Hände zu waschen, bevor sie etwas erzählt.
        

        

        
        
            	1515
            	Even though everyone is present, the discussion about the latest rules remains important.
            	     
            	Auch wenn alle anwesend sind, bleibt die Diskussion über die neuesten Regeln wichtig.
        

        

        
        
            	1516
            	Would you have thought that Miss Hellmann would visit us in the classroom today?
            	     
            	Hättest du gedacht, dass Miss Hellmann uns heute im Klassenzimmer besucht?
        

        

        
        
            	1517
            	Her number was given to me to learn more about the blood donation event.
            	     
            	Ihre Nummer wurde mir gegeben, um mehr über das Blutspende-Event zu erfahren.
        

        

        
        
            	1518
            	If we all pitch in, it remains easy to use our hands at work.
            	     
            	Wenn wir alle anpacken, bleibt es einfach, die Hände bei der Arbeit einzusetzen.
        

        

        
        
            	1519
            	Would you have known that Miss Müller always takes care of important blood tests?
            	     
            	Hättest du gewusst, dass Miss Müller immer für wichtige Blutuntersuchungen sorgt?
        

        

        
        
            	1520
            	Would you have thought that we would inform everyone of an important update today?
            	     
            	Hättest du gedacht, dass wir allen ein wichtiges Update heute mitteilen würden?
        

        

        
        
            	1521
            	I see that her hands can always remain dirty after work.
            	     
            	Ich sehe, dass ihre Hände nach der Arbeit immer schmutzig bleiben können.
        

        

        
        
            	1522
            	She just wanted to find out the number to reach her friends.
            	     
            	Sie wollte bloß die Nummer herausfinden, um ihre Freunde zu erreichen.
        

        

        
        
            	1523
            	Good planning occurs through clear communication and regular feedback within the team.
            	     
            	Gute Planung erfolgt etwa durch klare Kommunikation und regelmäßige Rücksprachen im Team.
        

        

        
        
            	1524
            	In a high part of the building, I understand that peace prevails here.
            	     
            	In einem hohen Teil des Gebäudes verstehe ich, dass der Frieden hier herrscht.
        

        

        
        
            	1525
            	We need to discuss this important topic today to eliminate any uncertainties.
            	     
            	Wir müssen heute dieses wichtige Thema besprechen, um alle Unklarheiten zu beseitigen.
        

        

        
        
            	1526
            	When your blood is being tested, it’s best to stay calm in bed.
            	     
            	Wenn dein Blut getestet wird, bleibst du am besten ruhig im Bett liegen.
        

        

        
        
            	1527
            	She goes for check-ups quite often to ensure that her blood is healthy.
            	     
            	Sie geht recht oft zur Untersuchung, um sicherzustellen, dass ihr Blut gesund ist.
        

        

        
        
            	1528
            	I like that we talk about guilt and responsibility together in bed.
            	     
            	Es gefällt mir, dass wir zusammen im Bett über Schuld und Verantwortung sprechen.
        

        

        
        
            	1529
            	I see that you didn’t wash your hands after painting; that is guilty.
            	     
            	Ich sehe, dass du deine Hände nach dem Malen nicht gewaschen hast, das ist schuldhaft.
        

        

        
        
            	1530
            	Your parents should make sure that you always donate and drink healthy blood.
            	     
            	Eure Eltern sollten darauf achten, dass ihr immer gesundes Blut spendet und trinkt.
        

        

        
        
            	1531
            	When your joy is great, it brings the family closer together and strengthens love.
            	     
            	Wenn eure Freude groß ist, bringt das die Familie näher zusammen und stärkt die Liebe.
        

        

        
        
            	1532
            	We need to see if the blood is examined quickly and does not stay.
            	     
            	Wir müssen sehen, ob das Blut schnell untersucht wird und nicht bleibt.
        

        

        
        
            	1533
            	In war, many people find out that their plans do not always work and there is guilt.
            	     
            	Im Krieg erfahren viele Menschen, dass ihre Pläne nicht immer funktionieren und Schuld besteht.
        

        

        
        
            	1534
            	During the war, my grandma tells me that the bed was often a safe place.
            	     
            	Während des Krieges erzählt mir meine Oma, dass das Bett oft ein sicherer Ort war.
        

        

        
        
            	1535
            	New perspectives in class help us understand the plan for our projects better.
            	     
            	Neue Perspektiven im Unterricht helfen uns, den Plan für unsere Projekte besser zu verstehen.
        

        

        
        
            	1536
            	I enjoy learning with my parents about the history of the war and its consequences.
            	     
            	Es gefällt mir, mit meinen Eltern über die Geschichte des Krieges und seine Folgen zu lernen.
        

        

        
        
            	1537
            	When you wash your hands after eating, the blood remains clean.
            	     
            	Wenn du die Hände nach dem Essen wäschst, bleibt das Blut sauber.
        

        

        
        
            	1538
            	When you create a plan together, time management becomes easier and more effective.
            	     
            	Wenn ihr gemeinsam einen Plan erstellt, wird das Zeitmanagement leichter und effektiver.
        

        

        
        
            	1539
            	It is clear that your new ideas will significantly advance the project.
            	     
            	Es ist klar, dass eure neuen Ideen das Projekt erheblich voranbringen werden.
        

        

        
        
            	1540
            	I like that we work together in the group to save our projects.
            	     
            	Es gefällt mir, dass wir in der Gruppe zusammenarbeiten, um unsere Projekte zu retten.
        

        

        
        
            	1541
            	I like that we are finding a good way to save in the group.
            	     
            	Es gefällt mir, dass wir in der Gruppe einen guten Weg zur Rettung finden.
        

        

        
        
            	1542
            	If the guilt is great, parents must teach their children the truth.
            	     
            	Wenn die Schuld groß ist, müssen Eltern den Kindern die Wahrheit beibringen.
        

        

        
        
            	1543
            	While she presented her new plan, I appreciated the clarity of her arguments.
            	     
            	Während sie ihren neuen Plan präsentierte, gefiel mir die Klarheit ihrer Argumentation.
        

        

        
        
            	1544
            	During the critical session, we should have better presented our mistakes to convince.
            	     
            	Während der kritischen Sitzung hätten wir unsere Fehler besser darstellen sollen, um zu überzeugen.
        

        

        
        
            	1545
            	The students are excited that their ideas were taken into account during the presentation.
            	     
            	Die Schüler sind begeistert, dass ihre Ideen während der Präsentation Beachtung fanden.
        

        

        
        
            	1546
            	Let's learn the lessons from the mistakes during the next war.
            	     
            	Lasst uns während des nächsten Krieges die Lektionen aus den Fehlern lernen.
        

        

        
        
            	1547
            	The new app works differently and only takes a few hours to set up.
            	     
            	Die neue App funktioniert anders und benötigt nur wenige Stunden zur Einrichtung.
        

        

        
        
            	1548
            	If the new requirements had been given in time, we would have saved a lot of time.
            	     
            	Wären die neuen Anforderungen rechtzeitig gegeben worden, hätten wir viel Zeit gespart.
        

        

        
        
            	1549
            	If the new proposals had been clearer during the decision-making process, we would have won.
            	     
            	Wären die neuen Vorschläge während der Entscheidungsfindung klarer gewesen, hätten wir gewonnen.
        

        

        
        
            	1550
            	If the information had been provided in the right places, we would have won.
            	     
            	Wären die Informationen an den richtigen Stellen gegeben worden, hätten wir gewonnen.
        

        

        
        
            	1551
            	If the agreements had been clearly communicated during the conversation, we would hear less argument.
            	     
            	Wären die Vereinbarungen während des Gespräches klar kommuniziert worden, hörten wir weniger Streit.
        

        

        
        
            	1552
            	Your proposal seems to have avoided many helpful mistakes during the negotiations.
            	     
            	Ihr Vorschlag scheint während der Verhandlungen viele hilfreiche Fehler zu vermeiden.
        

        

        
        
            	1553
            	The discussion is about how we can attract happier employees in the future.
            	     
            	Während der Diskussion geht es darum, wie wir glücklichere Mitarbeiter in Zukunft gewinnen können.
        

        

        
        
            	1554
            	While the damn argument continues, we should try to find common solutions.
            	     
            	Während der verdammte Streit weitergeht, sollten wir versuchen, gemeinsame Lösungen zu finden.
        

        

        
        
            	1555
            	It seems that a good plan has prevented many mistakes during the negotiations.
            	     
            	Es scheint, dass ein guter Plan während der Verhandlungen viele Fehler verhindert hat.
        

        

        
        
            	1556
            	It seems that her damn opinion was ignored during the discussion, which is a shame.
            	     
            	Es scheint, dass ihre verdammte Meinung während der Diskussion ignoriert wurde, was schade ist.
        

        

        
        
            	1557
            	If we had been more attentive during her last presentation, we would have avoided damn mistakes.
            	     
            	Wären wir während ihrer letzten Präsentation aufmerksamer gewesen, hätten wir verdammte Fehler vermieden.
        

        

        
        
            	1558
            	On that damn day, we need to address all the unhappy topics during the meeting.
            	     
            	An diesem verdammten Tag müssen wir alle unglücklichen Themen während der Sitzung ansprechen.
        

        

        
        
            	1559
            	Your commitment seems to have created a happy working atmosphere during the meetings.
            	     
            	Ihr Engagement scheint während der Sitzungen ein glückliches Arbeitsklima geschaffen zu haben.
        

        

        
        
            	1560
            	In this old book, one learns how to motivate and engage happier employees.
            	     
            	In diesem alten Buch lernt man, wie man glücklichere Mitarbeiter motiviert und engagiert.
        

        

        
        
            	1561
            	I will take the other vehicle because my car is currently having some problems.
            	     
            	Ich nehme das andere Fahrzeug, weil mein Wagen zurzeit einige Probleme hat.
        

        

        
        
            	1562
            	If only you washed your hands more often, the illness will stay away from us.
            	     
            	Wenn du bloß deine Hände öfter wäschst, bleibt die Krankheit fern von uns.
        

        

        
        
            	1563
            	The old books seem to contain many important errors in the analysis.
            	     
            	Die alten Bücher scheinen darum viele wichtige Fehler in der Analyse zu enthalten.
        

        

        
        
            	1564
            	It is therefore necessary to discuss the current challenges openly and clearly.
            	     
            	Es ist darum notwendig, die aktuellen Herausforderungen aushäusig und klar zu diskutieren.
        

        

        
        
            	1565
            	Thank you very much for the support we have received at this old place.
            	     
            	Vielen Dank für die Unterstützung, die wir an diesem alten Platz erhalten haben.
        

        

        
        
            	1566
            	It seems that many of us cling to happy memories from the past.
            	     
            	Es scheint, dass viele von uns an glücklichen Erinnerungen aus der Vergangenheit hängen.
        

        

        
        
            	1567
            	In this place, many new ideas seem to be born that are important.
            	     
            	An diesem Ort scheinen viele neue Ideen geboren zu werden, die wichtig sind.
        

        

        
        
            	1568
            	Therefore, we should work on ensuring that our communication is no longer misinterpreted.
            	     
            	Darum sollten wir daran arbeiten, dass unsere Kommunikation nicht mehr falsch interpretiert wird.
        

        

        
        
            	1569
            	It is important that we keep our thoughts calm and reflect before sleeping.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir vor dem Schlafen unsere Gedanken ruhig halten und reflektieren.
        

        

        
        
            	1570
            	Take a close look at the drawings hanging on the wall below.
            	     
            	Schau dir die Zeichnungen genau an, die unten an der Wand hängen.
        

        

        
        
            	1571
            	That's why it is advisable not to eat too much in the evening to sleep better.
            	     
            	Darum ist es ratsam, abends nicht zu viel zu essen, um besser zu schlafen.
        

        

        
        
            	1572
            	I have five different ways to organize my thoughts before sleeping.
            	     
            	Ich habe fünf verschiedene Möglichkeiten, um meine Gedanken vor dem Schlafen zu ordnen.
        

        

        
        
            	1573
            	In this place, we can say what truly makes us happy in life.
            	     
            	In diesem Platz können wir sagen, was uns wirklich glücklich macht im Leben.
        

        

        
        
            	1574
            	Before the next exam, we will discuss and understand our worries about performance.
            	     
            	Vor der nächsten Prüfung werden wir unsere Sorgen über die Leistungen besprechen und verstehen.
        

        

        
        
            	1575
            	Before the agreement, we must clarify our goals and discard the wrong ideas.
            	     
            	Vor dem Vereinbarung müssen wir unsere Ziele klären und die falschen Ideen verwerfen.
        

        

        
        
            	1576
            	Therefore, we should work on our schedule and organize everything before the vacation.
            	     
            	Darum sollten wir vor dem Urlaub an unserem Zeitplan arbeiten und alles organisieren.
        

        

        
        
            	1577
            	I worry that many students cannot sleep soundly at night.
            	     
            	Ich mache mir Sorgen, dass viele Schüler nachts nicht fest schlafen können.
        

        

        
        
            	1578
            	If we arrive late, we should allow ourselves a short break to relax.
            	     
            	Wenn wir spät ankommen, müssen wir uns eine kleine Pause zur Erholung gönnen.
        

        

        
        
            	1579
            	Even in early history, there were concerns about the effects of deep sleep.
            	     
            	Bereits in der früheren Geschichte gab es Sorgen über die Auswirkungen des fest Schlafens.
        

        

        
        
            	1580
            	Take the dollars and sleep on it before you spend it on unnecessary things.
            	     
            	Nimm die Dollar und schlafe darüber, bevor du sie für unnötige Dinge ausgibst.
        

        

        
        
            	1581
            	Maria says that she has already made all the preparations because she wants to be on time.
            	     
            	Maria sagt, dass sie bereits alle Vorbereitungen getroffen hat, denn sie möchte pünktlich sein.
        

        

        
        
            	1582
            	I have already read five new books because I want to improve my knowledge of the language.
            	     
            	Ich habe bereits fünf neue Bücher gelesen, denn ich möchte meine Kenntnisse über die Sprache verbessern.
        

        

        
        
            	1583
            	Sometimes it is about asking firmly, as that helps to clarify misunderstandings.
            	     
            	Manchmal geht es darum, fest nachzufragen, denn das hilft, Missverständnisse zu klären.
        

        

        
        
            	1584
            	This moment shows us that the power of innovation can overcome all boundaries.
            	     
            	Dieser Moment zeigt uns, dass die Macht der Innovation alle Grenzen überwinden kann.
        

        

        
        
            	1585
            	I have five different ways to solve and process my worries on my own.
            	     
            	Ich habe fünf verschiedene Möglichkeiten, um meine Sorgen alleine zu lösen und zu verarbeiten.
        

        

        
        
            	1586
            	I somehow feel that I can deal firmly with my worries.
            	     
            	Ich habe irgendwie das Gefühl, dass ich fest mit meinen Sorgen umgehen kann.
        

        

        
        
            	1587
            	Because it is somehow possible to develop new perspectives and grow on my own.
            	     
            	Denn es ist irgendwie möglich, alleine neue Perspektiven zu entwickeln und zu wachsen.
        

        

        
        
            	1588
            	Dad told me that it is important to think carefully before making a decision.
            	     
            	Papa hat mir gesagt, dass es wichtig ist, vor einer Entscheidung fest nachzudenken.
        

        

        
        
            	1589
            	Somehow I find it reassuring that Dad is always there for me.
            	     
            	Irgendwie finde ich es fest beruhigend, dass Papa immer für mich da ist.
        

        

        
        
            	1590
            	Because together we learn that there are firm steps to success.
            	     
            	Denn gemeinsam lernen wir, dass es fest verbindliche Schritte zum Erfolg gibt.
        

        

        
        
            	1591
            	I found it somehow surprising yesterday that Dad had two new ideas.
            	     
            	Ich fand es gestern irgendwie überraschend, dass Papa zwei neue Ideen hatte.
        

        

        
        
            	1592
            	Going here was an important decision for my self-development yesterday.
            	     
            	Denn hierher zu gehen, war für mich gestern eine wichtige Entscheidung zur Selbstentwicklung.
        

        

        
        
            	1593
            	The large ship is arriving here tomorrow and bringing many new questions with it.
            	     
            	Das große Schiff fährt morgen hierher und bringt viele neue Fragen mit.
        

        

        
        
            	1594
            	Yesterday I was alone at the harbor when a ship arrived with Dad.
            	     
            	Gestern war ich alleine am Hafen, als ein Schiff mit Papa ankam.
        

        

        
        
            	1595
            	Even if it looks bloody, the medical examination provides important information for us.
            	     
            	Auch wenn es blutig aussieht, bringt die medizinische Untersuchung wichtige Informationen für uns.
        

        

        
        
            	1596
            	Yesterday I learned with Dad that something big is waiting for us.
            	     
            	Gestern habe ich mit Papa gelernt, dass irgendwas Großes auf uns wartet.
        

        

        
        
            	1597
            	Anything is possible when we combine two ships and many questions.
            	     
            	Irgendwas ist möglich, wenn wir zwei Schiffe und viele Fragen kombinieren.
        

        

        
        
            	1598
            	I had come here yesterday, but no one knew that the ship would sink.
            	     
            	Gestern war ich hierher gekommen, aber keiner wusste, dass das Schiff sinken würde.
        

        

        
        
            	1599
            	Is it true that these guys have no time to learn new things?
            	     
            	Stimmt es, dass diese Typen keine Zeit für das Lernen neuer Dinge haben?
        

        

        
        
            	1600
            	When the amount of information becomes too large, we need to take a break for an hour.
            	     
            	Wenn die Menge an Informationen zu groß wird, müssen wir eine Stunde lang pausieren.
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            	1601
            	Every guy here is saying something about the scene that happened recently.
            	     
            	Jeder Typ hier erzählt irgendwas über die Szene, die letztens stattgefunden hat.
        

        

        
        
            	1602
            	Is it true that in the last scene no one knew the exact procedures?
            	     
            	Stimmt es, dass in der letzten Szene keiner die genauen Abläufe kannte?
        

        

        
        
            	1603
            	If no one is sitting in the car, I can turn my radio up loud and sing.
            	     
            	Wenn niemand im Wagen sitzt, kann ich mein Radio laut aufdrehen und singen.
        

        

        
        
            	1604
            	Let's not forget to listen to the good ideas during the stupid meeting as well.
            	     
            	Lasst uns nicht vergessen, während der bescheuerten Besprechung auch die guten Ideen anzuhören.
        

        

        
        
            	1605
            	It seems that the old contracts are simply no longer valid in this place.
            	     
            	Es scheint, als wären die alten Verträge an diesem Platz einfach nicht mehr gültig.
        

        

        
        
            	1606
            	I am worried because the next test could overwhelm and stress many students.
            	     
            	Ich mache mir Sorgen, denn der nächste Test könnte viele Schüler überfordern und stressen.
        

        

        
        
            	1607
            	We know that the power of ideas encourages women to flourish.
            	     
            	Wir wissen, dass die Macht der Ideen Frauen dazu ermutigt, sich zu entfalten.
        

        

        
        
            	1608
            	In love, one can grow beyond their own limits and learn.
            	     
            	In der Liebe kann man weit über seine eigenen Grenzen hinauswachsen und lernen.
        

        

        
        
            	1609
            	Something went unnoticed in the crowd, and that makes some people curious.
            	     
            	Irgendwas blieb in der Menge unbemerkt, und das macht einige Leute neugierig.
        

        

        
        
            	1610
            	Some guys in the crowd were excited about the exciting competition today.
            	     
            	Einige Typen in der Menge freuten sich deshalb über den spannenden Wettbewerb heute.
        

        

        
        
            	1611
            	Before the competition, we should work resolutely on our training.
            	     
            	Vor dem Wettbewerb sollten wir fest entschlossen an unserem Training arbeiten.
        

        

        
        
            	1612
            	During the planning, it would be good to keep an eye on debts and opportunities.
            	     
            	Während der Planung wäre es gut, die Schulden und Chancen im Blick zu haben.
        

        

        
        
            	1613
            	Hell is a fascinating topic because many people discuss it.
            	     
            	Die Hölle ist deshalb ein faszinierendes Thema, weil viele Menschen darüber diskutieren.
        

        

        
        
            	1614
            	Is it true that some people discovered hidden secrets in Hell yesterday?
            	     
            	Stimmt es, dass einige Leute gestern in der Hölle verborgene Geheimnisse entdeckt haben?
        

        

        
        
            	1615
            	If no one knows the truth, some questions could only reinforce Hell.
            	     
            	Wenn keiner die Wahrheit kennt, könnten einige Fragen die Hölle nur verstärken.
        

        

        
        
            	1616
            	If you want to delve into the mystery of Hell, you need a lot of patience.
            	     
            	Wenn du das Geheimnis der Hölle ergründen willst, brauchst du viel Geduld.
        

        

        
        
            	1617
            	Some guys have gathered in the crowd because the mood has become tense.
            	     
            	Einige Typen haben sich in der Menge versammelt, weil die Stimmung gereizt geworden ist.
        

        

        
        
            	1618
            	The number of people in Hell is increasing with every hour.
            	     
            	Die Anzahl der Menschen in der Hölle wird mit jeder Stunde größer.
        

        

        
        
            	1619
            	It has been said that the discussion about Hell has now become more intense.
            	     
            	Es wurde gesagt, dass die Diskussion über die Hölle nun intensiver geworden ist.
        

        

        
        
            	1620
            	During the scene in the presentation, the mood has become strange and is changing.
            	     
            	Während der Vorstellung in der Szene ist die Stimmung seltsam geworden und verändert sich.
        

        

        
        
            	1621
            	Hell could be more interesting if the phone rings with new information.
            	     
            	Die Hölle könnte interessanter sein, wenn das Telefon mit neuen Informationen läutet.
        

        

        
        
            	1622
            	Some of us need a plan, so we must not be disorganized today.
            	     
            	Einige von uns brauchen einen Plan, deshalb dürfen wir heute nicht unorganisiert sein.
        

        

        
        
            	1623
            	Is it true that four guys were hatching a strange plan in Hell yesterday?
            	     
            	Stimmt es, dass vier Typen gestern in der Hölle einen seltsamen Plan schmiedeten?
        

        

        
        
            	1624
            	During the police investigation, he spoke of strange events that ended in death.
            	     
            	Während der Polizei-Ermittlung erzählte er von seltsamen Ereignissen, die mit dem Tod endeten.
        

        

        
        
            	1625
            	There are some interesting scenes in which fire plays a central role.
            	     
            	Es gibt einige interessante Szenen, in denen das Feuer eine zentrale Rolle spielt.
        

        

        
        
            	1626
            	When you use the phone, it must not generate too much fire.
            	     
            	Wenn du das Telefon benutzt, darf es nicht zu viel Feuer erzeugen.
        

        

        
        
            	1627
            	With age, one often becomes wiser and understands the scene better than before.
            	     
            	Im Alter wird man oft weiser und versteht die Szene besser als vorher.
        

        

        
        
            	1628
            	Something strange happened in Hell while we were observing the scene.
            	     
            	Irgendwas Seltsames geschah in der Hölle, als wir die Szene beobachteten.
        

        

        
        
            	1629
            	I am sure that the fire in Hell holds a big secret.
            	     
            	Ich bin sicher, dass das Feuer in der Hölle ein großes Geheimnis birgt.
        

        

        
        
            	1630
            	Some people believe that the Captain can influence Hell with his decisions.
            	     
            	Einige Menschen glauben, dass der Captain die Hölle mit seinen Entscheidungen beeinflussen kann.
        

        

        
        
            	1631
            	Some students learned at a young age that fire consists of different elements.
            	     
            	Einige Schüler haben im Alter gelernt, dass das Feuer aus verschiedenen Elementen besteht.
        

        

        
        
            	1632
            	That's why I want to read and understand some books from the age of the captain.
            	     
            	Deshalb möchte ich einige Bücher aus dem Alter des Kapitäns lesen und verstehen.
        

        

        
        
            	1633
            	The captain will find some interesting ways to control the fire.
            	     
            	Der Captain wird einige interessante Wege finden, um das Feuer zu kontrollieren.
        

        

        
        
            	1634
            	The captain mostly shares stories from his past, through which we learn a lot about him.
            	     
            	Der Captain erzählt meistens aus seiner Vergangenheit, wodurch wir viel über ihn lernen.
        

        

        
        
            	1635
            	Shouldn’t we explore the deeper meaning of hell in our age?
            	     
            	Wollen wir nicht im Alter die tiefere Bedeutung der Hölle erforschen?
        

        

        
        
            	1636
            	This fire illuminated the surroundings at night, and we were thrilled.
            	     
            	Dieses Feuer hat in der Nacht die Umgebung erhellt, und wir waren begeistert.
        

        

        
        
            	1637
            	When the captain calls us, we must immediately pick up the phone.
            	     
            	Wenn der Captain uns anruft, müssen wir sofort das Telefon abheben.
        

        

        
        
            	1638
            	As we grow older, we often learn from our mistakes, especially when the fire is burning.
            	     
            	Im Alter lernen wir oft aus unseren Fehlern, besonders wenn das Feuer brennt.
        

        

        
        
            	1639
            	Later, we stopped to wait for the sun that would brighten the sky.
            	     
            	Später hielten wir an, um auf die Sonne zu warten, die den Himmel erhellt.
        

        

        
        
            	1640
            	That’s why the captain decided to use this phone to call for help.
            	     
            	Der Captain hat deshalb beschlossen, dieses Telefon zu benutzen, um Hilfe zu rufen.
        

        

        
        
            	1641
            	This experience with fire has taught us to be more cautious as we age.
            	     
            	Dieses Erlebnis mit dem Feuer hat uns im Alter gelehrt, vorsichtiger zu sein.
        

        

        
        
            	1642
            	This fire reminds us that everyone can overcome their own fears.
            	     
            	Dieses Feuer erinnert uns daran, dass jeder seine eigenen Ängste überwinden kann.
        

        

        
        
            	1643
            	Time has passed in the hour, and the questions have become more complicated.
            	     
            	Die Zeit ist in der Stunde vergangen, und die Fragen sind komplizierter geworden.
        

        

        
        
            	1644
            	Everyone wants to know why the captain always remains so calm in difficult situations.
            	     
            	Jeder möchte wissen, warum der Captain bei Problemen immer so gelassen bleibt.
        

        

        
        
            	1645
            	This book explains how we can benefit from our experiences as we age.
            	     
            	Dieses Buch erklärt, wie wir im Alter von unseren Erfahrungen profitieren können.
        

        

        
        
            	1646
            	In hell, some creatures are allowed to appear to help people.
            	     
            	In der Hölle dürfen einige Kreaturen erscheinen, um den Menschen zu helfen.
        

        

        
        
            	1647
            	In school, there are many subjects that are interesting and important for every student.
            	     
            	In der Schule gibt's viele Fächer, die für jeden Schüler interessant und wichtig sind.
        

        

        
        
            	1648
            	We need to not only listen to the problems but also make constructive suggestions.
            	     
            	Wir müssen nicht nur auf die Probleme hören, sondern auch konstruktive Vorschläge machen.
        

        

        
        
            	1649
            	The captain said that we become more patient and learn more as we age.
            	     
            	Der Captain hat gesagt, dass wir im Alter geduldiger werden und mehr lernen.
        

        

        
        
            	1650
            	Everyone knows that it's not just about the captain, but about the entire team.
            	     
            	Jeder weiß, dass es nicht nur um den Captain geht, sondern um das gesamte Team.
        

        

        
        
            	1651
            	There are definitely many problems in life, but we can tackle them together.
            	     
            	Es gibt zwar viele Probleme im Leben, aber wir können sie gemeinsam bewältigen.
        

        

        
        
            	1652
            	Therefore, the students want to learn more about the significance of the bright scenes.
            	     
            	Deshalb wollen die Schüler mehr über die Bedeutung der Hell-Szenen erfahren.
        

        

        
        
            	1653
            	Should we talk when problems arise to find solutions together?
            	     
            	Wollen wir sprechen, wenn Probleme auftauchen, um Lösungen gemeinsam zu finden?
        

        

        
        
            	1654
            	There are various personal claims that everyone develops over time.
            	     
            	Es gibt verschiedene eigene Ansprüche, die jeder im Laufe der Zeit entwickelt.
        

        

        
        
            	1655
            	This topic requires personal reflections to really understand the problems.
            	     
            	Dieses Thema erfordert eigene Überlegungen, um die Probleme wirklich zu verstehen.
        

        

        
        
            	1656
            	First, we understand how important a healthy body is for well-being.
            	     
            	Zuerst verstehen wir, wie wichtig ein gesunder Körper für das Wohlbefinden ist.
        

        

        
        
            	1657
            	We should go to sports to keep our own bodies fit and healthy.
            	     
            	Wir sollten zum Sport gehen, um unseren eigenen Körper fit und gesund zu halten.
        

        

        
        
            	1658
            	For learning, it is important to consider both personal and new ideas.
            	     
            	Zum Lernen ist es wichtig, sowohl eigene als auch neue Ideen zu berücksichtigen.
        

        

        
        
            	1659
            	To facilitate better learning, I give the students many tips and good advice.
            	     
            	Zum besseren Lernen gebe ich den Schülern viele Tipps und gute Ratschläge.
        

        

        
        
            	1660
            	This book is not only about the past but also about the future.
            	     
            	In diesem Buch geht es nicht nur um die Vergangenheit, sondern auch um die Zukunft.
        

        

        
        
            	1661
            	There are some old traditions that I would like to teach my own children.
            	     
            	Es gibt einige alte Traditionen, die ich gerne meinen eigenen Kindern beibringen möchte.
        

        

        
        
            	1662
            	When did you put out the fire that was burning in our garden and causing trouble?
            	     
            	Wann hast du das Feuer gelöscht, das in unserem Garten brannte und Ärger machte?
        

        

        
        
            	1663
            	My buddy says there are no better ways to develop one's own skills.
            	     
            	Mein Kumpel sagt, es gibt keine besseren Möglichkeiten, um eigene Fähigkeiten zu entwickeln.
        

        

        
        
            	1664
            	Although we often hear different opinions, my buddy always remains loyal and honest.
            	     
            	Zwar hören wir oft unterschiedliche Meinungen, aber mein Kumpel bleibt immer loyal und ehrlich.
        

        

        
        
            	1665
            	My dog loves to play and run in the park with my buddy.
            	     
            	Mein Hund liebt es, mit meinem Kumpel im Park zu spielen und zu rennen.
        

        

        
        
            	1666
            	While the dog was sleeping, my buddy told me about his own adventures.
            	     
            	Während der Hund schlief, erzählte mein Kumpel mir von seinen eigenen Abenteuern.
        

        

        
        
            	1667
            	In the discussion, we do need to talk about the problems, not just about the solutions.
            	     
            	In der Diskussion müssen wir zwar über die Probleme reden, nicht nur über die Lösungen.
        

        

        
        
            	1668
            	In the new city, there are many opportunities to make new friends and have fun.
            	     
            	In der neuen Stadt gibt's viele Möglichkeiten, um neue Freunde zu finden und Spaß zu haben.
        

        

        
        
            	1669
            	Although I did my homework, I need to check it again.
            	     
            	Zwar habe ich meine Hausaufgaben gemacht, aber ich muss sie nochmal überprüfen.
        

        

        
        
            	1670
            	I'm listening to my own song again because I really like the melody.
            	     
            	Ich höre mein eigenes Lied nochmal, weil ich die Melodie sehr mag.
        

        

        
        
            	1671
            	I give my dog something to eat early in the morning so that he has joy throughout the day.
            	     
            	Ich gebe meinem Hund früh etwas zu essen, damit er den ganzen Tag Freude hat.
        

        

        
        
            	1672
            	My dog and I are going back to the park to learn new tricks.
            	     
            	Mein Hund und ich gehen nochmal zum Park, um neue Tricks zu lernen.
        

        

        
        
            	1673
            	When I get home early in the afternoon, I like to listen to relaxing music.
            	     
            	Wenn ich am Nachmittag früh nach Hause komme, höre ich gerne entspannende Musik.
        

        

        
        
            	1674
            	I took my own dog to the park, and he is having fun.
            	     
            	Ich habe meinen eigenen Hund in den Park mitgenommen, und er hat Spaß.
        

        

        
        
            	1675
            	I usually give my dog a treat early in the morning when I get home.
            	     
            	Ich gebe meinem Hund meistens früh ein Leckerli, wenn ich nach Hause komme.
        

        

        
        
            	1676
            	It is important to listen well when you hear the birds singing early in the morning.
            	     
            	Es ist wichtig, gut zu hören, wenn man früh am Morgen die Vögel singen hört.
        

        

        
        
            	1677
            	I give my dog fresh water every morning to improve his well-being.
            	     
            	Ich gebe meinem Hund jeden Morgen frisch gefülltes Wasser zur Verbesserung seines Wohlbefindens.
        

        

        
        
            	1678
            	I have planned to take a walk today with my buddy and the dog.
            	     
            	Ich hab's mir vorgenommen, heute noch einen Spaziergang mit meinem Kumpel und dem Hund zu machen.
        

        

        
        
            	1679
            	My dog always manages to find the best toys in the corner.
            	     
            	Mein Hund schafft es immer, die besten Spielsachen in der Ecke zu finden.
        

        

        
        
            	1680
            	I reviewed my old notes again this morning and learned a lot.
            	     
            	Ich habe heute Morgen noch einmal meine alten Notizen durchgesehen und viel gelernt.
        

        

        
        
            	1681
            	My dog loves to play in the forest and enjoy the cool air.
            	     
            	Mein Hund liebt es, im Wald zu spielen und die kühle Luft zu genießen.
        

        

        
        
            	1682
            	Let's review the old statistics while we work on new solutions.
            	     
            	Lasst uns die alten Statistiken durchsehen, während wir an neuen Lösungen arbeiten.
        

        

        
        
            	1683
            	We manage to wake up early and breathe in the fresh air in the morning.
            	     
            	Wir schaffen es, früh aufzustehen und die frische Luft am Morgen einzuatmen.
        

        

        
        
            	1684
            	When we bring the best ideas to earth, we create a better future for everyone.
            	     
            	Wenn wir die besten Ideen zur Erde bringen, schaffen wir eine bessere Zukunft für alle.
        

        

        
        
            	1685
            	Do you hear the fresh air blowing as we wander through the old forest?
            	     
            	Hört ihr die frische Luft wehen, während wir durch den alten Wald wandern?
        

        

        
        
            	1686
            	When you truly listen to someone, wonderful ideas can emerge and thrive.
            	     
            	Wenn man Jemandem wirklich zuhört, können wunderbare Ideen entstehen und gedeihen.
        

        

        
        
            	1687
            	Listen carefully, for the master will show us the best techniques today.
            	     
            	Hört gut zu, denn der Meister wird uns heute die besten Techniken zeigen.
        

        

        
        
            	1688
            	The earth gives us the opportunity to breathe and live in the old air.
            	     
            	Die Erde gibt uns die Möglichkeit, in der alten Luft zu atmen und zu leben.
        

        

        
        
            	1689
            	Someone told us that safe technology protects the environment in the future.
            	     
            	Jemand hat uns gesagt, dass die sichere Technologie die Umwelt in der Zukunft schützt.
        

        

        
        
            	1690
            	The masters of the past have taught us that air quality is crucial for our future.
            	     
            	Die Meister der Vergangenheit haben uns gelehrt, dass Luftqualität für unsere Zukunft entscheidend ist.
        

        

        
        
            	1691
            	While I often give suggestions, the students must work and listen independently.
            	     
            	Zwar gebe ich oft Anregungen, aber die Schüler müssen selbstständig arbeiten und hören.
        

        

        
        
            	1692
            	Since the year 2020, our project has been functioning much more effectively and we are moving forward.
            	     
            	Seit dem Jahr 2020 funktioniert unser Projekt viel effektiver und wir bewegen uns vorwärts.
        

        

        
        
            	1693
            	When it's raining outside, I prefer to provide interesting reading material inside.
            	     
            	Wenn es draußen regnet, gebe ich lieber drinnen eine interessante Lektüre zur Verfügung.
        

        

        
        
            	1694
            	Since I feel secure, I can enjoy the masterpieces of the future much better.
            	     
            	Seit ich sicher bleibe, kann ich die Meisterwerke der Zukunft viel besser genießen.
        

        

        
        
            	1695
            	Do you hear the voices? Stay alert, for the future belongs to the brave.
            	     
            	Hört ihr die Stimmen? Bleib aufmerksam, denn die Zukunft gehört den Mutigen.
        

        

        
        
            	1696
            	There is not always enough time to better understand and protect the Earth.
            	     
            	Die Zeit reicht nicht immer, um die Erde besser zu verstehen und zu schützen.
        

        

        
        
            	1697
            	Since we learned how the system works, our confidence suffices for many projects.
            	     
            	Seit wir lernen, wie das System funktioniert, reicht unsere Zuversicht für viele Projekte.
        

        

        
        
            	1698
            	He never walks without his two dogs, who are always faithfully by his side.
            	     
            	Er läuft niemals ohne seine beiden Hunde, die immer treu an seiner Seite sind.
        

        

        
        
            	1699
            	Since I am sure about my decision, I no longer feel any pain within me.
            	     
            	Seit ich sicher in meiner Entscheidung bin, spüre ich kein Weh mehr in mir.
        

        

        
        
            	1700
            	If you can hardly sleep at night, the pain will worsen over time.
            	     
            	Wenn du nachts kaum schlafen kannst, wird das Weh im Laufe der Zeit schlimmer.
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            	1701
            	It is not enough to think about the future when the heart hurts.
            	     
            	Es reicht nicht aus, über die Zukunft nachzudenken, wenn das Herz weh tut.
        

        

        
        
            	1702
            	I can hardly believe that the pain of the past can ultimately make us stronger.
            	     
            	Kaum kann ich glauben, dass das Weh der Vergangenheit uns letztlich stärken kann.
        

        

        
        
            	1703
            	The new technology will ensure that our project operates efficiently and is completed.
            	     
            	Die neue Technologie wird sicher stellen, dass unser Projekt effizient funktioniert und vollendet wird.
        

        

        
        
            	1704
            	If you cannot clarify your thoughts, the uncertainty remains uncomfortable.
            	     
            	Wenn du deine Gedanken nicht klar stellen kannst, bleibt die Unsicherheit unangenehm.
        

        

        
        
            	1705
            	Listen to the advice of the experts; they can help a lot and provide clarity.
            	     
            	Hört euch die Ratschläge der Experten an, sie können viel helfen und Klarheit stellen.
        

        

        
        
            	1706
            	Since we have been holding regular meetings, we feel more secure, and the team functions better.
            	     
            	Seit wir regelmäßig Meetings einberufen, fühlen wir uns sicherer und das Team funktioniert besser.
        

        

        
        
            	1707
            	Do you see how secure the world becomes when we make agreements and work together?
            	     
            	Siehst du, wie sicher die Welt wird, wenn wir Vereinbarungen treffen und zusammen arbeiten?
        

        

        
        
            	1708
            	It is important to set expectations so that we can shape the future together.
            	     
            	Es ist wichtig, die Erwartungen zu stellen, damit wir die Zukunft gemeinsam gestalten können.
        

        

        
        
            	1709
            	The little dog always listens to its owners and does what they say.
            	     
            	Der kleine Hund hört immer auf seine Besitzer und macht, was sie sagen.
        

        

        
        
            	1710
            	In the future, there will be many smaller changes that can make a big difference.
            	     
            	In der Zukunft wird es viele kleinere Veränderungen geben, die viel bewirken können.
        

        

        
        
            	1711
            	Hardly has the little child guessed how much joy the future can bring.
            	     
            	Kaum hat das kleine Kind geahnt, wie viel Freude die Zukunft bringen kann.
        

        

        
        
            	1712
            	Do you see the small difference between these two plans for the project?
            	     
            	Siehst du den kleinen Unterschied zwischen diesen zwei Plänen für das Projekt?
        

        

        
        
            	1713
            	As soon as there is a major event, the tickets for the concert are sold out.
            	     
            	Kaum gibt es eine große Veranstaltung, sind die Tickets für das Konzert ausverkauft.
        

        

        
        
            	1714
            	The large room is just enough to accommodate all the participants at the meeting.
            	     
            	Der große Raum reicht gerade aus, um alle Teilnehmer bei der Besprechung unterzubringen.
        

        

        
        
            	1715
            	The large screen is not sufficient to safely present the weapons.
            	     
            	Der große Bildschirm reicht nicht aus, um die Waffen sicher zu präsentieren.
        

        

        
        
            	1716
            	Do you see the little details that can make our weapons effective and elegant?
            	     
            	Siehst du die kleinen Details, die unsere Waffen effektiv und elegant machen können?
        

        

        
        
            	1717
            	Stay calm, even if the big chair in the office is not entirely comfortable.
            	     
            	Bleib ruhig, auch wenn der große Stuhl im Büro nicht ganz bequem ist.
        

        

        
        
            	1718
            	My buddy and I are listening to a new podcast about pets tonight.
            	     
            	Mein Kumpel und ich hören heute Abend einen neuen Podcast über Haustiere.
        

        

        
        
            	1719
            	Your small suggestion could significantly improve and simplify the decision-making in the office.
            	     
            	Dein kleiner Vorschlag könnten die Wahlentscheidungen im Büro deutlich verbessern und erleichtern.
        

        

        
        
            	1720
            	Even in the office, one must not lose overview when things get hectic.
            	     
            	Auch im Büro darf man nicht die Übersicht verlieren, wenn es hektisch wird.
        

        

        
        
            	1721
            	If you make too many decisions, you can easily lose track.
            	     
            	Wenn du zu viele Entscheidungen triffst, kannst du leicht den Überblick verlieren.
        

        

        
        
            	1722
            	For the office election, we should take several weeks to prepare.
            	     
            	Bei der Wahl im Büro sollten wir uns mehrere Wochen Zeit zur Vorbereitung nehmen.
        

        

        
        
            	1723
            	Every captain must ensure that his team always has a good overview.
            	     
            	Jeder Kapitän muss sicherstellen, dass seine Mannschaft stets einen guten Überblick hat.
        

        

        
        
            	1724
            	The new campaign starts in two weeks, and we need to be ready.
            	     
            	In zwei Wochen geht die neue Kampagne los, und wir müssen bereit sein.
        

        

        
        
            	1725
            	There were several moments when we simply had to laugh together.
            	     
            	Es gab mehrere Augenblicke, in denen wir einfach zusammen lachen mussten.
        

        

        
        
            	1726
            	In the office, we discuss the important weapons to ensure safety.
            	     
            	In dem Büro besprechen wir die wichtigen Waffen, damit die Sicherheit gewährleistet ist.
        

        

        
        
            	1727
            	In the big election, a piece of motivation can be crucial for success.
            	     
            	In der großen Wahl kann ein Stück Motivation entscheidend für den Erfolg sein.
        

        

        
        
            	1728
            	The small club has offered a piece of assistance to get through the tough weeks.
            	     
            	Der kleine Verein hat ein Stück Hilfe angeboten, um die schweren Wochen zu überstehen.
        

        

        
        
            	1729
            	Do you see the piece of paper on the table in the office where the contracts are?
            	     
            	Siehst du das Stück Papier auf dem Tisch im Büro, wo die Verträge liegen?
        

        

        
        
            	1730
            	To solve the smaller problems more quickly, we are allocating a piece of budget.
            	     
            	Damit wir die kleineren Probleme schneller lösen, stellen wir ein Stück Budget bereit.
        

        

        
        
            	1731
            	The little boy loves the many toys from the toy store in the office.
            	     
            	Der kleine Junge liebt die vielen Waffen aus dem Spielzeugladen im Büro.
        

        

        
        
            	1732
            	In the big election, many citizens love the innovative ideas for the future.
            	     
            	In der großen Wahl lieben viele Bürger die innovativen Ideen für die Zukunft.
        

        

        
        
            	1733
            	In the coming weeks, we need to primarily work on our project and help.
            	     
            	In den nächsten Wochen müssen wir allem voran an unserem Projekt arbeiten und helfen.
        

        

        
        
            	1734
            	In our office, we presented all customers with the best offers for the new election.
            	     
            	In unserem Büro haben wir allen Kunden die besten Angebote für die neue Wahl präsentiert.
        

        

        
        
            	1735
            	In the coming weeks, we need to rethink all old ideas in order to make progress.
            	     
            	In den nächsten Wochen müssen wir alle alten Ideen überdenken, äh, um Fortschritte zu machen.
        

        

        
        
            	1736
            	In the coming weeks, we would like to work on our project ideas in the office.
            	     
            	In den kommenden Wochen möchten wir im Büro an unseren Projektideen arbeiten, äh.
        

        

        
        
            	1737
            	In order for everyone to share in the success, we should develop the best strategies.
            	     
            	Damit alle gemeinsam am Erfolg teilhaben, sollten wir die besten Strategien entwickeln, äh.
        

        

        
        
            	1738
            	In order to keep control of the situation, I won't waste any time.
            	     
            	Damit wir die Kontrolle über die Situation behalten, verliere ich keine Zeit, äh.
        

        

        
        
            	1739
            	I like the ideas you bring so that we can all learn something new.
            	     
            	Damit wir alle Neues lernen, gefallen mir die Ideen, die ihr bringt.
        

        

        
        
            	1740
            	I am doing my best to improve the piece, but I don't like some parts.
            	     
            	Ich tue mein Bestes, um das Stück zu verbessern, aber einige Teile gefallen mir nicht.
        

        

        
        
            	1741
            	We love to celebrate the great achievements of the artists in the coming weeks.
            	     
            	Wir lieben es, die großen Leistungen der Künstler in den nächsten Wochen zu feiern.
        

        

        
        
            	1742
            	Well, in order to finish the piece on time, we have to work more today.
            	     
            	Tja, damit wir das Stück pünktlich beenden, müssen wir heute mehr arbeiten.
        

        

        
        
            	1743
            	Well, my boss said that we should all work on this piece.
            	     
            	Tja, mein Boss hat gesagt, dass wir alle an diesem Stück arbeiten sollen.
        

        

        
        
            	1744
            	In the meeting, we found many solutions that we liked and that help us.
            	     
            	In der Besprechung haben wir viele Lösungen gefunden, die uns gefallen und weiterhelfen.
        

        

        
        
            	1745
            	I told my boss that I thought the last meeting was very successful.
            	     
            	Ich habe meinem Boss erzählt, dass ich das letzte Treffen sehr gelungen fand.
        

        

        
        
            	1746
            	Uh, I do my best to be present everywhere my boss needs me.
            	     
            	Äh, ich tue mein Bestes, um überall präsent zu sein, wo mein Chef mich braucht.
        

        

        
        
            	1747
            	When you see the results, everyone really enjoys the collaboration on the new project.
            	     
            	Sieht man die Resultate, dann gefällt allen die Zusammenarbeit beim neuen Projekt sehr.
        

        

        
        
            	1748
            	Everywhere I look, interesting things are happening that spark my curiosity.
            	     
            	Überall, wo ich hinsehe, passieren interessante Dinge, die meine Neugier wecken.
        

        

        
        
            	1749
            	Well, there were fun events all over the city that attracted people.
            	     
            	Tja, überall in der Stadt gab es lustige Veranstaltungen, die die Menschen anlockten.
        

        

        
        
            	1750
            	When you see the faces of the people, you realize that it is really fun.
            	     
            	Sieht man die Gesichter der Leute, dann merkt man, dass es wirklich lustig ist.
        

        

        
        
            	1751
            	In the evening, when the lights dim, we create a cozy atmosphere for everyone.
            	     
            	Am Abend, wenn das Licht dimmt, schaffen wir eine gemütliche Atmosphäre für alle.
        

        

        
        
            	1752
            	Everywhere in the city, we find many cafés that appeal to everyone and are inviting.
            	     
            	Überall in der Stadt finden wir viele Cafés, die allen gefallen und einladend sind.
        

        

        
        
            	1753
            	Lights are sparkling everywhere as we celebrate the best moments of the year.
            	     
            	Überall blitzen Lichter, während wir zur Feier des Jahres die besten Momente feiern.
        

        

        
        
            	1754
            	The election of the new boss will take place in two weeks so that everyone can have a say.
            	     
            	Die Wahl des neuen Chefs findet in zwei Wochen statt, damit jeder mitreden kann.
        

        

        
        
            	1755
            	Your opinion is important because we need to fight against negative thoughts.
            	     
            	Ihre Meinung ist wichtig, denn wir müssen gegen die negativen Gedanken ankämpfen.
        

        

        
        
            	1756
            	To live a fulfilled life, you should often think crazy thoughts.
            	     
            	Um ein erfülltes Leben zu führen, solltest du oft verrückte Gedanken denken.
        

        

        
        
            	1757
            	The new light that we brought into the room is called creative design.
            	     
            	Das neue Licht, das wir in den Raum gebracht haben, nennt man kreative Gestaltung.
        

        

        
        
            	1758
            	While donating blood, the parents think about their responsibility towards those in need.
            	     
            	Während sie Blut spenden, denken die Eltern an die Schuld gegenüber den Bedürftigen.
        

        

        
        
            	1759
            	New projects can be seen everywhere in the school that excite and challenge the students.
            	     
            	Überall in der Schule sieht man neue Projekte, die die Schüler begeistern und herausfordern.
        

        

        
        
            	1760
            	It is fun when we watch the movies that tell a gripping story.
            	     
            	Es ist lustig, wenn wir die Filme ansehen, die eine packende Folge erzählen.
        

        

        
        
            	1761
            	When you turn on the light, you feel a special atmosphere in the following.
            	     
            	Wenn man das Licht anmacht, fühlt man eine besondere Atmosphäre in der Folge.
        

        

        
        
            	1762
            	Everywhere in the city, you see the colorful lights that create a festive feeling.
            	     
            	Überall in der Stadt sieht man die bunten Lichter, die ein festliches Gefühl erzeugen.
        

        

        
        
            	1763
            	The students had many questions today, which is why I explained the topics in detail.
            	     
            	Die Schüler hatten heute viele Fragen, weshalb ich die Themen ausführlich erklärte.
        

        

        
        
            	1764
            	During the next five weeks, we have to regularly question and improve our behavior.
            	     
            	Während der fünf kommenden Wochen müssen wir unser Verhalten regelmäßig hinterfragen und verbessern.
        

        

        
        
            	1765
            	It is funny that the old boss has completely changed and is taking new paths.
            	     
            	Es ist lustig, dass der alte Boss sich völlig verändert hat und neue Wege geht.
        

        

        
        
            	1766
            	Everywhere in the forest, you see the rays of light that create a completely new feeling.
            	     
            	Überall im Wald sieht man die Lichtstrahlen, die ein völlig neues Gefühl erzeugen.
        

        

        
        
            	1767
            	As a result of their decisions, a completely new sense of togetherness emerges.
            	     
            	In der Folge ihrer Entscheidungen entsteht ein völlig neues Gefühl von Zusammenhalt.
        

        

        
        
            	1768
            	The light in the room feels completely different when the key turns.
            	     
            	Das Licht im Raum fühlt sich vollkommen anders an, wenn der Schlüssel dreht.
        

        

        
        
            	1769
            	As a result of the evening, the key brings interesting conversations about feelings.
            	     
            	In der Folge des Abends bringt der Schlüssel interessante Gespräche über die Gefühle mit.
        

        

        
        
            	1770
            	When we are over in the garden, the light brings a nice feeling.
            	     
            	Wenn wir drüben im Garten sind, bringt das Licht ein schönes Gefühl mit.
        

        

        
        
            	1771
            	He thinks that the right light in the room can evoke many feelings.
            	     
            	Er denkt, dass das richtige Licht im Raum viele Gefühle hervorrufen kann.
        

        

        
        
            	1772
            	When she finds the key, she suddenly sees the funny surprise that was hidden.
            	     
            	Wenn sie den Schlüssel findet, sieht sie plötzlich die lustige Überraschung, die verborgen war.
        

        

        
        
            	1773
            	She calls it really strange, but the feeling remains interesting and funny at the same time.
            	     
            	Sie nennt es richtig seltsam, aber das Gefühl bleibt interessant und lustig zugleich.
        

        

        
        
            	1774
            	We were really surprised when the light suddenly started to flicker over there.
            	     
            	Richtig überrascht waren wir, als das Licht plötzlich drüben zu flackern begann.
        

        

        
        
            	1775
            	If he thinks that everything is going well, then why is he so nervous?
            	     
            	Wenn er denkt, dass alles richtig läuft, wieso ist er dann so nervös?
        

        

        
        
            	1776
            	Is it true that no one can determine the hour exactly, which is why everyone is nervous?
            	     
            	Stimmt es, dass keiner die Stunde genau bestimmen kann, weshalb alle nervös sind?
        

        

        
        
            	1777
            	They feel completely relaxed when they walk in a circle with friends.
            	     
            	Sie fühlen sich völlig entspannt, wenn sie mit Freunden im Kreis laufen.
        

        

        
        
            	1778
            	During their last trip, they often walk over by the river and enjoy the view.
            	     
            	Während ihrer letzten Reise laufen sie oft drüben am Fluss und genießen die Aussicht.
        

        

        
        
            	1779
            	While sitting over at the café, playing cards is very popular.
            	     
            	Während sie drüben im Café sitzen, ist das Spielen von Karten sehr beliebt.
        

        

        
        
            	1780
            	Why do people believe that the right timing while running is crucial?
            	     
            	Wieso glauben die Menschen, dass das richtige Timing beim Laufen entscheidend ist?
        

        

        
        
            	1781
            	He often thinks about how his life was shaped by good books in the past.
            	     
            	Er denkt oft darüber nach, wie sein Leben früher von guten Büchern geprägt war.
        

        

        
        
            	1782
            	Sam often runs over there in the park and enjoys the fresh air with friends.
            	     
            	Sam läuft oft drüben im Park und genießt die frische Luft mit Freunden.
        

        

        
        
            	1783
            	They discuss the key themes in the book that answer the questions correctly.
            	     
            	Sie sprechen über die Schlüsselthemen in dem Buch, welche die Fragen richtig beantworten.
        

        

        
        
            	1784
            	I used to find his ideas about playing outside extremely interesting and creative.
            	     
            	Früher fand ich seine Ideen zum Spielen im Freien äußerst interessant und kreativ.
        

        

        
        
            	1785
            	His illness didn't stop him from running regularly in the park and having fun.
            	     
            	Seine Krankheit hielt ihn nicht davon ab, regelmäßig im Park zu laufen und sich zu amüsieren.
        

        

        
        
            	1786
            	When people are sick, they often read their favorite books and relax.
            	     
            	Wenn die Leute krank sind, lesen sie oft ihre liebsten Bücher und entspannen sich.
        

        

        
        
            	1787
            	When we were in the park, I found it important to have the pass with me.
            	     
            	Als wir im Park waren, fand ich es wichtig, den Pass dabei zu haben.
        

        

        
        
            	1788
            	Well, the children found the new light show in the park extremely funny and exciting.
            	     
            	Tja, die Kinder fanden das neue Lichtspiel im Park äußerst lustig und spannend.
        

        

        
        
            	1789
            	The sky was blue back then while Sam played and learned at school.
            	     
            	Der Himmel war früher blau, während Sam in der Schule spielte und lernte.
        

        

        
        
            	1790
            	Sam found it delightful to play and laugh with his friends in the park back then.
            	     
            	Sam fand es froh, mit seinen Freunden früher im Park zu spielen und zu lachen.
        

        

        
        
            	1791
            	In the past, I felt happy when I watched the clouds in the sky and dreamed.
            	     
            	Früher fühlte ich mich froh, wenn ich im Himmel die Wolken beobachtete und träumte.
        

        

        
        
            	1792
            	The sky was gray, but I was glad that it would soon be sunny again.
            	     
            	Der Himmel war grau, aber ich fand es froh, dass es bald wieder sonnig wurde.
        

        

        
        
            	1793
            	The sky looks slightly cloudy while we play and laugh in the garden.
            	     
            	Der Himmel sieht leicht bewölkt aus, während wir im Garten spielen und lachen.
        

        

        
        
            	1794
            	It is easy to be happy under the radiant sky and enjoy freedom.
            	     
            	Es ist leicht, unter dem strahlenden Himmel glücklich zu sein und die Freiheit zu genießen.
        

        

        
        
            	1795
            	It is simply incomprehensible that the passport was not in his pocket and was found.
            	     
            	Es ist direkt unverständlich, dass der Pass nicht in seiner Tasche war und fand.
        

        

        
        
            	1796
            	Slowly, I felt better as we lay in the park under the sky.
            	     
            	Langsam fühlte ich mich besser, als wir im Park unter dem Himmel lagen.
        

        

        
        
            	1797
            	You wanted to go to the cinema, but it was slowly sold out.
            	     
            	Du wolltest doch gerne ins Kino gehen, aber es war langsam ausverkauft.
        

        

        
        
            	1798
            	He first remembered his dreams as he slowly crossed the park.
            	     
            	Er erinnerte sich zuerst an seine Träume, während er langsam den Park durchquerte.
        

        

        
        
            	1799
            	In the hospital, I felt light while thinking about the good times.
            	     
            	Im Krankenhaus fühlte ich mich leicht, während ich an die guten Zeiten dachte.
        

        

        
        
            	1800
            	Sam went to the hospital yesterday because he was sick and missed the sky.
            	     
            	Sam ging gestern ins Krankenhaus, weil er krank war und den Himmel vermisste.
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            	1801
            	The doctors in the hospital said that I should eat slowly at first to recover.
            	     
            	Die Ärzte im Krankenhaus sagten, dass ich zuerst langsam essen soll, um mich zu erholen.
        

        

        
        
            	1802
            	Much reminds me of last summer when I was light-hearted and carefree.
            	     
            	Vieles erinnert mich an den vergangenen Sommer, als ich leicht und unbeschwert war.
        

        

        
        
            	1803
            	The best way to remember is to revisit the good times first.
            	     
            	Die beste Möglichkeit, sich zu erinnern, ist, zuerst die guten Zeiten aufzusuchen.
        

        

        
        
            	1804
            	In the hospital, I found the best distraction while I slowly read the books.
            	     
            	Im Krankenhaus fand ich die beste Ablenkung, während ich langsam die Bücher las.
        

        

        
        
            	1805
            	He wanted to go directly to the hospital to spread the joyful news.
            	     
            	Er wollte direkt ins Krankenhaus gehen, um die fröhliche Nachricht zu verbreiten.
        

        

        
        
            	1806
            	While I walk slowly, I have taken in the beautiful colors of autumn.
            	     
            	Während ich langsam laufe, habe ich die Farben des Herbstes schön genommen.
        

        

        
        
            	1807
            	The doctor told me that I should take the medications slowly at first.
            	     
            	Der Arzt hat mir gesagt, dass ich zuerst langsam die Medikamente nehmen soll.
        

        

        
        
            	1808
            	First, the doctor wanted to know what symptoms I had while breathing slowly.
            	     
            	Zuerst wollte der Arzt wissen, welche Symptome ich beim langsamen Atmen hatte.
        

        

        
        
            	1809
            	In the hospital, the priority is first to find the best doctors for the patients.
            	     
            	Im Krankenhaus geht es zuerst darum, die besten Ärzte für die Patienten zu finden.
        

        

        
        
            	1810
            	The idiot wanted to know which medications he should take first in the hospital.
            	     
            	Der Idiot wollte wissen, welche Medikamente er im Krankenhaus zuerst nehmen sollte.
        

        

        
        
            	1811
            	In the future, we are allowed to combine and preserve the old traditions with new ideas.
            	     
            	In der Zukunft dürfen wir die alten Traditionen mit neuen Ideen verbinden und bewahren.
        

        

        
        
            	1812
            	We can hardly preserve the old tradition when the future is changing so quickly.
            	     
            	Kaum können wir die alte Tradition bewahren, wenn die Zukunft so schnell wandelt.
        

        

        
        
            	1813
            	I remember that we did a lot about best practices in class.
            	     
            	Ich erinnere mich daran, dass wir im Unterricht viel über die besten Praktiken gemacht haben.
        

        

        
        
            	1814
            	Do you believe that every stupidity in life can teach us something important?
            	     
            	Glaubst du, dass jede Idiotie im Leben uns etwas Wichtiges lehren kann?
        

        

        
        
            	1815
            	Stay calm, because the earth is constantly changing and we must adapt.
            	     
            	Bleib ruhig, denn die Erde verändert sich ständig und wir müssen uns anpassen.
        

        

        
        
            	1816
            	What questions should we ask so that every answer in class makes more sense?
            	     
            	Welche Fragen sollten wir stellen, damit jede Antwort im Unterricht mehr Sinn macht?
        

        

        
        
            	1817
            	The best doctor thinks that every treatment must be individually tailored to the patient.
            	     
            	Der beste Arzt denkt, dass jede Behandlung individuell für den Patienten angepasst werden muss.
        

        

        
        
            	1818
            	Much knowledge helps when carefully weighing every decision in the hospital.
            	     
            	Viel Wissen hilft, wenn man jede Entscheidung im Krankenhaus sorgfältig abwägt.
        

        

        
        
            	1819
            	Uh, every decision you make will be important for your future path.
            	     
            	Äh, jede Entscheidung, die du triffst, wird wichtig für deinen zukünftigen Weg sein.
        

        

        
        
            	1820
            	Have you noticed that the big idiot constantly treats the young ones without consideration?
            	     
            	Hast du bemerkt, dass der große Idiot die Jungen ständig ohne Rücksicht behandelt?
        

        

        
        
            	1821
            	Do you believe that the rest of our group will benefit a lot from this project?
            	     
            	Glaubst du, dass der Rest unserer Gruppe viel von diesem Projekt profitieren wird?
        

        

        
        
            	1822
            	Our teacher believes that every idea is important for the joint project, right?
            	     
            	Unsere Lehrerin glaubt, dass jede Idee wichtig für das gemeinsame Projekt ist, oder?
        

        

        
        
            	1823
            	Uh, without the right materials, the rest of the work will be very difficult.
            	     
            	Äh, ohne die richtigen Materialien wird der Rest der Arbeit sehr schwierig sein.
        

        

        
        
            	1824
            	Everyone is trying to perform their best in the last few days before the test.
            	     
            	Jeder versucht, seine beste Leistung in den letzten Tagen vor dem Test abzurufen.
        

        

        
        
            	1825
            	Uh, in the next few days, I would like to complete every task on time and neatly.
            	     
            	Äh, in den nächsten Tagen möchte ich jede Aufgabe pünktlich und ordentlich erledigen.
        

        

        
        
            	1826
            	Completely unexpectedly, the lights fell on the stage when the show was supposed to begin.
            	     
            	Völlig unerwartet fiel das Licht auf die Bühne, als die Show beginnen sollte.
        

        

        
        
            	1827
            	I will try to study tomorrow, but I have to apologize if it doesn't work out.
            	     
            	Ich werde versuchen, morgen zu lernen, aber ich muss mich entschuldigen, wenn es nicht klappt.
        

        

        
        
            	1828
            	When you see the many lights, this spectacular show is called a fascinating experience.
            	     
            	Sieht man die vielen Lichter, nennt man diese spektakuläre Show ein faszinierendes Erlebnis.
        

        

        
        
            	1829
            	I had to apologize because I couldn't attend the next session without prior registration.
            	     
            	Ich musste mich entschuldigen, weil ich ohne Anmeldung nicht zur nächsten Sitzung kommen konnte.
        

        

        
        
            	1830
            	The doctor said that our attempts to understand the disease are very important.
            	     
            	Der Doktor sagte, dass unsere Versuche, die Krankheit zu verstehen, sehr wichtig sind.
        

        

        
        
            	1831
            	On our open house days, the team holds interesting presentations for all visitors.
            	     
            	An unseren Tagen der offenen Tür hält das Team interessante Präsentationen für alle Besucher.
        

        

        
        
            	1832
            	The new event, which was announced all over the city, is expected to attract many visitors.
            	     
            	Die neue Veranstaltung, die überall in der Stadt angekündigt wurde, soll viele Besucher anziehen.
        

        

        
        
            	1833
            	The doctor explains that the team can help us if we want to get married.
            	     
            	Der Doktor erklärt, dass das Team uns helfen kann, wenn wir heiraten wollen.
        

        

        
        
            	1834
            	The doctor says, wow, you could find interesting solutions to our problems tomorrow.
            	     
            	Der Doktor sagt, wow, ihr könntet morgen interessante Lösungen für unsere Probleme finden.
        

        

        
        
            	1835
            	The doctor is giving a lecture in the coming days about important health topics.
            	     
            	Der Doktor hält in den nächsten Tagen einen Vortrag über wichtige Gesundheitsthemen.
        

        

        
        
            	1836
            	Wow, the idea of getting married could actually bring our team closer together and connect us.
            	     
            	Wow, die Idee zu heiraten könnte unser Team tatsächlich näher zusammenbringen und verbinden.
        

        

        
        
            	1837
            	Mike fights for the team to understand how important joint efforts are.
            	     
            	Mike kämpft dafür, dass das Team versteht, wie wichtig gemeinsame Anstrengungen sind.
        

        

        
        
            	1838
            	If you could learn something about the goals of the wedding, that would be great.
            	     
            	Wenn ihr etwas über die Ziele der Hochzeit lernen könntet, wäre das großartig.
        

        

        
        
            	1839
            	The team can try out the new idea on the street to gather feedback.
            	     
            	Das Team kann die neue Idee an der Straße ausprobieren, um Feedback zu sammeln.
        

        

        
        
            	1840
            	Wow, I believe that we could create something innovative if we work together!
            	     
            	Wow, ich glaube, dass wir etwas Neuartiges schaffen könnten, wenn wir zusammenarbeiten!
        

        

        
        
            	1841
            	Wow, many artists are fighting for attention and recognition on the busy street!
            	     
            	Wow, an der belebten Straße kämpfen viele Künstler um Aufmerksamkeit und Anerkennung!
        

        

        
        
            	1842
            	If you work on the project, you help us avoid the mess.
            	     
            	Wenn ihr an dem Projekt arbeitet, helft ihr uns, den Mist zu vermeiden.
        

        

        
        
            	1843
            	If we make an effort, we can minimize the mistakes in our plan and prevent the mess.
            	     
            	Wenn wir uns anstrengen, können wir die Fehler in unserem Plan minimieren und Mist verhindern.
        

        

        
        
            	1844
            	We could meet every Thursday on the street for our joint project, wow!
            	     
            	Wir könnten jeden Donnerstag an der Straße für unser gemeinsames Projekt treffen, wow!
        

        

        
        
            	1845
            	I understood that the king is fighting for the unification of the entire country.
            	     
            	Ich habe verstanden, dass der König für die Vereinheitlichung des ganzen Landes kämpft.
        

        

        
        
            	1846
            	Mike always says that the mess in communication really hinders our team.
            	     
            	Mike sagt immer, dass der Mist in der Kommunikation unser Team wirklich behindert.
        

        

        
        
            	1847
            	If we work on the street, we could learn a lot about the neighbors.
            	     
            	Wenn wir an der Straße arbeiten, könnten wir viel über die Nachbarn lernen.
        

        

        
        
            	1848
            	Sometimes you talk about the association that fights against the mess in the neighborhood.
            	     
            	Manchmal redest du von dem Verein, der gegen den Mist in der Nachbarschaft kämpft.
        

        

        
        
            	1849
            	The little king talks with joy about his plans for urban development.
            	     
            	Der kleine König redet mit Freude über seine Pläne für die Stadtentwicklung.
        

        

        
        
            	1850
            	Wow, I could explain to you how important it is to cross the street safely.
            	     
            	Wow, ich könnte dir erklären, wie wichtig es ist, die Straße sicher zu überqueren.
        

        

        
        
            	1851
            	The king lives in a magnificent castle and often has to explain important things.
            	     
            	Der König lebt in einem prächtigen Schloss und muss oft wichtige Dinge erklären.
        

        

        
        
            	1852
            	Mike talks about how life here has become more interesting than before.
            	     
            	Mike redet darüber, wie das Leben hier interessanter geworden ist als zuvor.
        

        

        
        
            	1853
            	When they run, it is important that they warm up well to avoid injuries.
            	     
            	Wenn sie laufen, ist es wichtig, dass sie sich gut aufwärmen, um Verletzungen zu vermeiden.
        

        

        
        
            	1854
            	The dog has grown so large that there is hardly any space for him in the small apartment.
            	     
            	Der Hund ist so groß geworden, dass er in der kleinen Wohnung kaum Platz hat.
        

        

        
        
            	1855
            	Millions of children love to play in the park and experience new adventures.
            	     
            	Millionen Kinder lieben es, im Park zu spielen und neue Abenteuer zu erleben.
        

        

        
        
            	1856
            	The king explains to the citizens how many millions of steps are necessary for improvement.
            	     
            	Der König erklärt den Bürgern, wie viele Millionen Schritte zur Verbesserung notwendig sind.
        

        

        
        
            	1857
            	My uncle lives in the city and often talks about old streets and squares.
            	     
            	Mein Onkel lebt in der Stadt und redet oft über alte Straßen und Plätze.
        

        

        
        
            	1858
            	When you talk, I know some interesting facts about your little dog.
            	     
            	Wenn du redest, kenne ich einige interessante Fakten über deinen kleinen Hund.
        

        

        
        
            	1859
            	While we sit on the sofa, I will explain to you the little secrets of life.
            	     
            	Während wir auf dem Sofa sitzen, erkläre ich dir die kleinen Geheimnisse des Lebens.
        

        

        
        
            	1860
            	When I visit my uncle, he always tells me serious stories about life.
            	     
            	Wenn ich meinen Onkel besuche, erzählt er mir immer ernsthafte Geschichten über das Leben.
        

        

        
        
            	1861
            	One million people face serious challenges that they deal with while sitting in the park.
            	     
            	Millionen Menschen kennen ernsthafte Herausforderungen, die sie beim Sitzen im Park bewältigen.
        

        

        
        
            	1862
            	My uncle says that it is serious to spend less time on unimportant things.
            	     
            	Mein Onkel sagt, dass es ernst ist, weniger Zeit mit unwichtigen Dingen zu verbringen.
        

        

        
        
            	1863
            	My uncle always wanted to know why fewer people talk seriously with each other these days.
            	     
            	Mein Onkel wollt immer wissen, warum weniger Menschen ernsthaft miteinander reden heutzutage.
        

        

        
        
            	1864
            	My uncle shared interesting stories about his travels with us today.
            	     
            	Mein Onkel hat ein interessantes Zeug über seine Reisen mit uns geteilt heute.
        

        

        
        
            	1865
            	While we sit in the park, my uncle talks about his old adventure stories.
            	     
            	Während wir im Park sitzen, erzählt mein Onkel von seinem alten Abenteuerzeug.
        

        

        
        
            	1866
            	Michael knows many people who want to drink less coffee and stay serious.
            	     
            	Michael kennt viele Menschen, die weniger Kaffee trinken und ernst bleiben möchten.
        

        

        
        
            	1867
            	Nevertheless, I want to follow your advice because I like less drama in life.
            	     
            	Trotzdem möchte ich Ihren Rat befolgen, denn ich mag weniger Drama im Leben.
        

        

        
        
            	1868
            	Despite the fact that I have to work seriously, I also want to buy fun.
            	     
            	Trotz der Tatsache, dass ich ernst arbeiten muss, möchte ich auch Spaß kaufen.
        

        

        
        
            	1869
            	You also want to have fewer expenses while buying many things, right?
            	     
            	Ihr wollt doch auch weniger Ausgaben haben, während ihr viele Dinge kauft?
        

        

        
        
            	1870
            	When I see the list with fewer options, I feel less stressed.
            	     
            	Wenn ich die Liste mit weniger Optionen sehe, fühle ich mich weniger gestresst.
        

        

        
        
            	1871
            	Your suggestion was on the list, but I still have other priorities.
            	     
            	Ihr Vorschlag war auf der Liste, aber ich habe trotzdem andere Prioritäten.
        

        

        
        
            	1872
            	I want to change the list so that we can have fewer serious commitments.
            	     
            	Ich möchte die Liste ändern, damit wir weniger ernsthafte Verpflichtungen haben können.
        

        

        
        
            	1873
            	Despite the many purchases, we should finally seriously change our coffee consumption.
            	     
            	Trotz der vielen Käufe sollten wir unseren Kaffee-Konsum endlich ernsthaft ändern.
        

        

        
        
            	1874
            	Michael plans to change his approach and buy less stuff.
            	     
            	Michael plant, seinen Ansatz zu ändern und weniger Zeug zu kaufen.
        

        

        
        
            	1875
            	If you want to change your style, you need to check the list of options.
            	     
            	Wenn ihr euren Stil ändern wollt, müsst ihr die Liste der Optionen prüfen.
        

        

        
        
            	1876
            	The fight for the best deals on the list is becoming increasingly intense.
            	     
            	Der Kampf um die besten Angebote in der Liste wird immer intensiver.
        

        

        
        
            	1877
            	If you want to take on the serious fight, go shopping together and plan.
            	     
            	Wenn ihr den ernsthaften Kampf annehmen wollt, geht zusammen einkaufen und plant.
        

        

        
        
            	1878
            	To survive in war, you need a good plan during the battles.
            	     
            	Um im Krieg zu überleben, braucht man während der Kämpfe einen guten Plan.
        

        

        
        
            	1879
            	I hate it when Michael tries to change my fight with his list.
            	     
            	Ich hasse es, wenn Michael versucht, meinen Kampf mit seiner Liste zu ändern.
        

        

        
        
            	1880
            	Every person should change their priorities to make shopping more efficient.
            	     
            	Jede Person sollte ihre Prioritäten ändern, um den Einkauf effizienter zu gestalten.
        

        

        
        
            	1881
            	Michael asks each person what they would like to contribute to the shopping list before he buys.
            	     
            	Michael fragt jede Person, was sie zur Einkaufsliste beitragen möchte, bevor er kauft.
        

        

        
        
            	1882
            	Michael has a lot of chocolate in his mouth while he is changing the shopping list.
            	     
            	Michael hat im Mund viel Schokolade, während er die Einkaufsliste ändert.
        

        

        
        
            	1883
            	The person leading the fight has a lot of stuff from the last round.
            	     
            	Die Person, die den Kampf anführt, hat viel Zeug aus der letzten Runde.
        

        

        
        
            	1884
            	Michael wants to kill the person who constantly changes and disrupts his plans.
            	     
            	Michael möchte die Person umbringen, die seine Pläne ständig ändert und stört.
        

        

        
        
            	1885
            	Sometimes a person wishes they could unload the pressure and kill.
            	     
            	Manchmal wünscht sich eine Person, dass sie den Druck abladen und umbringen kann.
        

        

        
        
            	1886
            	Despite the fatigue, the person had to win the fight in their mouth.
            	     
            	Trotz der Müdigkeit musste die Person den Kampf im Mund gewinnen.
        

        

        
        
            	1887
            	The president announced plans to change and buy the list of laws.
            	     
            	Der Präsident hat angekündigt, die Liste der Gesetze zu ändern und zu kaufen.
        

        

        
        
            	1888
            	Many people in the city killed the president because they are disappointed.
            	     
            	Viele Menschen in der Stadt haben den Präsidenten umgebracht, weil sie enttäuscht sind.
        

        

        
        
            	1889
            	The person has decided to bring their fights down to the ground of reality.
            	     
            	Die Person hat beschlossen, ihre Kämpfe auf den Boden der Realität zu bringen.
        

        

        
        
            	1890
            	I hate it when the floor is dirty and the groceries are not put away.
            	     
            	Ich hasse es, wenn der Boden schmutzig ist und die Einkäufe nicht aufgeräumt werden.
        

        

        
        
            	1891
            	The person wondered where their struggle against injustice would lead.
            	     
            	Die Person fragte sich, wohin ihr Kampf gegen die Ungerechtigkeit führen würde.
        

        

        
        
            	1892
            	When I clean my room, I will feel very comfortable, yes!
            	     
            	Wenn ich mein Zimmer aufräume, werde ich mich sehr wohlfühlen, ja!
        

        

        
        
            	1893
            	The person asked why many people don't take the fight against racism seriously.
            	     
            	Die Person hat gefragt, warum viele Menschen den Kampf gegen Rassismus nicht ernst nehmen.
        

        

        
        
            	1894
            	If the president doesn't change the list, the ground beneath us will remain unstable.
            	     
            	Wenn der Präsident die Liste nicht ändert, bleibt der Boden unter uns instabil.
        

        

        
        
            	1895
            	This year, I will clean my room and create order; that is necessary.
            	     
            	In diesem Jahr werde ich mein Zimmer aufräumen und Ordnung schaffen, das ist notwendig.
        

        

        
        
            	1896
            	Somewhere behind the president stands a person who asks important questions and discusses them.
            	     
            	Irgendwo hinter dem Präsidenten steht eine Person, die wichtige Fragen stellt und diskutiert.
        

        

        
        
            	1897
            	Frank asked where the party will take place and if everyone is invited.
            	     
            	Frank fragte, wo die Party stattfinden wird und ob alle eingeladen sind.
        

        

        
        
            	1898
            	Somewhere nearby, Frank heard the music from the big party playing.
            	     
            	Irgendwo in der Nähe hörte Frank die Musik von der großen Party spielen.
        

        

        
        
            	1899
            	Somewhere in the library, the president knows important books about history and politics.
            	     
            	Irgendwo in der Bibliothek kennt der Präsident wichtige Bücher über Geschichte und Politik.
        

        

        
        
            	1900
            	The children injured themselves while playing on the ground of the new playground area.
            	     
            	Die Kinder verletzten sich beim Spielen auf dem Boden der neuen Spielplatzfläche.
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            	1901
            	Look how Frank is taking care of the injured while the party continues.
            	     
            	Seht, wie Frank sich um die Verletzten kümmert, während die Feier weitergeht.
        

        

        
        
            	1902
            	Somewhere there is an emergency room in case someone gets hurt at the party.
            	     
            	Irgendwo gibt es eine Notaufnahme, falls jemand auf der Party verletzt wird.
        

        

        
        
            	1903
            	Do you see that it is important to have courage and take risks sometimes?
            	     
            	Siehst du, dass es wichtig ist, manchmal den Mut zu haben und Risiken einzugehen?
        

        

        
        
            	1904
            	Have you found a good place somewhere where we can relax?
            	     
            	Habt ihr irgendwo einen guten Platz gefunden, wo wir uns entspannen können?
        

        

        
        
            	1905
            	I read a message about a new party somewhere in the city.
            	     
            	Irgendwo in der Stadt habe ich eine Nachricht über eine neue Feier gelesen.
        

        

        
        
            	1906
            	Did you ask what Frank did at the Halloween party yesterday?
            	     
            	Habt ihr gefragt, was Frank auf der Halloween-Party gestern gemacht hat?
        

        

        
        
            	1907
            	Welcome to our party where everyone can have fun and make new friends.
            	     
            	Willkommen bei unserer Feier, wo jeder Spaß haben und neue Freunde finden kann.
        

        

        
        
            	1908
            	Does anyone know the news about the event that we are hosting next month?
            	     
            	Kennt jemand die Nachricht über die Veranstaltung, die wir im nächsten Monat veranstalten?
        

        

        
        
            	1909
            	There is a place somewhere where we can take in the injured animals, welcome!
            	     
            	Irgendwo gibt es einen Platz, wo wir die verletzten Tiere aufnehmen können, willkommen!
        

        

        
        
            	1910
            	Have you heard the harsh truth about the injured animals that need help?
            	     
            	Habt ihr schon die harte Wahrheit über die verletzten Tiere gehört, die Hilfe brauchen?
        

        

        
        
            	1911
            	Frank is stubbornly taking care of the many tasks we have to accomplish together.
            	     
            	Frank kümmert sich hartnäckig um die vielen Aufgaben, die wir gemeinsam erledigen müssen.
        

        

        
        
            	1912
            	Frank asked if we could announce the news about the celebration this evening.
            	     
            	Frank hat gefragt, ob wir heute Abend die Nachricht über die Feier verkünden.
        

        

        
        
            	1913
            	We will not be distracted by the harsh reality and will help the injured.
            	     
            	Wir lassen uns nicht von der harten Realität ablenken und helfen den Verletzten.
        

        

        
        
            	1914
            	Somewhere in the city, persistent problems can be solved more easily when we work together.
            	     
            	Irgendwo in der Stadt lassen sich hartnäckige Probleme leichter lösen, wenn wir zusammenarbeiten.
        

        

        
        
            	1915
            	Do you think there are ways to heal more easily in the hospital?
            	     
            	Glaubst du, es gibt welche Möglichkeiten, im Krankenhaus leichter zu heilen?
        

        

        
        
            	1916
            	Somewhere, there are hard-working people who prepare the news for everyone.
            	     
            	Irgendwo gibt es hart arbeitende Menschen, die die Nachrichten für alle bereitstellen.
        

        

        
        
            	1917
            	Frank knows a lot of interesting facts about the city and its history.
            	     
            	Frank kennt total viele interessante Fakten über die Stadt und ihre Geschichte.
        

        

        
        
            	1918
            	If we do our best, we won't let the injured animals down.
            	     
            	Wenn wir unser Bestes geben, lassen wir die verletzten Tiere nicht im Stich.
        

        

        
        
            	1919
            	At first, I wanted to know which diets are the easiest for a healthy diet.
            	     
            	Zuerst wollte ich wissen, welche Diäten am leichtesten sind für eine gesunde Ernährung.
        

        

        
        
            	1920
            	In a prison, there are hard-working men and women with many dreams.
            	     
            	In einem Gefängnis gibt es hart arbeitende Männer und Frauen mit vielen Träumen.
        

        

        
        
            	1921
            	Good nutrition and sports are part of keeping the body in shape.
            	     
            	Gute Ernährung und Sport gehören dazu, um den Körper in Form zu halten.
        

        

        
        
            	1922
            	If Frank fights stubbornly, he might be able to escape from prison.
            	     
            	Wenn Frank hartnäckig kämpft, kann er vielleicht aus dem Gefängnis entkommen.
        

        

        
        
            	1923
            	The news about the prison has shocked and hurt many people.
            	     
            	Die Nachricht über das Gefängnis hat viele Menschen schockiert und verletzt.
        

        

        
        
            	1924
            	Aside from a prison, there are many places where people are gladly welcomed.
            	     
            	Außer in einem Gefängnis gibt es viele Orte, wo Menschen gerne willkommen sind.
        

        

        
        
            	1925
            	The safety of the injured animals is important so that they receive help quickly.
            	     
            	Die Sicherheit der verletzten Tiere ist wichtig, damit sie schnell Hilfe erhalten.
        

        

        
        
            	1926
            	She knows many people who study hard in addition to their work.
            	     
            	Sie kennt viele Leute, die außer ihrer Arbeit auch hart studieren.
        

        

        
        
            	1927
            	The security forces must quickly check and eliminate all dangers in the city.
            	     
            	Die Sicherheitskräfte müssen schnell alle Gefahren in der Stadt überprüfen und beseitigen.
        

        

        
        
            	1928
            	We leave nothing untried, except to avoid the stubborn problems.
            	     
            	Wir lassen nichts unversucht, außer den hartnäckigen Problemen aus dem Weg zu gehen.
        

        

        
        
            	1929
            	Welcome to the city where many stories about prisons and freedom exist.
            	     
            	Willkommen in der Stadt, wo viele Geschichten über Gefängnisse und Freiheit existieren.
        

        

        
        
            	1930
            	Did you receive the message that the new rules will be implemented very quickly?
            	     
            	Habt ihr die Nachricht empfangen, dass die neuen Regeln total schnell umgesetzt werden?
        

        

        
        
            	1931
            	Many people are warmly welcomed when they quickly rely on our help.
            	     
            	Viele Menschen sind herzlich willkommen, wenn sie schnell auf unsere Hilfe angewiesen sind.
        

        

        
        
            	1932
            	Whose new book tells many exciting adventures about security?
            	     
            	Wem gehört das neue Buch, das viele spannende Abenteuer über Sicherheit erzählt?
        

        

        
        
            	1933
            	Have you read the news about the security measures for the prison?
            	     
            	Habt ihr die Nachricht über die Sicherheitsmaßnahmen für das Gefängnis gelesen?
        

        

        
        
            	1934
            	I often let others decide who is the most important in the security debate.
            	     
            	Ich lasse oft andere entscheiden, wem das Wichtigste in der Sicherheitsdebatte ist.
        

        

        
        
            	1935
            	The hard-working officials must check many security measures in the prison.
            	     
            	Die hart arbeitenden Beamten müssen viele Sicherheitsmaßnahmen im Gefängnis überprüfen.
        

        

        
        
            	1936
            	Those who are honest know that security in prisons is often not completely guaranteed.
            	     
            	Wer ehrlich ist, weiß, dass Sicherheit in Gefängnissen oft nicht total gewährleistet ist.
        

        

        
        
            	1937
            	Many like the idea of talking honestly about security issues and finding solutions.
            	     
            	Vielen gefällt die Idee, ehrlich über Sicherheitsfragen zu sprechen und Lösungen zu finden.
        

        

        
        
            	1938
            	I do not allow the harsh truths about prisons to remain unmentioned.
            	     
            	Ich lasse nicht zu, dass die harten Wahrheiten über Gefängnisse unerwähnt bleiben.
        

        

        
        
            	1939
            	The safety of individuals interested in hard sex training is important.
            	     
            	Die Sicherheit von Personen, die sich für hartes Sextraining interessieren, ist wichtig.
        

        

        
        
            	1940
            	To be honest, I am interested in how many people think about sex in prisons.
            	     
            	Ehrlich gesagt, interessiert mich, wie viele Menschen über Sex in Gefängnissen denken.
        

        

        
        
            	1941
            	Those who are not interested in the questions about safety should better not participate in the discussion.
            	     
            	Wem die Fragen zur Sicherheit nicht interessiert, sollte besser nicht mitdiskutieren.
        

        

        
        
            	1942
            	To be honest, the teachers said that extraordinary topics are usually not discussed.
            	     
            	Ehrlich gesagt, sagten die Lehrer, dass außerordentliche Themen meistens nicht diskutiert werden.
        

        

        
        
            	1943
            	Those who find totally honest conversations about sex too uncomfortable should leave.
            	     
            	Wem die total ehrlichen Gespräche über Sex zu unangenehm sind, sollte weggehen.
        

        

        
        
            	1944
            	It is difficult to discuss the safety of people in prison in the context of sex.
            	     
            	Es ist hart, die Sicherheit von Menschen im Gefängnis im Kontext von Sex zu diskutieren.
        

        

        
        
            	1945
            	I do not rule out the possibility that sex can influence prison life.
            	     
            	Ich lasse die Möglichkeit nicht aus, dass Sex das Gefängnisleben beeinflussen kann.
        

        

        
        
            	1946
            	The discussion about sex and safety shows that our understanding is diverse.
            	     
            	Die Diskussion über Sex und Sicherheit zeigt, dass unser Verständnis vielfältig ist.
        

        

        
        
            	1947
            	Furthermore, many said that they are interested in an honest discussion about prisons.
            	     
            	Außerdem sagten viele, dass sie sich für eine ehrliche Diskussion über Gefängnisse interessieren.
        

        

        
        
            	1948
            	Our teacher said that we need to stop criticizing each other and work together.
            	     
            	Unser Lehrer sagte, dass wir aufhören müssen, uns gegenseitig zu kritisieren und zusammenzuarbeiten.
        

        

        
        
            	1949
            	To be honest, we need to share more about personal interests and attractions at the moment.
            	     
            	Ehrlich gesagt müssen wir im Augenblick mehr über persönliche Interessen teilen und ziehen.
        

        

        
        
            	1950
            	We need to honestly stop silencing the topics that truly interest us.
            	     
            	Wir müssen ehrlich aufhören, über die Themen zu schweigen, die uns wirklich interessieren.
        

        

        
        
            	1951
            	Our class painted a picture that shows what is important to us in life.
            	     
            	Unsere Klasse hat ein Bild gemalt, das zeigt, was uns im Leben wichtig ist.
        

        

        
        
            	1952
            	After I was called, I sketched a picture of our future projects.
            	     
            	Nachdem ich angerufen wurde, habe ich ein Bild über unsere zukünftigen Projekte skizziert.
        

        

        
        
            	1953
            	David currently has the task of creating a strong image for the presentation.
            	     
            	David hat im Augenblick die Aufgabe, ein starkes Bild für die Präsentation zu erstellen.
        

        

        
        
            	1954
            	Our goal is currently to make agreements that make sense.
            	     
            	Unser Ziel ist es, im Augenblick Vereinbarungen zu treffen, die Sinn ergeben.
        

        

        
        
            	1955
            	Yesterday we saw an interesting picture that shows the diversity of interests.
            	     
            	Gestern haben wir ein interessantes Bild gesehen, das die Vielfalt der Interessen zeigt.
        

        

        
        
            	1956
            	After the call, I am looking forward to presenting the pictures from the last session.
            	     
            	Nach dem Anruf freue ich mich darauf, die Bilder aus der letzten Sitzung vorzustellen.
        

        

        
        
            	1957
            	Many children are playing in the stadium while some adults are waiting for their pass.
            	     
            	Viele Kinder spielen im Stadion, während einige Erwachsene auf ihren Pass warten.
        

        

        
        
            	1958
            	Tom has decided to present his thoughts on the new images in class.
            	     
            	Tom hat beschlossen, in der Klasse seine Gedanken zu den neuen Bildern vorzustellen.
        

        

        
        
            	1959
            	Sometimes stopping is the best way to clarify Tom's opinion on complicated points.
            	     
            	Aufhören ist manchmal der beste Weg, Tom's Meinung über komplizierte Punkte klarzustellen.
        

        

        
        
            	1960
            	Sometimes we could transform and realize the students' dreams into exciting projects.
            	     
            	Manchmal könnten wir die Träume der Schüler in spannende Projekte umwandeln und verwirklichen.
        

        

        
        
            	1961
            	When one dreams of long conversations, they sometimes have new inspirations for teaching.
            	     
            	Wenn man von langen Gesprächen träumt, hat man manchmal neue Inspirationen für den Unterricht.
        

        

        
        
            	1962
            	David plans to call his friends when he has new meaningful ideas.
            	     
            	David plant, seine Freunde anzurufen, wenn er neue Sinnideen hat.
        

        

        
        
            	1963
            	New lamps have been installed all over the city, which have created a special atmosphere.
            	     
            	Überall in der Stadt wurden neue Lampen installiert, die eine besondere Atmosphäre gebracht haben.
        

        

        
        
            	1964
            	Tom believes that David is an asshole when he works longer than necessary.
            	     
            	Tom glaubt, dass David ein Arschloch ist, wenn er länger arbeitet als nötig.
        

        

        
        
            	1965
            	Sometimes an asshole can spoil the mood, even though we have ten good ideas.
            	     
            	Manchmal kann ein Arschloch die Stimmung trüben, obwohl wir zehn gute Ideen haben.
        

        

        
        
            	1966
            	If you call me, I will tell you that your asshole plan doesn't work.
            	     
            	Wenn du mich anrufst, werde ich dir sagen, dass dein Arschloch-Plan nicht funktioniert.
        

        

        
        
            	1967
            	You should put your worries aside, because many people have already died.
            	     
            	Du sollst deine Sorgen beiseite legen, denn viele Menschen sind schon gestorben.
        

        

        
        
            	1968
            	If you call, I can tell you that my dream recently died.
            	     
            	Wenn du anrufst, kann ich dir erzählen, dass mein Traum kürzlich gestorben ist.
        

        

        
        
            	1969
            	Sometimes I imagine that even assholes have died for a while and come back.
            	     
            	Manchmal stelle ich mir vor, dass auch Arschlöcher eine Zeit lang gestorben sind und wiederkommen.
        

        

        
        
            	1970
            	When you say asshole, you should know that it is hurtful.
            	     
            	Wenn du Arschloch sagst, sollst du wissen, dass das verletzend ist.
        

        

        
        
            	1971
            	On some days, one imagines that dreams can live longer.
            	     
            	An manchen Tagen stellt man sich vor, dass Träume länger leben können.
        

        

        
        
            	1972
            	Sometimes I think it would be better not to argue with an asshole.
            	     
            	Manchmal denke ich, dass es war's besser, nicht mit einem Arschloch zu streiten.
        

        

        
        
            	1973
            	Six months later, the pain has disappeared, but the dream remains.
            	     
            	Sechs Monate später ist der Schmerz verschwunden, aber der Traum bleibt.
        

        

        
        
            	1974
            	Tom said that it is important that sadness should not simply disappear.
            	     
            	Tom sagte, dass es wichtig ist, dass die Traurigkeit nicht einfach verschwinden soll.
        

        

        
        
            	1975
            	Six weeks after the operation, she had the strength to live her everyday life again.
            	     
            	Sechs Wochen nach der Operation hatte sie die Kraft, wieder im Alltag zu leben.
        

        

        
        
            	1976
            	It is strange that peace sometimes disappears when people argue.
            	     
            	Es ist komisch, dass der Frieden manchmal verschwindet, wenn die Menschen streiten.
        

        

        
        
            	1977
            	When you call, I can give you the strength to keep going.
            	     
            	Wenn du anrufst, kann ich dir die Kraft geben, um weiterzumachen.
        

        

        
        
            	1978
            	Sometimes the memories of deceased people are just as painful as they are helpful.
            	     
            	Manchmal sind die Erinnerungen an gestorbenen Menschen genauso schmerzhaft wie hilfreich.
        

        

        
        
            	1979
            	If you don't let your feelings out, they can look dead inside you.
            	     
            	Wenn du deine Gefühle nicht herauslässt, können sie in dir gestorben aussehen.
        

        

        
        
            	1980
            	On such days, I wished you were here with me to share the strength.
            	     
            	An solchen Tagen wünschte ich, du wärst bei mir, um die Kraft zu teilen.
        

        

        
        
            	1981
            	I should mostly show you that loneliness doesn’t always have to be negative.
            	     
            	Ich sollst dir meistens zeigen, dass Einsamkeit nicht immer negativ sein muss.
        

        

        
        
            	1982
            	If you think it would be easier to tell the truth, give it a try.
            	     
            	Wenn du denkst, dass es einfacher wärst, die Wahrheit zu sagen, probier es aus.
        

        

        
        
            	1983
            	It was a wonderful day back then when we discovered strength together.
            	     
            	Es war's ein wunderbarer Tag, damals, als wir die Kraft gemeinsam entdeckt haben.
        

        

        
        
            	1984
            	Back then, when we talked to each other, I felt completely lonely and lost.
            	     
            	Damals, als wir miteinander gesprochen haben, fühlte ich mich ganz einsam und verloren.
        

        

        
        
            	1985
            	Why do some people often feel so lonely and unsatisfied in life?
            	     
            	Wieso fühlen sich manche Menschen im Leben oft so einsam und unzufrieden?
        

        

        
        
            	1986
            	My darling, when we explore the world, worries disappear quickly.
            	     
            	Mein Liebling, wenn wir die Welt erkunden, verschwinden die Sorgen ganz schnell.
        

        

        
        
            	1987
            	Back then, we talked about how many things could have been easier for us.
            	     
            	Damals sprachen wir darüber, wie wahrscheinlich viele Dinge für uns einfacher hätten sein können.
        

        

        
        
            	1988
            	Back then, when my darling and I traveled, we had an incredible amount of strength.
            	     
            	Damals, als mein Liebling und ich reisten, hatten wir unheimlich viel Kraft.
        

        

        
        
            	1989
            	Your favorite animal will probably just come to the park because it likes to play there.
            	     
            	Wahrscheinlich wird dein Lieblingstier einfach so in den Park kommen, weil es dort halt gerne spielt.
        

        

        
        
            	1990
            	My friend enjoyed the conversation about it, which is why he is much happier now.
            	     
            	Mein Freund hat das Gespräch darüber genossen, deshalb ist er jetzt viel fröhlicher.
        

        

        
        
            	1991
            	Bill probably wants to know if there is meaning in life for him.
            	     
            	Bill möchte wahrscheinlich wissen, ob es Halt im Leben für ihn gibt.
        

        

        
        
            	1992
            	It would have probably been better if we had talked more about our wishes back then.
            	     
            	Es wäre wahrscheinlich besser, wenn wir damals mehr über unsere Wünsche gesprochen hätten.
        

        

        
        
            	1993
            	Back then, Bill and I often discussed and laughed about our favorite topics together.
            	     
            	Damals haben Bill und ich oft gemeinsam über unsere Lieblingsthemen diskutiert und gelacht.
        

        

        
        
            	1994
            	Back then, we expected the movie to do justice to our favorite topics, but that was not the case.
            	     
            	Damals erwarteten wir, dass der Film unseren Lieblingsthemen gerecht werden würde, aber das war nicht der Fall.
        

        

        
        
            	1995
            	At this point, we should take the opinions of most participants seriously.
            	     
            	An dieser Stelle sollten wir die Meinungen der meisten Teilnehmer ernst nehmen.
        

        

        
        
            	1996
            	Most people know that such stories can often contain a lot of wisdom.
            	     
            	Die meisten Menschen wissen, dass solche Geschichten oft viel Weisheit enthalten können.
        

        

        
        
            	1997
            	Therefore, most decisions need to be well thought out and not made lightly.
            	     
            	Deshalb müssen die meisten Entscheidungen gut überlegt und nicht leichtfertig getroffen werden.
        

        

        
        
            	1998
            	At this point, I would still like to give you tips that are very helpful.
            	     
            	An dieser Stelle möchte ich euch dennoch Tipps geben, die sehr hilfreich sind.
        

        

        
        
            	1999
            	It will probably still be difficult to address such topics in class, but it is important.
            	     
            	Wahrscheinlich wird es dennoch schwierig, solche Themen im Unterricht zu behandeln, aber wichtig.
        

        

        
        
            	2000
            	Most students are motivated, but they still expect more support in learning.
            	     
            	Die meisten Schüler sind zwar motiviert, erwarten jedoch trotzdem mehr Unterstützung beim Lernen.
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            	2001
            	Most people believe that there are many ways to avoid conflicts and not get killed.
            	     
            	Die meisten Menschen glauben, dass es viele Wege gibt, um Konflikte zu vermeiden und nicht umgebracht zu werden.
        

        

        
        
            	2002
            	Bill raised a clear voice in the meeting to express his opinion.
            	     
            	Bill hat in der Sitzung eine klare Stimme erhoben, um seine Meinung zu äußern.
        

        

        
        
            	2003
            	Many people expect us to take such topics seriously in general.
            	     
            	Viele Menschen erwarten von uns, dass wir solche Themen im Allgemeinen ernst nehmen.
        

        

        
        
            	2004
            	To be successful, we should approach such challenges with a positive spirit.
            	     
            	Um erfolgreich zu sein, sollten wir solche Herausforderungen mit einem positiven Geist geben.
        

        

        
        
            	2005
            	Bill expects all members to raise their voices in order to have a real dialogue.
            	     
            	Bill erwartet, dass alle Mitglieder ihre Stimme erheben, um einen echten Dialog zu geben.
        

        

        
        
            	2006
            	Many people believe that the voice of the majority can have a significant influence.
            	     
            	Viele Menschen glauben, dass die Stimme der Mehrheit einen großen Einfluss geben kann.
        

        

        
        
            	2007
            	It is not easy to get killed, but I apologize for my reactions.
            	     
            	Es ist nicht leicht, umgebracht zu werden, aber ich entschuldige mich für meine Reaktionen.
        

        

        
        
            	2008
            	When I talk to friends, I often hear such good ideas and thoughts.
            	     
            	Wenn ich mit Freunden rede, höre ich oft solche guten Ideen und Gedanken.
        

        

        
        
            	2009
            	Most students are quiet while I speak, but they listen closely.
            	     
            	Die meisten Schüler sind still, während ich rede, aber sie hören genau zu.
        

        

        
        
            	2010
            	I apologize for using such difficult terms in my presentation, but they are necessary.
            	     
            	Entschuldige bitte, dass ich in meinem Vortrag solche schwierigen Begriffe verwende, aber sie sind notwendig.
        

        

        
        
            	2011
            	Something important has become a topic in the neighborhood that everyone wants to share.
            	     
            	In der Nachbarschaft ist etwas Wichtiges geworden, was alle gerne teilen wollen.
        

        

        
        
            	2012
            	In the movement to improve our communication, I want to hear your voice.
            	     
            	In der Bewegung zur Verbesserung unserer Kommunikation möchte ich deine Stimme hören.
        

        

        
        
            	2013
            	She knows that the first decision is often the most difficult and should never be made lightly.
            	     
            	Sie weiss, dass die erste Entscheidung oftmals die schwierigste ist, niemals leichtfertig getroffen werden sollte.
        

        

        
        
            	2014
            	It is important that we hear the voice of the weaker ones in the movement.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir die Stimme der Schwächeren in der Bewegung hören.
        

        

        
        
            	2015
            	Your arguments could improve the discussion, but otherwise, everything will remain the same.
            	     
            	Deine Argumente könnten die Diskussion verbessern, aber sonst bleibt alles beim Alten.
        

        

        
        
            	2016
            	Women often have the ability to break down their ideas and apply them.
            	     
            	Frauen haben oft die Fähigkeit, ihre Ideen runter zu transformieren und anzuwenden.
        

        

        
        
            	2017
            	If we don’t talk in business today, we could jeopardize collaboration.
            	     
            	Wenn wir heute im Geschäft nicht reden, könnten wir die Zusammenarbeit gefährden.
        

        

        
        
            	2018
            	I hope the general assembly will bring many new ideas for the business.
            	     
            	Ich hoffe, die Generalversammlung wird viele neue Ideen für das Geschäft bringen.
        

        

        
        
            	2019
            	In a successful business, you will soon be able to sign the agreement.
            	     
            	In einem erfolgreichen Geschäft werdet ihr die Vereinbarung bald unterzeichnen können.
        

        

        
        
            	2020
            	At the next meeting, you will have the opportunity to present your ideas.
            	     
            	Bei der nächsten Sitzung werdet ihr die Möglichkeit haben, eure Ideen vorzubringen.
        

        

        
        
            	2021
            	Sorry that I couldn't make it to the meeting last week; that was rude.
            	     
            	Entschuldige, dass ich letzte Woche nicht zur Besprechung kommen konnte, das war unhöflich.
        

        

        
        
            	2022
            	If you listen carefully, you can enjoy the music in the back of the city.
            	     
            	Wenn ihr gut hört, könnt ihr die Musik hinten in der Stadt genießen.
        

        

        
        
            	2023
            	Your projects are strong, and I'm excited to present them in the next hour.
            	     
            	Eure Projekte sind stark, und ich bin gespannt, sie in der nächsten Stunde vorzustellen.
        

        

        
        
            	2024
            	Both boys are eagerly awaiting your feedback regarding the new project.
            	     
            	Beide Jungs warten gespannt auf deine Rückmeldung bezüglich des neuen Projekts.
        

        

        
        
            	2025
            	I wonder whom you will meet in the business tomorrow and what will happen.
            	     
            	Ich frage mich, wen ihr morgen im Geschäft treffen werdet und was passiert.
        

        

        
        
            	2026
            	I can hardly wait for the new business idea to finally take off in the city.
            	     
            	Ich kann kaum erwarten, dass die neue Geschäftsidee endlich in der Stadt fällt.
        

        

        
        
            	2027
            	In a few seconds, you will realize that the business is very successful.
            	     
            	In wenigen Sekunden werdet ihr feststellen, dass das Geschäft viel Erfolg hat.
        

        

        
        
            	2028
            	I hope that we can go outside in a few seconds after class.
            	     
            	Ich hoffe, dass wir nach dem Unterricht in wenigen Sekunden rausgehen können.
        

        

        
        
            	2029
            	I will wait until the sun comes out from behind the clouds and we can go outside.
            	     
            	Ich werde warten, bis die Sonne hinter den Wolken hervorkommt und wir rausgehen.
        

        

        
        
            	2030
            	Sometimes you might start developing new ideas when the time is ripe.
            	     
            	Manchmal könnte man anfangen, neue Ideen zu entwickeln, wenn die Zeit reif ist.
        

        

        
        
            	2031
            	Those who stand at the back of the line sometimes miss the best spots.
            	     
            	Wer manchmal hinten in der Reihe steht, kann die besten Plätze verpassen.
        

        

        
        
            	2032
            	Let's take a look at who we usually see when we go out.
            	     
            	Werfen wir einen Blick darauf, wen wir meistens beim Rausgehen sehen können.
        

        

        
        
            	2033
            	When we are in the city, I want to try out some new cafés.
            	     
            	Wenn wir in der Stadt sind, möchte ich naja mal einige neue Cafés anfangen.
        

        

        
        
            	2034
            	If we act quickly, we could have saved the situation in just a few seconds.
            	     
            	Wenn wir schnell handeln, könnten wir die Situation in wenigen Sekunden gerettet haben.
        

        

        
        
            	2035
            	If I ever have to stand at the back of the line, I get impatient.
            	     
            	Wenn ich jemals hinten in der Schlange stehen muss, werde ich ungeduldig.
        

        

        
        
            	2036
            	When you stand at the back, I sometimes feel like time stands still.
            	     
            	Wenn man hinten ansteht, habe ich manchmal das Gefühl, die Zeit fällt still.
        

        

        
        
            	2037
            	In just a few seconds, one can form an opinion that influences the world.
            	     
            	In wenigen Sekunden kann man eine Meinung bilden, die die Welt beeinflusst.
        

        

        
        
            	2038
            	When you stand in the back of the line, there are often long wait times.
            	     
            	Wenn man hinten in der Schlange steht, gibt es oft lange Wartezeiten.
        

        

        
        
            	2039
            	When you ask who you can turn to for help, often wonderful things happen.
            	     
            	Wenn man fragt, wen man um Hilfe bitten kann, geschehen oft wundersame Dinge.
        

        

        
        
            	2040
            	Well, in my opinion, sometimes things happen that cannot be foreseen.
            	     
            	Naja, in meiner Meinung geschehen manchmal Dinge, die man nicht vorhersehen kann.
        

        

        
        
            	2041
            	In my opinion, terrible things happen sometimes totally unexpectedly and without warning.
            	     
            	In meiner Meinung geschehen schlimme Dinge manchmal ganz unerwartet und ohne Vorwarnung.
        

        

        
        
            	2042
            	Often, I feel like the shit in my life never ends.
            	     
            	Oft habe ich das Gefühl, dass der Scheiß in meinem Leben nie aufhört.
        

        

        
        
            	2043
            	I apologize if I interrupt our discussion without warning, guys.
            	     
            	Entschuldigen Sie bitte, wenn ich ohne Vorwarnung in unsere Diskussion eingreife, Jungs.
        

        

        
        
            	2044
            	Well, when you ever find yourself in a bad situation, help is usually far away.
            	     
            	Naja, wenn man jemals in eine schlimme Situation gerät, ist Hilfe meistens weit weg.
        

        

        
        
            	2045
            	Sometimes an answer to a difficult question is given that is total crap.
            	     
            	Manchmal wird eine Antwort auf eine schwierige Frage gegeben, die totaler Scheiß ist.
        

        

        
        
            	2046
            	Well, if you ever find yourself in a crisis, please don't do everything alone.
            	     
            	Naja, wenn du jemals in eine Krise gerätst, tu bitte nicht alles alleine.
        

        

        
        
            	2047
            	George finds it terrible when people can't remember agreements.
            	     
            	George findet es schlimm, wenn Menschen sich nicht an Vereinbarungen erinnern können.
        

        

        
        
            	2048
            	When the gentlemen win, everyone is happy and shares their joy with each other.
            	     
            	Wenn die Herren gewinnen, freuen sich alle und teilen ihre Freude miteinander.
        

        

        
        
            	2049
            	In New York, I remember the great times with my friends.
            	     
            	In New York erinnere ich mich an die tollen Zeiten mit meinen Freunden.
        

        

        
        
            	2050
            	In difficult situations, it's bad when the gentlemen don't express their opinions.
            	     
            	In schwierigen Situationen ist es schlimm, wenn die Herren ihre Meinungen nicht äußern.
        

        

        
        
            	2051
            	Actually, many people find the atmosphere in New York very inspiring and creative.
            	     
            	Eigentlich finden viele Leute die Atmosphäre in New York sehr inspirierend und kreativ.
        

        

        
        
            	2052
            	When George is in York, he often thinks about his next steps.
            	     
            	Wenn George in York ist, denkt er oft über seine nächsten Schritte nach.
        

        

        
        
            	2053
            	Earl finds it difficult to organize his thoughts in the hectic life in York.
            	     
            	Earl findet es schwierig, seine Gedanken im hektischen Leben in York zu organisieren.
        

        

        
        
            	2054
            	The gentlemen enjoy discussing their ideas with Earl and winning.
            	     
            	Die Herren mögen es, mit Earl über ihre Ideen zu diskutieren und zu gewinnen.
        

        

        
        
            	2055
            	Sometimes it's a pain that we don't find out in advance what we really like.
            	     
            	Manchmal ist es Scheiß, dass wir nicht im Voraus finden, was wir wirklich mögen.
        

        

        
        
            	2056
            	Sometimes it sounds like the memories of York will never fade.
            	     
            	Manchmal klingt es so, als ob die Erinnerungen an York nie verblassen würden.
        

        

        
        
            	2057
            	Before I write down my thoughts, the gentlemen consider what has been said before.
            	     
            	Bevor ich meine Gedanken aufschreibe, überlegen die Herren, was vorher gesagt wurde.
        

        

        
        
            	2058
            	When I think of George, I also notice his preference for Earl.
            	     
            	Wenn ich an George erinnere, fällt mir auch seine Vorliebe für Earl auf.
        

        

        
        
            	2059
            	It sounds like an adventure when the gentlemen talk together in New York.
            	     
            	Es klingt nach einem Abenteuer, wenn die Herren gemeinsam in New York sprechen.
        

        

        
        
            	2060
            	While I contemplate, I often sit in my favorite chair.
            	     
            	Während ich mir Gedanken mache, setze ich mich oft in meinen Lieblingsstuhl.
        

        

        
        
            	2061
            	At the beginning of the day, it sounds pleasant to talk with the gentlemen about ideas.
            	     
            	Am Anfang des Tages klingt es angenehm, mit den Herren über Ideen zu reden.
        

        

        
        
            	2062
            	George enjoys discovering new places at the beginning of his stay in New York.
            	     
            	George mag es, am Anfang seines Aufenthalts in New York neue Orte zu entdecken.
        

        

        
        
            	2063
            	At the beginning of the months, the music in our office sounds very motivating and fresh.
            	     
            	Am Anfang der Monate klingt die Musik in unserem Büro sehr motivierend und frisch.
        

        

        
        
            	2064
            	In my life plan, I always set new goals for myself to keep progressing.
            	     
            	In meinem Lebensplan setze ich mir immer neue Ziele, um weiterzukommen.
        

        

        
        
            	2065
            	During the last months, I have often worked on cool projects for my life's work.
            	     
            	Während der letzten Monate habe ich oft an coolen Projekten für mein Lebenswerk gearbeitet.
        

        

        
        
            	2066
            	Afterwards, I considered how I could better present interesting experiences in my résumé.
            	     
            	Danach überlegte ich, wie ich im Lebenslauf interessante Erfahrungen besser darstellen kann.
        

        

        
        
            	2067
            	I always sit by the window to watch the sunrise.
            	     
            	Immer setze ich mich vor dem Fenster, um den Sonnenaufgang zu beobachten.
        

        

        
        
            	2068
            	In the past few months, I have been using cool apps to better organize my free time.
            	     
            	In den letzten Monaten benutze ich coole Anwendungen, um meine Freizeit besser zu gestalten.
        

        

        
        
            	2069
            	Whenever I read books, I like to incorporate my own thoughts into the texts.
            	     
            	Immer wenn ich Bücher lese, setze ich gerne meine eigenen Gedanken in die Texte.
        

        

        
        
            	2070
            	David wants to stop reading long texts to streamline the topics in class.
            	     
            	David möchte aufhören, die langen Texte zu lesen, um die Themen in der Klasse einzudämmen.
        

        

        
        
            	2071
            	After that, I intend to improve my quality of life through sports and nutrition.
            	     
            	Danach nehme ich mir vor, meine Lebensqualität durch Sport und Ernährung zu verbessern.
        

        

        
        
            	2072
            	When I jog at the beginning of the day, I feel energetic and happy.
            	     
            	Wenn ich am Anfang des Tages jogge, fühle ich mich energiegeladen und glücklich.
        

        

        
        
            	2073
            	I am always using my time more efficiently to achieve and plan my life goals.
            	     
            	Ich benutze meine Zeit immer effizienter, um meine Lebensziele zu erreichen und zu planen.
        

        

        
        
            	2074
            	I make the best decisions in life when I listen to my gut feeling.
            	     
            	Die besten Entscheidungen treffe ich im Leben, wenn ich auf mein Bauchgefühl höre.
        

        

        
        
            	2075
            	At the beginning of a long day, it's important to recognize and reduce anger early on.
            	     
            	Am Anfang eines langen Tages ist es wichtig, den Ärger frühzeitig zu erkennen und zu reduzieren.
        

        

        
        
            	2076
            	In the coming months, I will read the coolest books I can find.
            	     
            	In den nächsten Monaten werde ich die coolsten Bücher lesen, die ich finde.
        

        

        
        
            	2077
            	At the start of my work, I feel the anger over unfinished tasks and challenges.
            	     
            	Am Anfang meiner Arbeit fühle ich den Ärger über unerledigte Aufgaben und Herausforderungen.
        

        

        
        
            	2078
            	After that, I work on my goals and learn to organize better on a monthly basis.
            	     
            	Danach arbeite ich an meinen Zielen und lerne, monatlich besser zu organisieren.
        

        

        
        
            	2079
            	Time and again, I find ways to channel my anger and find creative solutions.
            	     
            	Immer wieder finde ich Wege, meinen Ärger zu kanalisieren und kreative Lösungen zu finden.
        

        

        
        
            	2080
            	Months go by while I work on my goals and fulfill my role.
            	     
            	Monate vergehen, während ich an meinen Zielen arbeite und meine Rolle ausfülle.
        

        

        
        
            	2081
            	Dangerous situations can arise when I don't understand and use my role properly.
            	     
            	Gefährliche Situationen können auftreten, wenn ich meine Rolle nicht richtig verstehe und benutze.
        

        

        
        
            	2082
            	After many months of work, I feel dangerously uninspired and need a new challenge.
            	     
            	Nach vielen Monaten Arbeit fühle ich mich gefährlich uninspiriert und brauche eine neue Herausforderung.
        

        

        
        
            	2083
            	It can be dangerous not to take the role of a leader seriously there.
            	     
            	Dort kann es gefährlich sein, die Rolle eines Führers nicht ernst zu nehmen.
        

        

        
        
            	2084
            	I feel a great sense of life there when I use the best ideas.
            	     
            	Ich fühle dort ein großes Lebensgefühl, wenn ich die besten Ideen benutze.
        

        

        
        
            	2085
            	I have learned to control my emotions so that they don't fall and lead me.
            	     
            	Ich habe gelernt, meine Emotionen zu kontrollieren, damit sie nicht fallen und mich lenken.
        

        

        
        
            	2086
            	When I sense the bad mood in the group, I must remain calm.
            	     
            	Wenn ich die böse Stimmung in der Gruppe spüre, muss ich ruhig bleiben.
        

        

        
        
            	2087
            	In dangerous situations, harsh criticism can negatively influence my decisions.
            	     
            	In gefährlichen Situationen kann böse Kritik meine Entscheidungen negativ beeinflussen.
        

        

        
        
            	2088
            	When I have to face dangerous situations, I will take a deep breath and stay calm.
            	     
            	Wenn ich mich gefährlichen Situationen stellen muss, werde ich tief durchatmen und ruhig bleiben.
        

        

        
        
            	2089
            	Do you see the small changes in the office that allow our team to work more effectively?
            	     
            	Siehst du die kleinen Änderungen im Büro, die unser Team effektiver arbeiten lassen?
        

        

        
        
            	2090
            	When anger rises within me, I will meditate regularly to find peace.
            	     
            	Wenn der Ärger in mir aufsteigt, werde ich regelmäßig meditieren, um Frieden zu finden.
        

        

        
        
            	2091
            	Sometimes I work on clarifying my role expectations around my family.
            	     
            	Manchmal arbeite ich daran, meine Rollenerwartungen in der Nähe meiner Familie zu klären.
        

        

        
        
            	2092
            	When I feel angry, I try to stay near calming places.
            	     
            	Wenn ich Ärger verspüre, versuche ich, in der Nähe von beruhigenden Orten zu bleiben.
        

        

        
        
            	2093
            	If I manage my tasks skillfully, the anger usually disappears quickly.
            	     
            	Wenn ich geschickt meine Aufgaben erledige, wird der Ärger meistens schnell verschwinden.
        

        

        
        
            	2094
            	When you see the colorful lights, you immediately feel in a festive mood.
            	     
            	Sieht man die bunten Lichter, fühlt man sich sofort in festliche Stimmung versetzt.
        

        

        
        
            	2095
            	Most leaders guide their teams with a strong voice and vision.
            	     
            	Die meisten Führungskräfte führen ihre Teams mit einer starken Stimme und Vision.
        

        

        
        
            	2096
            	If you face every problem with patience, you will often be more successful.
            	     
            	Wenn man jedem Problem mit Geduld begegnet, wird man oft erfolgreicher sein.
        

        

        
        
            	2097
            	Our teacher said that we should all try to be polite to each other.
            	     
            	Unsere Lehrerin hat gesagt, dass wir alle versuchen sollten, höflich zueinander zu sein.
        

        

        
        
            	2098
            	Jack always wants to violate agreements, which complicates our collaboration.
            	     
            	Jack möchte immer gegen Vereinbarungen verstoßen, was unsere Zusammenarbeit erschwert.
        

        

        
        
            	2099
            	Anyone who works skillfully is often rewarded with a good result.
            	     
            	Jeder, der geschickt arbeitet, wird dafür oft mit einem guten Ergebnis belohnt.
        

        

        
        
            	2100
            	It gets crazy when the door suddenly bursts open and someone bursts in.
            	     
            	Es geht verrückt zu, wenn die Tür plötzlich aufspringt und jemand hineinplatzt.
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            	2101
            	To fulfill your wishes, we need to plan for more time than we thought.
            	     
            	Um Ihre Wünsche zu erfüllen, müssen wir dafür mehr Zeit einplanen als gedacht.
        

        

        
        
            	2102
            	I would like to learn how to adapt and love the decoration in every room.
            	     
            	Ich möchte erfahren, wie man in jedem Raum die Dekoration anpasst und liebt.
        

        

        
        
            	2103
            	If I can fly, I would like to know which destinations are the most interesting.
            	     
            	Wenn ich fliegen kann, möchte ich erfahren, welche Ziele am interessantesten sind.
        

        

        
        
            	2104
            	When I bring my favorite tobacco to smoke, I enjoy relaxed evenings with friends.
            	     
            	Wenn ich meinen Lieblingstabak zum Rauchen bringe, genieße ich entspannte Abende mit Freunden.
        

        

        
        
            	2105
            	If one wants to fly, one should be foolish to make agreements.
            	     
            	Wenn man fliegen möchte, sollte man dumm sein, um Vereinbarungen zu treffen.
        

        

        
        
            	2106
            	It is foolish not to know that every room needs and enjoys more light.
            	     
            	Es ist dumm, nicht zu wissen, dass jeder Raum mehr Licht benötigt und erfreut.
        

        

        
        
            	2107
            	More airplanes are flying over the city, and I haven't planned anything for that.
            	     
            	Mehr Flugzeuge fliegen über die Stadt, und ich habe dafür nichts geplant.
        

        

        
        
            	2108
            	It is important that we act foolishly if we want to fly together.
            	     
            	Es ist wichtig, dass wir dumm agieren, wenn wir gemeinsam fliegen möchten.
        

        

        
        
            	2109
            	I would rather know how we can all work together in this room.
            	     
            	Ich möchte eher wissen, wie wir alle gemeinsam in diesem Raum arbeiten können.
        

        

        
        
            	2110
            	We should be careful with the information we find on the internet.
            	     
            	Wir sollten vorsichtig mit den Informationen umgehen, die wir im Internet herumfinden.
        

        

        
        
            	2111
            	I'd rather stay in my apartment than talk foolishly about uncomfortable topics.
            	     
            	Eher bleibe ich in meiner Wohnung, als dass ich dumm herumrede über unangenehme Themen.
        

        

        
        
            	2112
            	Everyone must realize that we cannot just fly around without preparation.
            	     
            	Jeder muss erfahren, dass wir nicht einfach herumfliegen können ohne Vorbereitung.
        

        

        
        
            	2113
            	If I want to fly tonight, I need to organize a few things beforehand.
            	     
            	Wenn ich heute Abend fliegen möchte, muss ich zuvor einige Dinge herumorganisieren.
        

        

        
        
            	2114
            	For that, it's important that we don't just let our learning sit idle and are active.
            	     
            	Dafür ist es wichtig, dass wir unser Lernen nicht einfach herumliegen lassen und aktiv sind.
        

        

        
        
            	2115
            	I will show you how skillfully one can arrange furniture in a room.
            	     
            	Ich werde Ihnen zeigen, wie geschickt man in einem Raum Möbel arrangieren kann.
        

        

        
        
            	2116
            	If you are careful, you can learn a lot about what is behind the panel.
            	     
            	Wenn du vorsichtig bist, kannst du viel darüber erfahren, was hinter der Klappe ist.
        

        

        
        
            	2117
            	Before we arrive at the restaurant, we should keep quiet about sensitive topics.
            	     
            	Bevor wir im Restaurant ankommen, sollten wir die Klappe über sensible Themen halten.
        

        

        
        
            	2118
            	We need to be careful that the panel doesn't slam too loudly while we learn.
            	     
            	Wir müssen vorsichtig sein, dass die Klappe nicht zu laut schlägt, während wir lernen.
        

        

        
        
            	2119
            	In the apartment, I often find unexpected things behind the panel in the cupboard.
            	     
            	In der Wohnung finde ich oft unerwartete Dinge hinter der Klappe im Schrank.
        

        

        
        
            	2120
            	She explains to me how I can cleverly rearrange the furniture in my apartment.
            	     
            	Sie erklärt mir, wie ich die Möbel in meiner Wohnung geschickt umstellen kann.
        

        

        
        
            	2121
            	I am going to the store today to make careful decisions for my plants.
            	     
            	Ich gehe heute in den Laden, um vorsichtige Entscheidungen für meine Pflanzen zu treffen.
        

        

        
        
            	2122
            	I would rather send you a new book than sit around doing nothing.
            	     
            	Eher würde ich Ihnen ein neues Buch schicken, als dumm herumzusitzen und nichts zu tun.
        

        

        
        
            	2123
            	If I handle my words carefully, I can avoid silly talk.
            	     
            	Wenn ich vorsichtig mit meinen Worten umgehe, kann ich dummes Gerede vermeiden.
        

        

        
        
            	2124
            	It is foolish to wander around the store without a clear plan for shopping.
            	     
            	Es ist dumm, im Laden herumzulaufen, ohne einen klaren Plan für den Einkauf zu haben.
        

        

        
        
            	2125
            	I would like to convey an important message to you in the right way today.
            	     
            	Ich möchte Ihnen heute eine wichtige Nachricht auf die richtige Weise zukommen lassen.
        

        

        
        
            	2126
            	When we look at the offers in the store, we learn a lot about quality.
            	     
            	Wenn wir im Laden auf die Angebote schauen, erfahren wir viel über die Qualität.
        

        

        
        
            	2127
            	I will definitely contribute my ideas in the creation process.
            	     
            	Ich werde auf jeden Fall meine Ideen in die Klappe der Erstellung einbringen.
        

        

        
        
            	2128
            	It will rather be necessary to stay quiet until all the information is available.
            	     
            	Eher wird es notwendig sein, die Klappe zu halten, bis alle Informationen vorliegen.
        

        

        
        
            	2129
            	A lot is said about caution in school, especially in dangerous situations.
            	     
            	In der Schule wird viel über Vorsicht gesprochen, besonders in gefährlichen Situationen.
        

        

        
        
            	2130
            	When the weather is nice, we will play around in the garden and relax.
            	     
            	Wenn das Wetter schön wird, werden wir im Garten herumspielen und entspannen.
        

        

        
        
            	2131
            	We really have to be patient while waiting for the delivery of these important documents now.
            	     
            	Auf die Lieferung dieser wichtigen Dokumente müssen wir jetzt wirklich geduldig warten.
        

        

        
        
            	2132
            	I would rather handle the big gift carefully than damage it.
            	     
            	Eher gehe ich vorsichtig mit dem großen Geschenk um, als es zu beschädigen.
        

        

        
        
            	2133
            	While we stroll around the big park, we consider what we would like to buy.
            	     
            	Während wir im großen Park herumspazieren, überlegen wir, was wir kaufen möchten.
        

        

        
        
            	2134
            	It will be a big advantage to wait patiently rather than act hastily.
            	     
            	Es wird ein großer Vorteil sein, geduldig zu warten, anstatt übereilt zu handeln.
        

        

        
        
            	2135
            	Charlie will walk carefully around the city with his friends to have fun.
            	     
            	Charlie wird mit seinen Freunden vorsichtig in der Stadt herumlaufen, um Spaß zu haben.
        

        

        
        
            	2136
            	In the café, Charlie is more likely to order a large coffee while he waits peacefully.
            	     
            	Im Café wird Charlie eher einen großen Kaffee bestellen, während er in Ruhe wartet.
        

        

        
        
            	2137
            	While we send the package, Charlie is also working on another important task.
            	     
            	Wenn wir das Paket schicken, arbeitet Charlie gleichzeitig an einer anderen wichtigen Aufgabe.
        

        

        
        
            	2138
            	In the big garden, Charlie is working while I patiently wait for the plants we bought.
            	     
            	Im großen Garten arbeitet Charlie, während ich geduldig auf die Pflanzenwarte, die wir gekauft haben.
        

        

        
        
            	2139
            	While we wait for the elevator, Charlie is working on his presentation with his team.
            	     
            	Während wir auf den Aufzug warten, arbeitet Charlie an seiner Präsentation mit seinem Team.
        

        

        
        
            	2140
            	Your teacher will send you many words to improve your German lessons.
            	     
            	Euer Lehrer wird euch viele Worte zur Verbesserung eures Deutschunterrichts schicken.
        

        

        
        
            	2141
            	Your friend is working in the store today and is looking for the right ingredients for our dinner.
            	     
            	Euer Freund arbeitet heute im Laden und sucht die richtigen Zutaten für unser Abendessen.
        

        

        
        
            	2142
            	In the meeting, I often talk because I want to hear everyone's opinions.
            	     
            	In der Besprechung rede ich oft, weil ich die Meinungen aller hören möchte.
        

        

        
        
            	2143
            	Every room in my apartment aims to provide maximum comfort.
            	     
            	Jeder Raum in meiner Wohnung hat das Ziel, maximalen Komfort zu bieten.
        

        

        
        
            	2144
            	Your teacher found interesting words about modern technologies in the company.
            	     
            	Euer Lehrer hat in der Firma interessante Worte über moderne Technologien gefunden.
        

        

        
        
            	2145
            	The company is looking for a larger office so that we can collaborate better.
            	     
            	Die Firma sucht nach einem größeren Büro, damit wir besser zusammenarbeiten können.
        

        

        
        
            	2146
            	In every room of my apartment, there is something special that inspires me.
            	     
            	In jedem Raum meiner Wohnung gibt es etwas Besonderes, das mich inspiriert.
        

        

        
        
            	2147
            	While we are waiting for the plane, Charlie wants to pay some words about his trip.
            	     
            	Während wir auf das Flugzeug warten, möchte Charlie einige Worte über seine Reise bezahlen.
        

        

        
        
            	2148
            	When we pay the bill, we can all go to the company together.
            	     
            	Wenn wir die Rechnung bezahlen, können wir alle zusammen in die Firma gehen.
        

        

        
        
            	2149
            	Do you believe that the new company can achieve good results if everyone works actively?
            	     
            	Glaubst du, dass die neue Firma gute Ergebnisse erzielen kann, wenn jeder tatkräftig mitarbeitet?
        

        

        
        
            	2150
            	Do you believe that one of us knows the right steps for the payment?
            	     
            	Glaubt ihr, dass einer von uns die richtigen Schritte für die Bezahlung kennt?
        

        

        
        
            	2151
            	During the meeting, the boss clearly expressed his opinion and asked important questions.
            	     
            	Während der Besprechung tat der Chef seine Meinung deutlich kund und stellte wichtige Fragen.
        

        

        
        
            	2152
            	Your proposal for improving the company made a big impression on the decision-makers.
            	     
            	Euer Vorschlag zur Verbesserung der Firma tat großen Eindruck bei den Entscheidungsträgern.
        

        

        
        
            	2153
            	One of the employees believes that we need to clarify everything in the team, which is why communication is crucial.
            	     
            	Einer der Mitarbeiter glaubt, dass wir im Team alles genau abklären müssen, darum ist Kommunikation entscheidend.
        

        

        
        
            	2154
            	If the company pays regularly, we can afford new projects, which is why we are planning long-term.
            	     
            	Falls die Firma regelmäßig bezahlt, können wir uns neue Projekte leisten, darum planen wir langfristig.
        

        

        
        
            	2155
            	At first, I thought the idiot knew a lot about health problems, but I was mistaken.
            	     
            	Zuerst dachte ich, der Idiot wüsste viel über Gesundheitsprobleme, aber ich irrte mich.
        

        

        
        
            	2156
            	Do you think the company can be successful after the managing director died?
            	     
            	Glaubst du, dass die Firma erfolgreich sein kann, nachdem der Geschäftsführer starb?
        

        

        
        
            	2157
            	Frustration can arise when I see that my role is not appreciated.
            	     
            	Ärger kann auftreten, wenn ich sehe, dass meine Rolle nicht wertgeschätzt wird.
        

        

        
        
            	2158
            	If the company gains more customers, it will be a nice view through the window.
            	     
            	Falls die Firma mehr Kunden gewinnt, wird es ein schöner Ausblick durch das Fenster.
        

        

        
        
            	2159
            	One day, the cat died while playing near the open window.
            	     
            	Eines Tages starb der Kater beim Spielen in der Nähe des offenen Fensters.
        

        

        
        
            	2160
            	If the windows are left open, the wind can mess up the papers.
            	     
            	Falls die Fenster offen liegen, kann der Wind die Papiere durcheinanderbringen.
        

        

        
        
            	2161
            	Wouldn't it be better if someone wrote the assignment before the meeting?
            	     
            	Wär's nicht besser, wenn einer die Aufgabe schon vor dem Meeting schreiben würde?
        

        

        
        
            	2162
            	If we start on time, it will be possible to complete the report before the deadline.
            	     
            	Falls wir rechtzeitig beginnen, wär's möglich, den Bericht vor der Deadline abzuschließen.
        

        

        
        
            	2163
            	In the restaurant, I will carefully place my order and wait for the food.
            	     
            	Im Restaurant werde ich vorsichtig meine Bestellung abgeben und auf die Speisen warten.
        

        

        
        
            	2164
            	If you apologize to me, I believe I will be able to write better.
            	     
            	Wenn du mir Verzeihung sagst, glaube ich, dass ich besser schreiben kann.
        

        

        
        
            	2165
            	Sorry if I didn't do it on time, but I was stuck in traffic.
            	     
            	Verzeihung, wenn ich es nicht rechtzeitig tat, aber ich lag im Stau.
        

        

        
        
            	2166
            	No one is happy when the group's progress is delayed due to a mistake.
            	     
            	Niemanden freut es, wenn der Fortschritt der Gruppe wegen eines Fehlers verzögert wird.
        

        

        
        
            	2167
            	That's why it is necessary that no one in the team makes new suggestions without approval.
            	     
            	Darum ist es notwendig, dass niemanden im Team neue Vorschläge ohne Zustimmung macht.
        

        

        
        
            	2168
            	If you find the right words, the presentation will be great, and the audience will seem interested.
            	     
            	Falls du die richtigen Worte findest, wird die Präsentation großartig, und das Publikum tat interessiert.
        

        

        
        
            	2169
            	That's why I know we need to summarize everything at the end of the project.
            	     
            	Darum weiß ich, dass wir am Schluss des Projekts alles zusammenfassen müssen.
        

        

        
        
            	2170
            	That's why I used the new book to better formulate my ideas.
            	     
            	Darum habe ich das neue Buch benutzt, um meine Ideen besser zu formulieren.
        

        

        
        
            	2171
            	Excuse me, I believe we should summarize the important points in conclusions.
            	     
            	Verzeihung, ich glaube, dass wir die wichtigen Punkte in Schlussfolgerungen zusammenfassen sollten.
        

        

        
        
            	2172
            	At the end of the day, I want to make sure that we have collected all the information.
            	     
            	Am Schluss des Tages möchte ich sicherstellen, dass wir alle Informationen zusammengetragen haben.
        

        

        
        
            	2173
            	Excuse me, I used the window yesterday to let in fresh air.
            	     
            	Verzeihung, ich habe gestern das Fenster benutzt, um frische Luft hereinzulassen.
        

        

        
        
            	2174
            	If it storms tonight, it’s better we stay inside and drink tea.
            	     
            	Wenn es heute Abend stürmt, bleiben wir lieber drinnen und trinken einen Tee.
        

        

        
        
            	2175
            	The new device isn't working properly; maybe we need to use a different one.
            	     
            	Das neue Gerät funktioniert nicht richtig, vielleicht müssen wir ein anderes benutzen.
        

        

        
        
            	2176
            	Every book on the table has a different color, including the new white one.
            	     
            	Jedes Buch auf dem Tisch hat eine andere Farbe, einschließlich dem neuen Weiß.
        

        

        
        
            	2177
            	I am lying on the sofa and thinking about my fingers in the art.
            	     
            	Ich liege auf dem Sofa und denke an meine Finger in der Kunst.
        

        

        
        
            	2178
            	Your conclusions are remarkable on their own, even if they are not yet complete.
            	     
            	Deine Schlussfolgerungen sind allein schon bemerkenswert, auch wenn sie noch nicht vollständig sind.
        

        

        
        
            	2179
            	When the plane lands, we will discuss the right steps to get off in the café.
            	     
            	Wenn das Flugzeug landet, werden wir im Café die richtigen Schritte zum Aussteigen besprechen.
        

        

        
        
            	2180
            	It would be great if we could flip through the old books with our fingers.
            	     
            	Es wäre toll, wenn wir die alten Bücher mit unseren Fingern durchblättern könnten.
        

        

        
        
            	2181
            	Good planning often requires small adjustments in work and eating habits.
            	     
            	Gute Planung erfordert oft kleine Anpassungen bei der Arbeit und den Essgewohnheiten.
        

        

        
        
            	2182
            	Excuse me, could you please help me when someone explains the new devices?
            	     
            	Verzeihung, könnten Sie mir bitte rüber helfen, wenn jemand die neuen Geräte erklärt?
        

        

        
        
            	2183
            	I often use my fingers to pull the texts in the new books.
            	     
            	Ich benutze oft meine Finger, um die Schriften in den neuen Büchern rüber zu ziehen.
        

        

        
        
            	2184
            	If you guess what I hold, then please show me your best works.
            	     
            	Wenn du schätzt, was ich halte, dann zeige mir bitte deine besten Werke.
        

        

        
        
            	2185
            	Everyone should bring in their ideas if we want to improve the presentation.
            	     
            	Jeder sollte seine Ideen rüberbringen, falls wir die Präsentation verbessern möchten.
        

        

        
        
            	2186
            	I particularly like to use my finger to highlight the main points in texts.
            	     
            	Ich benutze besonders gerne meinen Finger, um die wichtigsten Punkte in Texten hervorzuheben.
        

        

        
        
            	2187
            	Daddy especially appreciates the time we can spend together in nature.
            	     
            	Daddy schätzt besonders die Zeit, die wir gemeinsam in der Natur verbringen können.
        

        

        
        
            	2188
            	Every time I visit Daddy, I use his old laptop for work.
            	     
            	Jedes Mal, wenn ich Daddy besuche, benutze ich seinen alten Laptop zur Arbeit.
        

        

        
        
            	2189
            	In the store, we buy snacks for the airplane trip and wait for boarding.
            	     
            	Im Laden kaufen wir Snacks für den Flugzeugtrip und warten auf das Boarding.
        

        

        
        
            	2190
            	Every time Daddy tells a joke that makes me laugh and surprises me.
            	     
            	Jedes Mal erzählt Daddy einen Witz, der mich zum Lachen bringt und überrascht.
        

        

        
        
            	2191
            	I appreciate the joke my friends made about the terrible games.
            	     
            	Ich schätze den Witz, den meine Freunde über die schrecklichen Spiele gemacht haben.
        

        

        
        
            	2192
            	I find the joke about Daddy and his old finger shoes particularly funny.
            	     
            	Besonders lustig finde ich den Witz über Daddy und seine alten Finger Schuhe.
        

        

        
        
            	2193
            	After I dipped my fingers in the cake, the joy increased.
            	     
            	Nachdem ich die Finger in den Kuchen getaucht habe, nimmt die Freude zu.
        

        

        
        
            	2194
            	After Daddy told me a joke, I found it particularly amusing.
            	     
            	Nachdem Daddy mir einen Witz erzählt hat, fand ich ihn besonders amüsant.
        

        

        
        
            	2195
            	Especially when I have control over the joke, everyone is very amused.
            	     
            	Besonders wenn ich die Kontrolle über den Witz habe, sind alle sehr amüsiert.
        

        

        
        
            	2196
            	Daddy always says that control over one's own life is more valuable than gold.
            	     
            	Daddy sagt immer, dass die Kontrolle über das eigene Leben wertvoller als Gold ist.
        

        

        
        
            	2197
            	It's great when I can come over with friends after school.
            	     
            	Es ist großartig, wenn ich nach der Schule mit Freunden rüberkommen kann.
        

        

        
        
            	2198
            	If you want a great movie, I recommend the old classic.
            	     
            	Falls du einen großartigen Film willst, empfehle ich dir den alten Klassiker.
        

        

        
        
            	2199
            	Especially when I read a good book, I feel in control of my imagination.
            	     
            	Besonders wenn ich ein gutes Buch lese, fühle ich die Kontrolle über meine Fantasie.
        

        

        
        
            	2200
            	After we drank the beer, Daddy and I laughed and told stories.
            	     
            	Nachdem wir das Bier getrunken haben, haben Daddy und ich gelacht und erzählt.
        

        

        

  
    From 2201 up to 2300

    
    Practice translating these sentences with Linguogram. Visit www.linguogram.com to learn more.


    

    
        
            	2201
            	Make a joke with me while we drink a beer in the sun together.
            	     
            	Vereinbare einen Witz mit mir, während wir zusammen ein Bier in der Sonne trinken.
        

        

        
        
            	2202
            	In the heart of the city, there was a festival where the best beer was offered.
            	     
            	Im Herzen der Stadt gab es ein Festival, wo das beste Bier angeboten wurde.
        

        

        
        
            	2203
            	Every picture in the gallery is valuable, but the new white one stands out particularly.
            	     
            	Jedes Bild in der Galerie ist wertvoll, aber das neue Weiß sticht besonders heraus.
        

        

        
        
            	2204
            	He took control of the ball while the friends laughed heartily at the joke.
            	     
            	Er nahm die Kontrolle über den Ball, während die Freunde herzlich über den Witz lachten.
        

        

        
        
            	2205
            	After they won, the celebrations began with great music and dancing hearts.
            	     
            	Nachdem sie gewonnen hatten, kamen die Feierlichkeiten mit großartiger Musik und tanzenden Herzen.
        

        

        
        
            	2206
            	After the game, we were proud of the hearts we won and the team.
            	     
            	Nach dem Spiel waren wir stolz auf die gewonnenen Herzen und die Mannschaft.
        

        

        
        
            	2207
            	The atmosphere was funny and great as we could toast to our successes with pride.
            	     
            	Die Atmosphäre war komisch und großartig, als wir stolz auf unsere Erfolge anstoßen konnten.
        

        

        
        
            	2208
            	During the game, many people came by and proudly talked about their victories.
            	     
            	Während des Spiels kamen viele Leute vorbei und erzählten stolz von ihren Siegen.
        

        

        
        
            	2209
            	Randy and his friends proudly arrived at the bar to enjoy a cold beer.
            	     
            	Randy und seine Freunde kamen stolz an die Bar, um ein kaltes Bier zu genießen.
        

        

        
        
            	2210
            	Joe suddenly comes to town and brings beer for everyone.
            	     
            	Joe kommt plötzlich in die Stadt und bringt Bier für alle mit.
        

        

        
        
            	2211
            	Joe asked us to laugh together while he told three old jokes.
            	     
            	Joe bat uns, gemeinsam zu lachen, während er drei alte Witze erzählte.
        

        

        
        
            	2212
            	Are you sure that the new information I heard is correct?
            	     
            	Seid ihr sicher, dass die neuen Informationen, die ich hörte, korrekt sind?
        

        

        
        
            	2213
            	I just heard that Joe is presenting new ideas for our project today.
            	     
            	Ich hörte gerade, dass Joe heute neue Ideen rund um unser Projekt präsentiert.
        

        

        
        
            	2214
            	Suddenly, you are all required to distribute the latest information.
            	     
            	Plötzlich seid ihr alle gefordert, die neuesten Informationen herum zu bringen.
        

        

        
        
            	2215
            	Be aware that situations can sometimes take surprising turns.
            	     
            	Seid euch bewusst, dass die Lage manchmal überraschende Wendungen nehmen kann.
        

        

        
        
            	2216
            	Trust me, we will all find out the latest information quickly anyway.
            	     
            	Glaubt mir, dass wir sowieso alle die neuesten Informationen schnell herausfinden werden.
        

        

        
        
            	2217
            	If we all bring the information, the project manager will get many interesting ideas.
            	     
            	Wenn wir alle die Informationen bringen, bekommt der Projektleiter viele interessante Ideen.
        

        

        
        
            	2218
            	After we enjoyed the great food, the best jokes came to light.
            	     
            	Nachdem wir das großartige Essen genossen hatten, kamen die besten Witze zum Vorschein.
        

        

        
        
            	2219
            	I believe that we all need the information to improve our reputation.
            	     
            	Ich glaube, dass wir alle die Informationen brauchen, um den Ruf zu verbessern.
        

        

        
        
            	2220
            	Are you aware that the company's reputation needs to be restructured?
            	     
            	Seid ihr euch darüber bewusst, dass der Ruf der Firma neu gestaltet werden muss?
        

        

        
        
            	2221
            	In this situation, everyone gets the chance to express their opinion openly.
            	     
            	In dieser Lage bekommt jeder die Möglichkeit, seine Meinung offen zu äußern.
        

        

        
        
            	2222
            	In this difficult situation, we must protect our reputation and act quickly.
            	     
            	In dieser schwierigen Lage müssen wir unseren Ruf schützen und schnell handeln.
        

        

        
        
            	2223
            	In this new direction, we believe that the products will appeal to many customers.
            	     
            	In dieser neuen Richtung glauben wir, dass die Produkte viele Kunden ansprechen werden.
        

        

        
        
            	2224
            	I heard from some colleagues that the direction of the project planning needs to be changed.
            	     
            	Ich hörte von einigen Kollegen, dass die Richtung der Projektplanung geändert werden muss.
        

        

        
        
            	2225
            	I must not forget to finally write down the important idea from the board.
            	     
            	Ich darf nicht vergessen, die wichtige Idee endlich von der Tafel runterzuschreiben.
        

        

        
        
            	2226
            	It is crazy how many interesting names occur throughout music history.
            	     
            	Es ist verrückt, wie viele interessante Namen in der gesamten Musikgeschichte vorkommen.
        

        

        
        
            	2227
            	Sometimes we need to remove a little piece of trouble to move the project forward.
            	     
            	Manchmal müssen wir ein kleines Miststück entfernen, um das Projekt voranzubringen.
        

        

        
        
            	2228
            	Johnny heard yesterday that the new direction for the project offers the best chances.
            	     
            	Johnny hörte gestern, dass die neue Richtung für das Projekt die besten Chancen bietet.
        

        

        
        
            	2229
            	Johnny is convinced that we must fight against all odds to succeed.
            	     
            	Johnny ist überzeugt, dass wir gegen alle Widrigkeiten ankämpfen müssen, um Erfolg zu haben.
        

        

        
        
            	2230
            	We should read the results of the survey and keep the best solutions.
            	     
            	Wir sollten die Ergebnisse der Umfrage lesen und die besten Lösungen behalten.
        

        

        
        
            	2231
            	Johnny believes that it is necessary to make the agreement quickly before it gets late.
            	     
            	Johnny glaubt, dass es nötig ist, die Vereinbarung schnell zu treffen, bevor es spät wird.
        

        

        
        
            	2232
            	It is important to maintain the approach even when we are working against resistance.
            	     
            	Es ist wichtig, die Vorgehensweise zu behalten, auch wenn wir gegen Widerstände arbeiten.
        

        

        
        
            	2233
            	Johnny has decided to improve his reputation by developing new ideas himself.
            	     
            	Johnny hat beschlossen, seinen Ruf zu verbessern, indem er selber neue Ideen entwickelt.
        

        

        
        
            	2234
            	We are considering how we can better sell our product in this direction.
            	     
            	Wir überlegen, wie wir unser Produkt in dieser Richtung besser verkaufen können.
        

        

        
        
            	2235
            	Johnny wrote a report that explains how we can increase sales.
            	     
            	Johnny hat einen Bericht geschrieben, der erklärt, wie wir Verkäufe steigern können.
        

        

        
        
            	2236
            	It is necessary for us to document the results in order to keep track of our progress.
            	     
            	Es ist nötig, dass wir die Resultate dokumentieren, um unseren Fortschritt zu behalten.
        

        

        
        
            	2237
            	At this moment, we need to make the decision regarding the sale of the products.
            	     
            	In dieser Minute müssen wir die Entscheidung über den Verkauf der Produkte treffen.
        

        

        
        
            	2238
            	What measures are the authorities considering to make prisons safer?
            	     
            	Welche Maßnahmen ziehen die Behörden in Betracht, um Gefängnisse sicherer zu machen?
        

        

        
        
            	2239
            	On the island, Johnny wants to read an exciting book and keep his ideas.
            	     
            	Auf der Insel möchte Johnny ein spannendes Buch lesen und seine Ideen behalten.
        

        

        
        
            	2240
            	In the hotel on the island, we have read an interesting book at this moment.
            	     
            	Im Hotel auf der Insel haben wir in dieser Minute ein interessantes Buch gelesen.
        

        

        
        
            	2241
            	Harry read an interesting book about the island in the hotel yesterday.
            	     
            	Harry hat gestern im Hotel ein interessantes Buch über die Insel gelesen.
        

        

        
        
            	2242
            	Bob himself read a fascinating book about the island in the hotel.
            	     
            	Bob hat selber ein faszinierendes Buch über die Insel im Hotel gelesen.
        

        

        
        
            	2243
            	Harry and Bob learned interesting things about the island and its history along the way.
            	     
            	Harry und Bob haben unterwegs interessante Dinge über die Insel und deren Geschichte erfahren.
        

        

        
        
            	2244
            	It is better to wait forever than to make a mistake in haste.
            	     
            	Es ist besser, ewig zu warten, als in der Eile einen Fehler zu machen.
        

        

        
        
            	2245
            	Rachel often wonders how many interesting islands we can visit this month.
            	     
            	Rachel fragt sich oft, wie viele interessante Inseln wir in diesem Monat besuchen können.
        

        

        
        
            	2246
            	Filled with enthusiasm, Harry tells Rachel about the adventures on the secret island.
            	     
            	Voller Begeisterung erzählt Harry Rachel von den Abenteuern auf der geheimen Insel.
        

        

        
        
            	2247
            	Throughout the entire month, I worked at the hotel and made new friends.
            	     
            	Während des gesamten Monats habe ich im Hotel gearbeitet und neue Freunde gefunden.
        

        

        
        
            	2248
            	James told me he answered many interesting questions at the hotel.
            	     
            	James hat mir erzählt, dass er im Hotel viele interessante Fragen beantwortet hat.
        

        

        
        
            	2249
            	James deserves a lot of praise for his remarkable work in the team this month.
            	     
            	James verdient viel Lob für seine bemerkenswerte Arbeit in diesem Monat im Team.
        

        

        
        
            	2250
            	James asked at least a few interesting questions about the new project today.
            	     
            	James hat heute wenigstens ein paar interessante Fragen zu dem neuen Projekt gestellt.
        

        

        
        
            	2251
            	I wish I had had more time for my questions last month.
            	     
            	Ich wünschte, ich hätte im letzten Monat mehr Zeit für meine Fragen gehabt.
        

        

        
        
            	2252
            	Did Harry wish that he could at least go out with friends once a month?
            	     
            	Wünschte sich Harry, dass er wenigstens einmal im Monat mit Freunden ausgehen könnte?
        

        

        
        
            	2253
            	Do you sometimes wish that your friends could help you with work?
            	     
            	Wünscht du dir manchmal, dass deine Freunde dir bei der Arbeit helfen können?
        

        

        
        
            	2254
            	In the hell of many questions, no one could find the right answer.
            	     
            	In der Hölle der vielen Fragen konnte keiner die passende Antwort finden.
        

        

        
        
            	2255
            	If we open our souls for the common work, we earn more respect.
            	     
            	Wenn wir unsere Seele für die gemeinsame Arbeit öffnen, verdienen wir mehr Respekt.
        

        

        
        
            	2256
            	Rachel said that even in difficulties, it is important to stand and work optimistically.
            	     
            	Rachel sagte, dass es selbst bei Schwierigkeiten wichtig ist, optimistisch zu stehen und zu arbeiten.
        

        

        
        
            	2257
            	James wished that courage would stand strong in the souls of the youth.
            	     
            	James wünschte sich, dass der Mut in der Seele der Jugendlichen stark steht.
        

        

        
        
            	2258
            	Even in difficult times, the spirit of our friendship can never sink or wane.
            	     
            	Selbst in schwierigen Zeiten kann der Geist unserer Freundschaft niemals untergehen oder schwinden.
        

        

        
        
            	2259
            	This month I have a great opportunity to earn and learn new things.
            	     
            	In diesem Monat habe ich eine schöne Gelegenheit, um neue Dinge zu verdienen und zu lernen.
        

        

        
        
            	2260
            	It is impossible to stand alone in the darkness when danger threatens.
            	     
            	Es ist unmöglich, in der Dunkelheit allein zu stehen, wenn Gefahr droht.
        

        

        
        
            	2261
            	Although the danger was great, he liked the thought of trying everything that was seemingly unreachable.
            	     
            	Obwohl die Gefahr groß war, gefiel ihm der Gedanke, alles unmöglich Erreichbare zu versuchen.
        

        

        
        
            	2262
            	In the story, many characters want to uncover the secret of fire.
            	     
            	In der Geschichte wollen viele Charaktere das Geheimnis des Feuers lüften.
        

        

        
        
            	2263
            	Many people believe that the beauty of nature can calm our minds.
            	     
            	Viele Menschen glauben, dass die Schönheit der Natur unseren Geist beruhigen kann.
        

        

        
        
            	2264
            	Due to self-doubt, it was impossible to fully enjoy the beautiful moment.
            	     
            	Wegen der Selbstzweifel war es unmöglich, den schönen Moment ganz zu genießen.
        

        

        
        
            	2265
            	There I will learn to better control my emotions and reduce my anger.
            	     
            	Dort werde ich lernen, meine Emotionen besser zu steuern und den Ärger abzubauen.
        

        

        
        
            	2266
            	Because of the long wait and the high costs, the plan was not paid for.
            	     
            	Wegen des longes Wartens und der hohen Kosten wurde der Plan nicht bezahlt.
        

        

        
        
            	2267
            	Fate often places us in dangerous situations that we cannot foresee.
            	     
            	Das Schicksal bringt uns oft in gefährliche Situationen, die wir nicht vorhersehen können.
        

        

        
        
            	2268
            	He has revitalized the soul and fate of the city through his art.
            	     
            	Er hat die Seele und das Schicksal der Stadt durch seine Kunst neu belebt.
        

        

        
        
            	2269
            	Unfortunately, I have never really felt the spirit of adventure in my life.
            	     
            	Leider habe ich nie wirklich den Geist des Abenteuers in meinem Leben gespürt.
        

        

        
        
            	2270
            	Unfortunately, the danger today seems greater than in earlier times.
            	     
            	Leider scheint die Gefahr heute größer zu sein als in früheren Zeiten.
        

        

        
        
            	2271
            	Unfortunately, it took months before I could accept the favor of your invitation.
            	     
            	Leider hat es Monate gedauert, bis ich den Gefallen deiner Einladung akzeptieren konnte.
        

        

        
        
            	2272
            	After a while, I understand that fate and fortune often come together.
            	     
            	Nach einer Weile verstehe ich, dass Schicksal und Glück oft zusammenkommen.
        

        

        
        
            	2273
            	I believe that after a while, my hard work will finally pay off.
            	     
            	Ich glaube, nach einer Weile wird sich meine harte Arbeit endlich auszahlen.
        

        

        
        
            	2274
            	I believe that married couples often bear a special responsibility for their destiny.
            	     
            	Ich glaube, dass verheiratete Paare oft eine besondere Verantwortung für ihr Schicksal tragen.
        

        

        
        
            	2275
            	After many months, I understand why married friends always have to make decisions together.
            	     
            	Nach vielen Monaten verstehe ich, warum verheiratete Freunde immer gemeinsam Entscheidungen treffen müssen.
        

        

        
        
            	2276
            	Because of the many books I have read, being married is essential.
            	     
            	Wegen der vielen Bücher, die ich gelesen habe, ist verheiratet zu sein unerlässlich.
        

        

        
        
            	2277
            	After a while, I understand that married partners need to support each other in difficult times.
            	     
            	Nach einer Weile verstehe ich, dass verheiratete Lebenspartner sich gegenseitig in schweren Zeiten unterstützen müssen.
        

        

        
        
            	2278
            	The agent said that unfortunately, we have to wait a while for the answer.
            	     
            	Der Agent sagte, dass wir leider eine Weile auf die Antwort warten müssen.
        

        

        
        
            	2279
            	Because of the many agents in the city, I increasingly understand the situation better.
            	     
            	Wegen der vielen Agenten in der Stadt verstehe ich die Situation zunehmend besser.
        

        

        
        
            	2280
            	In the coming months, we had to talk to the agent about our fate.
            	     
            	In den kommenden Monaten mussten wir mit dem Agenten über unser Schicksal sprechen.
        

        

        
        
            	2281
            	Due to the ongoing problems, we called our friend who is married.
            	     
            	Wegen der anhaltenden Probleme riefen wir unseren Freund an, der verheiratet ist.
        

        

        
        
            	2282
            	In a while, we will be able to help someone who is in need and married.
            	     
            	In einer Weile können wir jemandem helfen, der in Not ist und verheiratet ist.
        

        

        
        
            	2283
            	Just give my friend the phone number so he can reach the agent.
            	     
            	Gib meinem Freund einfach die Telefonnummer, damit er den Agenten erreichen kann.
        

        

        
        
            	2284
            	We need to call before it gets cold and we can't find help in the winter.
            	     
            	Wir müssen rufen, bevor es kalt wird und wir im Winter keine Hilfe finden.
        

        

        
        
            	2285
            	During the cold season, many people feel lost and need an example of support.
            	     
            	In der kalten Jahreszeit fühlen sich viele Menschen verloren und benötigen ein Beispiel für Unterstützung.
        

        

        
        
            	2286
            	While we wait for the agent, the agreement sits untouched on the table.
            	     
            	Während wir auf den Agenten warten, sitzt die Vereinbarung unangetastet auf dem Tisch.
        

        

        
        
            	2287
            	Helping someone can make the difference between happiness and sadness in an instant.
            	     
            	Jemandem zu helfen kann in einer Sekunde den Unterschied zwischen Glück und Trauer machen.
        

        

        
        
            	2288
            	When it is cold outside, we need to react in a moment and dress warmer.
            	     
            	Wenn es draußen kalt ist, müssen wir in einer Sekunde reagieren und uns wärmer anziehen.
        

        

        
        
            	2289
            	He called to quickly secure an appointment with his agent and clarify things.
            	     
            	Er rief an, um schneller einen Termin mit seinem Agenten einzuholen und zu klären.
        

        

        
        
            	2290
            	The damn call came unexpectedly, even though we had prepared ourselves in a cold moment.
            	     
            	Der verdammte Anruf kam unerwartet, obwohl wir uns in einer kalten Sekunde bereit gemacht hatten.
        

        

        
        
            	2291
            	Hey, during the cold night I had to call him back damn quickly and ask.
            	     
            	Hey, während der kalten Nacht musste ich ihn verdammt schnell zurückrufen und fragen.
        

        

        
        
            	2292
            	Peter is sitting in the cold kitchen waiting for an important call from someone.
            	     
            	Peter sitzt in der kalten Küche und wartet auf einen wichtigen Anruf von jemandem.
        

        

        
        
            	2293
            	On cold nights, I always get a warm coffee to drink.
            	     
            	In der kalten Nacht hole ich mir immer einen warmen Kaffee zum Trinken.
        

        

        
        
            	2294
            	Sarah is sitting next to Peter and waiting while she is expecting a damn call.
            	     
            	Sarah sitzt neben Peter und wartet, während sie einen verdammten Anruf erwartet.
        

        

        
        
            	2295
            	The soul of the old house was on the verge of decay due to the danger.
            	     
            	Die Seele des alten Hauses stand aufgrund der Gefahr kurz vor dem Verfall.
        

        

        
        
            	2296
            	At this moment, we are discussing the important points while we are on the way.
            	     
            	In dieser Minute besprechen wir die wichtigen Punkte, während wir unterwegs sind.
        

        

        
        
            	2297
            	Sarah calls the farmer to ask if he has fresh eggs.
            	     
            	Sarah ruft den Bauern an, um zu fragen, ob er frische Eier hat.
        

        

        
        
            	2298
            	If Peter works faster, the farmer can bring more vegetables to the market hall.
            	     
            	Wenn Peter schneller arbeitet, kann der Bauer mehr Gemüse zur Markthalle bringen.
        

        

        
        
            	2299
            	Hey, is the farmer thinking about the weather forecast that is important for next week?
            	     
            	Hey, denkt der Bauer über die Wettervorhersage nach, die für nächste Woche wichtig ist?
        

        

        
        
            	2300
            	The farmer thinks in a second about the many tasks in the field.
            	     
            	Der Bauer denkt in einer Sekunde an die vielen Arbeiten auf dem Feld.
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            	2301
            	Hey, can you give me the map that leads to your apartment?
            	     
            	Hey, könnt ihr mir die Karte geben, die zu eurer Wohnung führt?
        

        

        
        
            	2302
            	Hey, are you thinking about the very last steps to plan the map?
            	     
            	Hey, denkt ihr an die allerletzten Schritte, um die Karte zu planen?
        

        

        
        
            	2303
            	In a few seconds, there will be a chance to change and save everything.
            	     
            	In wenigen Sekunden gibt es eine Möglichkeit, alles zu verändern und zu retten.
        

        

        
        
            	2304
            	Sarah asks the farmer for the latest map for our project.
            	     
            	Sarah fragt den Bauer nach der allerneuesten Karte für unser Projekt.
        

        

        
        
            	2305
            	Most likely, you will have to explain to the farmer tomorrow what happened.
            	     
            	Aller Wahrscheinlichkeit nach musst du's morgen dem Bauer erklären, was passiert ist.
        

        

        
        
            	2306
            	Peter is most likely fetching the damned ones from the old barn.
            	     
            	Peter holt aller Wahrscheinlichkeit nach die Verdammten aus dem alten Stall.
        

        

        
        
            	2307
            	Sarah thinks that you must take the command from the association very seriously.
            	     
            	Sarah denkt, dass ihr den Befehl von dem Verein sehr ernst nehmen müsst.
        

        

        
        
            	2308
            	You need to keep the command in mind when answering the questions.
            	     
            	Ihr müsst den Befehl im Hinterkopf behalten, wenn ihr die Fragen beantwortet.
        

        

        
        
            	2309
            	Peter says that you may follow the command to execute the plan tonight.
            	     
            	Peter sagt, dass ihr heute Abend den Befehl zur Ausführung des Plans befolgen dürft.
        

        

        
        
            	2310
            	Sarah wants to announce that the farmer has a new map today.
            	     
            	Sarah möchte bekannt machen, dass der Bauer heute eine neue Karte hat.
        

        

        
        
            	2311
            	The farmer follows the order to draw and use the new map.
            	     
            	Der Bauer befolgt den Befehl, um die neue Karte zu zeichnen und zu nutzen.
        

        

        
        
            	2312
            	You can draw the picture and then display it.
            	     
            	Du kannst das Bild zeichnen und es dann ausstellen.
        

        

        
        
            	2313
            	The known map shows us the way to the old farmhouse.
            	     
            	Die Karte, die bekannt ist, zeigt uns den Weg zu dem alten Bauernhof.
        

        

        
        
            	2314
            	Sarah asks if you can manage to support the sacrifice in the competition.
            	     
            	Sarah fragt, ob du's schaffen kannst, das Opfer im Wettbewerb zu unterstützen.
        

        

        
        
            	2315
            	We need to document the sacrifice before the order for analysis is given.
            	     
            	Wir müssen das Opfer dokumentieren, bevor der Befehl zur Analyse erteilt wird.
        

        

        
        
            	2316
            	The sacrifice is full of emotions that can incredibly touch us all.
            	     
            	Das Opfer steckt voller Emotionen, die uns alle unglaublich berühren können.
        

        

        
        
            	2317
            	You must carefully study the map before executing the order.
            	     
            	Du musst unbedingt die Karte sorgfältig studieren, bevor du den Befehl ausführst.
        

        

        
        
            	2318
            	You absolutely need to know who you can contact in case an order is missing.
            	     
            	Du musst unbedingt wissen, wen du kontaktieren kannst, falls ein Befehl fehlt.
        

        

        
        
            	2319
            	The sacrifice has serious consequences that are known and incredibly numerous.
            	     
            	Das Opfer hat ernsthafte Auswirkungen, die bekannt und unglaublich zahlreich sind.
        

        

        
        
            	2320
            	It is incredibly difficult to find the right way to the train if you are not familiar.
            	     
            	Es ist unglaublich schwierig, den richtigen Weg zum Zug zu finden, wenn du nicht bekannt bist.
        

        

        
        
            	2321
            	If you're in a hurry, you absolutely have to catch the train on time, Ernst.
            	     
            	Wenn du's eilig hast, musst du den Zug unbedingt rechtzeitig erreichen, Ernst.
        

        

        
        
            	2322
            	You should perfectly know how to behave in the event of an accident.
            	     
            	Du darfst perfekt wissen, wie man sich bei einem Unglück verhalten sollte.
        

        

        
        
            	2323
            	It gets eerie when the victim isn't taken seriously in an emergency.
            	     
            	Unheimlich geht es zu, wenn das Opfer nicht ernst genommen wird im Ernstfall.
        

        

        
        
            	2324
            	It's funny how many people can suddenly become acquaintances on the train.
            	     
            	Es ist witzig, wie viele Menschen im Zug plötzlich bekannt werden können.
        

        

        
        
            	2325
            	In America, there are incredibly many funny people traveling by train.
            	     
            	In Amerika gibt es unglaublich viele witzige Menschen, die im Zug reisen.
        

        

        
        
            	2326
            	The perfect adventure in America often starts with a funny train ride.
            	     
            	Das perfekte Abenteuer in Amerika startet oft mit einer witzigen Zugfahrt.
        

        

        
        
            	2327
            	You definitely should find out in America who wants to make acquaintances on the train.
            	     
            	Unbedingt solltest du in Amerika herausfinden, wer im Zug Bekanntschaft schließen will.
        

        

        
        
            	2328
            	I can hardly believe that the camera captures so many funny moments on the train.
            	     
            	Ich kann kaum glauben, dass die Kamera so viele witzige Momente im Zug festhält.
        

        

        
        
            	2329
            	Whoever has the camera on the train can film all the funny scenes.
            	     
            	Wer die Kamera im Zug hat, der kann all die witzigen Szenen filmen.
        

        

        
        
            	2330
            	Whoever has the perfect camera can take extraordinary photos on the train.
            	     
            	Wer unbedingt die perfekte Kamera führt, kann außergewöhnliche Fotos im Zug machen.
        

        

        
        
            	2331
            	Anyone who wants to make funny videos knows that the train is the best backdrop.
            	     
            	Wer unbedingt witzige Videos dreht, weiß, dass der Zug die beste Kulisse passt.
        

        

        
        
            	2332
            	Those who tell funny stories on the train always get a lot of attention from the passengers.
            	     
            	Wer witzige Geschichten im Zug erzählt, kriegt immer viel Aufmerksamkeit von den Passagieren.
        

        

        
        
            	2333
            	When it rains, the perfect camera captures the most beautiful drops on the window.
            	     
            	Wenn es regnet, kriegt die perfekte Kamera die schönsten Tropfen auf dem Fenster.
        

        

        
        
            	2334
            	Many people believe that the train is the fastest way to travel to America.
            	     
            	Viele Menschen glauben, dass der Zug die schnellste Möglichkeit ist, nach Amerika zu reisen.
        

        

        
        
            	2335
            	I believe that a funny camera captures the best moments during the trip.
            	     
            	Ich glaube, dass eine witzige Kamera die besten Momente während der Fahrt festhält.
        

        

        
        
            	2336
            	If no one believes in the perfect idea, the project will fail on the train.
            	     
            	Wenn keiner an die perfekte Idee glaubt, wird das Projekt im Zug scheitern.
        

        

        
        
            	2337
            	There was a big decision on the island that affected all the residents significantly.
            	     
            	Auf der Insel gab es eine große Entscheidung, die alle Bewohner stark betroffen hat.
        

        

        
        
            	2338
            	If no one uses the camera, Homer cannot capture the best moments.
            	     
            	Wenn Keiner die Kamera benutzt, kann Homer die besten Momente nicht festhalten.
        

        

        
        
            	2339
            	If no one knows the answers, Homer tells the most exciting stories from his journey.
            	     
            	Wenn keiner die Antworten kennt, nennt Homer die spannendsten Geschichten aus seiner Reise.
        

        

        
        
            	2340
            	Do you believe that I can take stunning photos of the train with my camera?
            	     
            	Glauben sie, dass ich mit meiner Kamera atemberaubende Fotos vom Zug machen kann?
        

        

        
        
            	2341
            	No one knows that I always experience the most exciting things on the train and film them.
            	     
            	Keiner weiß, dass ich im Zug immer die spannendsten Dinge erlebe und dabei filme.
        

        

        
        
            	2342
            	Homer says that the funny stories from America always make people laugh.
            	     
            	Homer sagt, dass die witzigen Geschichten aus Amerika immer für Lacher sorgen.
        

        

        
        
            	2343
            	He constantly tries to bring the most beautiful feelings to life in his tales.
            	     
            	Ständig versucht er, die schönsten Gefühle in seinen Erzählungen lebendig zu machen.
        

        

        
        
            	2344
            	God's love changes our feelings and allows us to see the world with new eyes.
            	     
            	Gottes Liebe verändert unsere Gefühle und lässt uns die Welt mit neuen Augen sehen.
        

        

        
        
            	2345
            	When we hold on to God's words, the best feelings come forth in us.
            	     
            	Wenn wir uns an Gottes Worte halten, kommen die besten Gefühle in uns hervor.
        

        

        
        
            	2346
            	Do you believe that a great book can deeply change the readers' feelings?
            	     
            	Glauben Sie, dass ein tolles Buch die Gefühle der Leser tief verändern kann?
        

        

        
        
            	2347
            	Do you believe that hot weather makes people want to be outside more?
            	     
            	Glauben Sie, dass heißes Wetter die Menschen dazu bringt, mehr draußen zu sein?
        

        

        
        
            	2348
            	Look how the hot sun rises over the horizon and transforms the landscape!
            	     
            	Sieh, wie die heiße Sonne über dem Horizont aufgeht und die Landschaft verändert!
        

        

        
        
            	2349
            	In Homer's epics, the intense passion of the characters is often vividly described.
            	     
            	In Homers Epen wird oft die heiße Leidenschaft der Charaktere lebendig beschrieben.
        

        

        
        
            	2350
            	Our partner constantly changes, and we have to deal with our feelings.
            	     
            	Ständig verändert sich unser Partner, und wir müssen mit unseren Gefühlen umgehen.
        

        

        
        
            	2351
            	God calls each partner in a special way and shows us their wonderful qualities.
            	     
            	Gott nennt jeden Partner auf besondere Weise und zeigt uns ihre tollen Eigenschaften.
        

        

        
        
            	2352
            	On a hot day, dad made a delicious dinner for us.
            	     
            	An einem heißen Tag hat der Vater ein köstliches Abendessen für uns gemacht.
        

        

        
        
            	2353
            	When you understand your partner, the hottest feelings come to expression.
            	     
            	Wenn du deinen Partner verstehst, kommen die heißesten Gefühle zum Ausdruck.
        

        

        
        
            	2354
            	At night, the farmer often brings the cows back from the pasture into the barn.
            	     
            	In der Nacht holt der Bauer oft die Kühe von der Weide zurück ins Stall.
        

        

        
        
            	2355
            	Every command carries the responsibility to take good care of the passengers on the train.
            	     
            	In jedem Befehl steckt die Verantwortung, die Passagiere im Zug gut zu betreuen.
        

        

        
        
            	2356
            	When we celebrate Halloween, the devil can be a funny costume, Dad!
            	     
            	Wenn wir Halloween feiern, kann der Teufel ein lustiges Kostüm sein, Dad!
        

        

        
        
            	2357
            	The new map contains the secret that every farmer should know.
            	     
            	In der neuen Karte steckt das Geheimnis, das jeder Bauer wissen sollte.
        

        

        
        
            	2358
            	When I follow the heated conflicts, I often feel an uncomfortable tingle inside me.
            	     
            	Wenn ich den heißen Konflikten folge, fühle ich oft ein unangenehmes Kribbeln in mir.
        

        

        
        
            	2359
            	The murderer deeply touched me when I thought about his complicated feelings.
            	     
            	Der Mörder hat mich tief berührt, als ich über seine komplizierten Gefühle nachdachte.
        

        

        
        
            	2360
            	I am overwhelmed by the wonderful experiences I have gathered with my partners in life.
            	     
            	Mich überwältigen die tollen Erfahrungen, die ich mit meinen Partnern im Leben sammelte.
        

        

        
        
            	2361
            	When you ask God for help, I feel internally that hope is stronger than ever.
            	     
            	Wenn du Gott um Hilfe bittest, fühlt mich innerlich die Hoffnung stärker als je.
        

        

        
        
            	2362
            	When I express emotions on my computer, I often recognize hidden truths.
            	     
            	Wenn ich die Gefühlen auf meinem Computer ausdrücke, erkenne ich oft versteckte Wahrheiten.
        

        

        
        
            	2363
            	The police constantly refer to the murderer as a master of his craft in the news.
            	     
            	Ständig nennt die Polizei den Mörder einen Meister seines Handwerks in den Nachrichten.
        

        

        
        
            	2364
            	Technology constantly changes our relationships as we interact with the computer.
            	     
            	Ständig verändert die Technologie unsere Beziehungen, während wir mit dem Computer interagieren.
        

        

        
        
            	2365
            	When I direct my thoughts that way, my perspective on the world changes.
            	     
            	Wenn ich meine Gedanken dahin leite, verändert sich meine Perspektive auf die Welt.
        

        

        
        
            	2366
            	The documentary about murderers leads viewers to reflect on their own fears.
            	     
            	Der Dokumentarfilm über Mörder führt die Zuschauer dahin, über ihre eigenen Ängste nachzudenken.
        

        

        
        
            	2367
            	The hot day changes my plans, so I'm looking for some cooling.
            	     
            	Der heiße Tag verändert meine Pläne, deshalb sehe ich mir die Kühlung an.
        

        

        
        
            	2368
            	When we talk about emotions, we often recognize the despair of the murderer.
            	     
            	Wenn wir über Gefühle sprechen, erkennen wir oft die Verzweiflung des Mörders.
        

        

        
        
            	2369
            	The murderer constantly changes his tactics while living in the city.
            	     
            	Der Mörder verändert ständig seine Taktik, während er in der Stadt lebt.
        

        

        
        
            	2370
            	Many people followed the partner because he served hot coffee.
            	     
            	Viele Menschen folgten dem Partner, weil er einen heißen Kaffee servierte.
        

        

        
        
            	2371
            	The murderer appeared in an exciting novel that was written on the computer.
            	     
            	Der Mörder entstand in einem spannenden Roman, der am Computer geschrieben wurde.
        

        

        
        
            	2372
            	I am interested in what the stories about God and His wondrous deeds are about.
            	     
            	Mich interessiert, wovon die Geschichten über Gott und seine wundersamen Taten handeln.
        

        

        
        
            	2373
            	The murderer can find many followers if he constantly follows new tactics.
            	     
            	Der Mörder kann viele Nachfolger finden, wenn er ständig neue Taktiken folgt.
        

        

        
        
            	2374
            	If you follow the instructions, please also take time for your friends.
            	     
            	Wenn du folgende Anweisungen befolgst, nimm dir bitte auch Zeit für deine Freunde.
        

        

        
        
            	2375
            	What is the new series about, when you look at the exciting characters?
            	     
            	Wovon handelt die neue Serie, wenn man die spannenden Charaktere so ansieht?
        

        

        
        
            	2376
            	It confuses me that my computer is so small, although it can do a lot.
            	     
            	Mich verwirrt es, dass mein Computer so klein ist, obwohl er viel kann.
        

        

        
        
            	2377
            	Moreover, I would like to see how the church service brings the community together.
            	     
            	Außerdem möchte ich sehen, wie der Gottesdienst die Gemeinschaft zusammenbringt.
        

        

        
        
            	2378
            	What does the murderer dream about when he is alone in his secret hideout?
            	     
            	Wovon träumt der Mörder, wenn er in seinem geheimen Versteck allein ist?
        

        

        
        
            	2379
            	I am surprised that your small house was almost completely destroyed in the storm.
            	     
            	Mich überrascht, dass dein klein gewachsenes Haus im Sturm fast vollständig zerstört wurde.
        

        

        
        
            	2380
            	Additionally, the computer is often used to destroy or secure important data.
            	     
            	Außerdem wird der Computer oft benutzt, um wichtige Daten zu zerstören oder zu sichern.
        

        

        
        
            	2381
            	What do you dream of when you lie under the starry sky at night and think?
            	     
            	Wovon träumst du, wenn du nachts unter dem Sternenhimmel liegst und denkst?
        

        

        
        
            	2382
            	I want to try out your new computer, namely to test an exciting game.
            	     
            	Ich möchte deinen neuen Computer ausprobieren, nämlich um ein spannendes Spiel zu testen.
        

        

        
        
            	2383
            	When I was small, I often dreamed of becoming an astronaut.
            	     
            	Wenn ich klein war, habe ich oft davon geträumt, nämlich ein Astronaut zu werden.
        

        

        
        
            	2384
            	What is the new documentary about that I watched on the computer yesterday?
            	     
            	Wovon handelt die neue Dokumentation, die ich gestern auf dem Computer angesehen habe?
        

        

        
        
            	2385
            	Furthermore, my attempt to understand everything sometimes goes wrong when it is too complicated.
            	     
            	Außerdem geht mein Versuch, alles zu verstehen, manchmal schief, wenn es zu kompliziert ist.
        

        

        
        
            	2386
            	I am looking for a solution that the sheriff always talks about in his stories.
            	     
            	Ich suche nach einer Lösung, wovon der Sheriff immer in seinen Geschichten erzählt.
        

        

        
        
            	2387
            	The sheriff said that my little dog can train much better than I can.
            	     
            	Der Sheriff sagte, dass mein kleiner Hund nämlich viel besser erziehen kann als ich.
        

        

        
        
            	2388
            	What does the new documentary about crime rates in our cities talk about?
            	     
            	Wovon spricht die neue Dokumentation über die Verbrechensraten in unseren Städten?
        

        

        
        
            	2389
            	My attempt to impress the sheriff gets worse when I stutter.
            	     
            	Mein Versuch, den Sheriff zu beeindrucken, wird schlimmer, wenn ich stottere.
        

        

        
        
            	2390
            	The sheriff is small, but his courage is much greater than his size.
            	     
            	Klein ist der Sheriff, aber sein Mut ist nämlich viel größer als seine Größe.
        

        

        
        
            	2391
            	I am looking for a way to calm the little dog after the accident.
            	     
            	Ich suche nach einem Weg, um den kleinen Hund nach dem Unfall zu beruhigen.
        

        

        
        
            	2392
            	The sheriff found out that the accident was not just an unfortunate event.
            	     
            	Der Sheriff fand nämlich heraus, dass der Unfall nicht nur ein Missgeschick war.
        

        

        
        
            	2393
            	If the attempt fails, my feelings about the accident will be even worse.
            	     
            	Wenn der Versuch scheitert, wird mein Gefühl über den Unfall umso schlimmer.
        

        

        
        
            	2394
            	If the attempt fails, I might have to consider a new plan.
            	     
            	Sollte der Versuch fehlschlagen, müsste ich vielleicht einen neuen Plan in Betracht ziehen.
        

        

        
        
            	2395
            	I need to prevent the destruction of documents, as that should be taken very seriously.
            	     
            	Ich muss die Zerstörung von Dokumenten verhindern, denn das müsste sehr ernst genommen werden.
        

        

        
        
            	2396
            	If I am looking for the smaller problem, I would have to ask the sheriff for advice.
            	     
            	Wenn ich nach dem kleineren Problem suche, müsste ich den Sheriff um Rat fragen.
        

        

        
        
            	2397
            	If you are careless, it can make the situation worse with the sheriff.
            	     
            	Wenn du nämlich unvorsichtig bist, kann das die Situation beim Sheriff schlimmer machen.
        

        

        
        
            	2398
            	I need to learn more about the attempt in order to exercise caution.
            	     
            	Ich müsste mehr über den Versuch lernen, um Vorsicht walten zu lassen.
        

        

        
        
            	2399
            	I am looking for my nose, which was injured in the terrible accident.
            	     
            	Ich suche nach meiner Nase, die nach dem schlimmen Unfall verletzt wurde.
        

        

        
        
            	2400
            	The sheriff had to help me because my nose was bleeding after the accident.
            	     
            	Der Sheriff musste mir helfen, weil ich nach dem Unfall meine Nase blutete.
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            	2401
            	If you bring the information on time, our reputation in the industry will rise.
            	     
            	Wenn du die Informationen rechtzeitig bringst, wird unser Ruf in der Branche steigen.
        

        

        
        
            	2402
            	I tried not to hurt my nose, but such things can happen.
            	     
            	Ich habe versucht, meine Nase nicht zu verletzen, aber sowas kann passieren.
        

        

        
        
            	2403
            	If that happens, I might have to apologize to the sheriff for the incident.
            	     
            	Wenn sowas passiert, muss ich mich vielleicht beim Sheriff für den Vorfall entschuldigen.
        

        

        
        
            	2404
            	Please excuse me if that affected my concentration while studying.
            	     
            	Entschuldigen Sie bitte, wenn sowas meine Konzentration beim Studium beeinträchtigt hat.
        

        

        
        
            	2405
            	If I want to shoot during the attempt, I definitely need to practice more caution.
            	     
            	Wenn ich beim Versuch schießen möchte, muss ich unbedingt mehr Vorsicht üben.
        

        

        
        
            	2406
            	I apologize if I accidentally hit someone in the nose while shooting.
            	     
            	Ich entschuldige mich, wenn ich beim Schießen versehentlich jemandes Nase treffe.
        

        

        
        
            	2407
            	The old sheriff had to protect us when we talked about the serious accident.
            	     
            	Der alte Sheriff musste uns beschützen, als wir über den schweren Unfall sprachen.
        

        

        
        
            	2408
            	During the celebration, someone suggested that we should shoot carefully and not be hesitant.
            	     
            	Während der Feier schlug jemand vor, dass wir vorsichtig und nicht zurückhaltend schießen sollten.
        

        

        
        
            	2409
            	After the shot, the old man felt tired and immediately apologized.
            	     
            	Nach dem Schuss fühlte sich der alte Mann müde und entschuldigte sich sofort.
        

        

        
        
            	2410
            	During the birthday celebration, we need to appreciate and protect our relationship.
            	     
            	Während der Feier zum Geburtstag müssen wir in unserer Beziehung schätzen und beschützen.
        

        

        
        
            	2411
            	At the birthday party, we had to excuse ourselves because we were too tired.
            	     
            	Bei der Geburtstagsfeier mussten wir uns entschuldigen, weil wir zu müde waren.
        

        

        
        
            	2412
            	Moreover, the sheriff told me that destroying evidence has serious consequences.
            	     
            	Außerdem hat der Sheriff mir erzählt, dass das Zerstören von Beweisen schwerwiegende Folgen hat.
        

        

        
        
            	2413
            	My brother always goes back to the apartment when something has been stolen from him.
            	     
            	Mein Bruder geht immer zurück zur Wohnung, wenn ihm etwas gestohlen wurde.
        

        

        
        
            	2414
            	The murderer destroyed the evidence to avoid being caught.
            	     
            	Der Mörder hat die Beweise zerstört, um nicht gefangen genommen zu werden.
        

        

        
        
            	2415
            	I had to be careful when my new smartphone was stolen at the birthday party.
            	     
            	Ich musste vorsichtig sein, als mir mein neues Smartphone beim Geburtstag gestohlen wurde.
        

        

        
        
            	2416
            	When we learn the sweet secrets of life, our ideas soar.
            	     
            	Wenn wir die süßen Geheimnisse des Lebens erfahren, schießen unsere Ideen in die Höhe.
        

        

        
        
            	2417
            	The sweet scent of flowers can help protect the weary soul.
            	     
            	Der süße Duft von Blumen kann helfen, die müde Seele zu beschützen.
        

        

        
        
            	2418
            	On my sweet birthday, I wanted to enjoy a big cake with friends.
            	     
            	An meinem süßen Geburtstag wollte ich eine große Torte mit Freunden genießen.
        

        

        
        
            	2419
            	After the money was stolen, the relationship between us was very tense.
            	     
            	Nachdem das Geld gestohlen wurde, war die Beziehung zwischen uns sehr angespannt.
        

        

        
        
            	2420
            	If you confide stolen secrets to your partner, the trust can become stronger.
            	     
            	Wenn Sie Ihrem Partner gestohlene Geheimnisse anvertrauen, kann das Vertrauen stärker werden.
        

        

        
        
            	2421
            	When the shoes were stolen, the old lady felt very tired.
            	     
            	Als die Schuhe gestohlen wurden, fühlte sich die alte Dame sehr müde.
        

        

        
        
            	2422
            	A sweet gift often helps to brighten the mood and to forget problems for a moment.
            	     
            	Ein süßes Geschenk hilft oft, die Stimmung aufzuhellen und die Probleme für einen Moment zu vergessen.
        

        

        
        
            	2423
            	Talking about the challenges in a relationship helps both partners feel closer.
            	     
            	Über die Herausforderungen in einer Beziehung zu reden, hilft beiden Partnern, sich näher zu fühlen.
        

        

        
        
            	2424
            	An open conversation helps restore stolen trust between friends and clarify misunderstandings.
            	     
            	Ein offenes Gespräch hilft, gestohlene Vertrauen zwischen Freunden wiederherzustellen und Missverständnisse zu klären.
        

        

        
        
            	2425
            	At this point, it is extremely important to be honest in the relationship.
            	     
            	An diesem Punkt ist es überaus wichtig, die Beziehung ehrlich zu gestalten.
        

        

        
        
            	2426
            	A stolen secret could bring bad vibes between friends for years.
            	     
            	Ein gestohlenes Geheimnis könnte über Jahre hinweg zwischen Freunden schlechte Stimmung bringen.
        

        

        
        
            	2427
            	The lady helps me move my ideas, although she sometimes gets angry.
            	     
            	Die Dame hilft mir, meine Ideen zu bewegen, obwohl sie manchmal sauer wird.
        

        

        
        
            	2428
            	Listening to the points in the conversation helps as long as everyone is satisfied.
            	     
            	Über die Punkte im Gespräch zu hören, hilft solange, bis alle zufrieden sind.
        

        

        
        
            	2429
            	As long as you speak openly about your feelings, no one will know about the anger.
            	     
            	Solange Sie offen über Ihre Gefühle sprechen, wird niemand über das Sauerwerden wissen.
        

        

        
        
            	2430
            	It helps if the lady doesn't press her bag angrily, but remains friendly.
            	     
            	Es hilft, wenn die Dame ihre Tasche nicht sauer zuzudrückt, sondern freundlich bleibt.
        

        

        
        
            	2431
            	The lady spoke with joy about every single step in our plan.
            	     
            	Über jeden einzelnen Schritt in unserem Plan redete die Dame mit Freude.
        

        

        
        
            	2432
            	Claire moves quickly because she wants to earn points for the game.
            	     
            	Claire bewegt sich schnell, weil sie die Punkte für das Spiel erreichen möchte.
        

        

        
        
            	2433
            	Claire helps her friend find the gift in time for the surprise party.
            	     
            	Claire hilft ihrer Freundin, das Geschenk rechtzeitig für die Überraschungsparty zu finden.
        

        

        
        
            	2434
            	If you complain about the lady's movement, it will become more complicated.
            	     
            	Wenn Sie sich über die Bewegung der Dame beschweren, wird es komplizierter werden.
        

        

        
        
            	2435
            	The lady moves her arm while she takes the step to the table.
            	     
            	Die Dame bewegt ihren Arm, während sie den Schritt zum Tisch macht.
        

        

        
        
            	2436
            	If Claire is angry, you should try to defuse the situation with a smile.
            	     
            	Wenn Claire sauer ist, müsst ihr versuchen, die Situation mit einem Lächeln zu entschärfen.
        

        

        
        
            	2437
            	If you complain about the lady's movement, she will continue with her strategy.
            	     
            	Wenn Sie sich über die Bewegung der Dame beschweren, setzt sie ihre Strategie fort.
        

        

        
        
            	2438
            	If you are not careful when making a move, you could easily get caught.
            	     
            	Wenn du beim Setzen eines Schrittes nicht aufpasst, könntest du leicht erwischt werden.
        

        

        
        
            	2439
            	As long as her arm doesn't hurt, Claire can carry the heavy bag.
            	     
            	Solange der Arm nicht weh tut, kann Claire die schwere Tasche tragen.
        

        

        
        
            	2440
            	If you spend too much time gossiping, you might miss out on some things.
            	     
            	Wenn ihr zu viel Zeit mit Klatsch verbracht habt, könntet ihr einiges verpassen.
        

        

        
        
            	2441
            	Claire said that the teacher's beard looks very impressive and unique.
            	     
            	Claire meinte, dass der Bart des Lehrers sehr beeindruckend und einzigartig aussieht.
        

        

        
        
            	2442
            	You need to be careful not to burn the beard in the next step.
            	     
            	Ihr müsst darauf achten, dass ihr beim nächsten Schritt nicht den Bart verbrennt.
        

        

        
        
            	2443
            	If you notice the breach of trust in the group, you must speak up immediately.
            	     
            	Wenn ihr den Vertrauensbruch in der Gruppe bemerkt, müsst ihr sofort sprechen.
        

        

        
        
            	2444
            	To resolve the breach of trust, I apologize for my silent moments.
            	     
            	Um den Vertrauensbruch zu beheben, entschuldige ich mich für meine stillen Momente.
        

        

        
        
            	2445
            	Could it be that the man's beard hides many stories about his life?
            	     
            	Wäre es möglich, dass der Bart des Mannes viele Geschichten über sein Leben verbirgt?
        

        

        
        
            	2446
            	Alex had to train his arm to better master the challenges in sports.
            	     
            	Alex musste seinen Arm trainieren, um die Herausforderungen im Sport besser zu meistern.
        

        

        
        
            	2447
            	Every step we take should be based on trust and honesty.
            	     
            	Jeder Schritt, den wir machen, sollte auf Vertrauen und Ehrlichkeit basieren.
        

        

        
        
            	2448
            	Claire trusts Alex because he is always sincere and reliable in everything.
            	     
            	Claire vertraut Alex, weil er immer ehrlich meint und zuverlässig ist in allem.
        

        

        
        
            	2449
            	Alex has a beard that makes him look older and attracts many glances.
            	     
            	Alex hat einen Bart, der ihn älter erscheinen lässt und viele Blicke anzieht.
        

        

        
        
            	2450
            	During the meeting, the architect said that the building will not be finished on time.
            	     
            	Während der Besprechung meinte der Architekt, dass das Gebäude nicht rechtzeitig fertig wird.
        

        

        
        
            	2451
            	The hot coffee on the table makes me daydream and let my thoughts wander.
            	     
            	Der heiße Kaffee auf dem Tisch lässt mich tagträumen und Gedanken dahin schweifen.
        

        

        
        
            	2452
            	Claire said that she urgently needs to trim her beard to look tidy.
            	     
            	Claire meinte, dass sie dringend ihren Bart trimmen muss, um ordentlich auszusehen.
        

        

        
        
            	2453
            	Um, when we enter the building, Alex will tell us about his plans.
            	     
            	Ähm, wenn wir das Gebäude betreten, wird Alex uns von seinen Plänen erzählen.
        

        

        
        
            	2454
            	Alex promised that he would take care of the neighbor's old beard, um.
            	     
            	Alex hat versprochen, dass er sich um den alten Bart des Nachbarn kümmert, ähm.
        

        

        
        
            	2455
            	To pass the exam, we had to acquire a lot of knowledge and promise.
            	     
            	Um die Prüfung zu bestehen, mussten wir uns viel Wissen aneignen und versprechen.
        

        

        
        
            	2456
            	Claire had had a beard for a long time, but she finally wanted to cut it shorter.
            	     
            	Claire hatte schon lange einen Bart, aber sie wollte ihn endlich kürzer schneiden.
        

        

        
        
            	2457
            	Um, the way to the new building goes through a beautiful park full of flowers.
            	     
            	Ähm, der Weg zum neuen Gebäude führt durch einen schönen Park voller Blumen.
        

        

        
        
            	2458
            	Excuse me, I can't find anyone who has the dexterity in this game.
            	     
            	Verzeihung, ich kann niemanden finden, der die Fingerfertigkeit in diesem Spiel beherrscht.
        

        

        
        
            	2459
            	Um, to gain trust, Alex needs to be honest with his friends from now on.
            	     
            	Ähm, um Vertrauen zu gewinnen, muss Alex fortan ehrlich mit seinen Freunden sein.
        

        

        
        
            	2460
            	Claire promised that she would continue her thoughts while she works on the beard.
            	     
            	Claire hat versprochen, dass sie ihre Gedanken fortführt, während sie am Bart arbeitet.
        

        

        
        
            	2461
            	When I watch the exciting crime thriller, the motives of the murderer become clear to me.
            	     
            	Wenn ich den spannenden Krimi ansehe, wird mir die Motive des Mörders klar.
        

        

        
        
            	2462
            	In exciting crime thrillers, great characters are developed who want to track down the murderer.
            	     
            	In spannenden Krimis werden tolle Charaktere entwickelt, die den Mörder aufspüren möchten.
        

        

        
        
            	2463
            	Um, Claire wanted to ensure that her exams were well taken care of before she travels.
            	     
            	Ähm, Claire wollte sicherstellen, dass ihre Prüfungen gut erledigt sind, bevor sie reist.
        

        

        
        
            	2464
            	The army has promised to reach the large park in time for the citizens.
            	     
            	Die Armee hat versprochen, den großen Park rechtzeitig für die Bürger zu erreichen.
        

        

        
        
            	2465
            	When Alex trims his beard, he feels that everything is done.
            	     
            	Wenn Alex seinen Bart schneidet, hat er das Gefühl, dass alles erledigt ist.
        

        

        
        
            	2466
            	When the army leaves, the people's trust in their abilities is strengthened.
            	     
            	Wenn die Armee fortgeht, wird das Vertrauen der Menschen in ihre Fähigkeiten gestärkt.
        

        

        
        
            	2467
            	Um, when Alex had completed the task, he took a short break.
            	     
            	Ähm, als Alex die Aufgabe erledigt hatte, nahm er eine kurze Auszeit.
        

        

        
        
            	2468
            	To reach the city, we first need to find the large building in the middle.
            	     
            	Um die Stadt zu erreichen, müssen wir zuerst das große Gebäude in der Mitte finden.
        

        

        
        
            	2469
            	Um, I have further questions about the building we visited yesterday.
            	     
            	Ähm, ich habe weitere Fragen zu dem Gebäude, das wir gestern besichtigt haben.
        

        

        
        
            	2470
            	The city has promised to announce more information about the new building soon.
            	     
            	Die Stadt hat versprochen, weitere Informationen über das neue Gebäude bald bekannt zu geben.
        

        

        
        
            	2471
            	Excuse me, I had to cover my nose to avoid sneezing.
            	     
            	Entschuldigen Sie bitte, ich musste meine Nase abdecken, um nicht zu niesen.
        

        

        
        
            	2472
            	As the army's exercise progresses, we can expect further advancements in the region.
            	     
            	Wenn die Übung der Armee fortschreitet, können wir weitere Fortschritte in der Region erwarten.
        

        

        
        
            	2473
            	If you work more closely on the topic, you will learn and grow a lot.
            	     
            	Wenn du näher an dem Thema arbeitest, wirst du viel lernen und wachsen.
        

        

        
        
            	2474
            	It is important to share the information that can accelerate your progress.
            	     
            	Es ist wichtig, euch die Informationen loszukommen, die euren Fortschritt beschleunigen können.
        

        

        
        
            	2475
            	The children were happy that their questions about the back were finally addressed.
            	     
            	Die Kinder freuten sich, dass ihre Fragen zum Rücken endlich erledigt wurden.
        

        

        
        
            	2476
            	Um, my girlfriend promised to help me with yoga to avoid back problems.
            	     
            	Ähm, meine Freundin hat versprochen, mir beim Yoga zu helfen, um Rückenprobleme zu vermeiden.
        

        

        
        
            	2477
            	During the training, we could focus more on the exercises for the back.
            	     
            	Während des Trainings könnten wir näher an die Übungen für den Rücken herangehen.
        

        

        
        
            	2478
            	In the meeting, Alex mentioned that he needs more resources for the next training session.
            	     
            	In der Besprechung erwähnte Alex, dass er weitere Hilfsmittel für die nächste Fortbildung benötigt.
        

        

        
        
            	2479
            	During the meeting, the boss explained that the army needs to work closer to the area of operation.
            	     
            	Während der Besprechung erklärte der Chef, dass die Armee näher am Einsatzgebiet arbeiten muss.
        

        

        
        
            	2480
            	It was promised that the boss will present the results of the army exercise tomorrow.
            	     
            	Es wurde versprochen, dass der Chef morgen die Ergebnisse der Armee-Übung präsentieren wird.
        

        

        
        
            	2481
            	Paul said that the tasks of the boss must be completed next week.
            	     
            	Paul sagte, dass die Aufgaben des Chefs in der kommenden Woche erledigt werden müssen.
        

        

        
        
            	2482
            	Excuse me, did you happen to use a pen yesterday that belongs to me?
            	     
            	Verzeihung, hast du gestern zufällig einen Stift benutzt, der mir gehört?
        

        

        
        
            	2483
            	The man with the long beard has a red sack in his pocket.
            	     
            	Der Mann mit dem langen Bart hat einen roten Sack in der Tasche.
        

        

        
        
            	2484
            	She runs fast and wears a red coat.
            	     
            	Sie läuft schnell und trägt einen roten Mantel.
        

        

        
        
            	2485
            	It is crucial that we work more closely with the government to achieve the goals.
            	     
            	Es ist entscheidend, dass wir näher mit der Regierung zusammenarbeiten, um die Ziele zu erreichen.
        

        

        
        
            	2486
            	Next week, the government will announce which projects are necessary for Paul's boss.
            	     
            	Nächste Woche wird die Regierung bekannt geben, welche Projekte für Pauls Chef notwendig sind.
        

        

        
        
            	2487
            	The government plans to introduce further measures to improve the army and security.
            	     
            	Die Regierung plant, weitere Maßnahmen zur Verbesserung der Armee und Sicherheit einzuführen.
        

        

        
        
            	2488
            	Paul thinks that the boss's task is demanding and comes at a high price.
            	     
            	Paul denkt, dass die Aufgabe des Chefs anspruchsvoll ist und einen hohen Preis hat.
        

        

        
        
            	2489
            	Paul's back ached after the intense discussion about the new price.
            	     
            	Der Rücken von Paul schmerzte nach der intensiven Besprechung über den neuen Preis.
        

        

        
        
            	2490
            	The government's back is strong because it has coordinated the army well.
            	     
            	Der Rücken der Regierung ist stark, weil sie die Armee gut koordiniert hat.
        

        

        
        
            	2491
            	Hm, I believe the agreement between Paul and the boss was not clear enough.
            	     
            	Hm, ich glaube, die Vereinbarung zwischen Paul und dem Chef war nicht klar genug.
        

        

        
        
            	2492
            	Paul planned to jot down the questions for the upcoming meeting with his boss.
            	     
            	Paul nahm sich vor, Hm, die Fragen für das bevorstehende Treffen mit seinem Chef zu notieren.
        

        

        
        
            	2493
            	Paul's back hurt after the long training, but he wanted to continue.
            	     
            	Der Rücken von Paul schmerzte nach dem langen Training, aber er wollte fortfahren.
        

        

        
        
            	2494
            	Paul explained that the government considers support for the army to be important.
            	     
            	Paul erklärte, dass die Regierung die Unterstützung für die Armee als wichtig erachtet.
        

        

        
        
            	2495
            	The army needs additional resources in connection with the new plan to operate more effectively.
            	     
            	Die Armee benötigt in Verbindung mit dem neuen Plan zusätzliche Ressourcen, um effektiver arbeiten zu können.
        

        

        
        
            	2496
            	Paul's back hurts due to the long discussion about government policy and its connection.
            	     
            	Der Rücken von Paul schmerzt aufgrund der langen Diskussion über die Regierungspolitik und deren Verbindung.
        

        

        
        
            	2497
            	The connection between the boss and Paul helps to quickly relay important information.
            	     
            	Die Verbindung zwischen dem Chef und Paul hilft, wichtige Informationen schnell weiterzuleiten.
        

        

        
        
            	2498
            	Hm, the government needs to act in connection with the economy to lower prices.
            	     
            	Hm, die Regierung muss in Verbindung mit der Wirtschaft handeln, um den Preis zu senken.
        

        

        
        
            	2499
            	It is surprising how the boss and Paul often perform wonders in the connection.
            	     
            	Es ist überraschend, wie der Chef und Paul in der Verbindung oft Wunder vollbringen.
        

        

        
        
            	2500
            	The price for the new army equipment will be set by the government next week.
            	     
            	Der Preis für die neue Armee-Ausrüstung wird nächste Woche von der Regierung festgelegt.
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            	2501
            	I want to sail with you on the boat to observe the government.
            	     
            	Ich will mit dir auf dem Boot fahren, um die Regierung zu beobachten.
        

        

        
        
            	2502
            	The connection between fun and boating brings many wonders to our daily lives.
            	     
            	Die Verbindung zwischen Spaß und Bootfahren bringt viele Wunder in unseren Alltag.
        

        

        
        
            	2503
            	The boss has decided that we will send Dan to the government to represent us.
            	     
            	Der Chef hat entschieden, dass wir Dan zur Regierung schicken, um uns zu vertreten.
        

        

        
        
            	2504
            	During the meeting, the boss suggested a connection between the departments and informed us.
            	     
            	Während der Sitzung schlug der Chef eine Verbindung zwischen den Abteilungen vor und gab Bescheid.
        

        

        
        
            	2505
            	During the government meeting, the situation regarding the boat was urgently addressed.
            	     
            	Bei der Besprechung der Regierung wurde die Situation für das Boot dringend thematisiert.
        

        

        
        
            	2506
            	In the meeting, the president made it clear that he wanted to implement the changes immediately.
            	     
            	In der Besprechung machte der Präsident deutlich, dass er die Änderungen sofort einführen wollte.
        

        

        
        
            	2507
            	To reach the next level, we must continuously work on our goals.
            	     
            	Um die nächste Stufe zu erreichen, müssen wir fortwährend an unseren Zielen arbeiten.
        

        

        
        
            	2508
            	To complete the project on time, we had to renegotiate the prices.
            	     
            	Um das Projekt rechtzeitig zu erledigen, mussten wir die Preise neu verhandeln.
        

        

        
        
            	2509
            	Next week, the government will announce the price for additional safety projects.
            	     
            	Nächste Woche wird die Regierung den Preis für weitere Projekte im Bereich Sicherheit bekannt geben.
        

        

        
        
            	2510
            	In this special situation, you must present your ideas clearly and distinctly.
            	     
            	In dieser speziellen Situation mußt du deine Ideen klar und deutlich präsentieren.
        

        

        
        
            	2511
            	If the boat departs as scheduled, you must be at the harbor on time.
            	     
            	Wenn das Boot wie geplant abfährt, mußt du rechtzeitig am Hafen sein.
        

        

        
        
            	2512
            	To strengthen trust, the army will engage more with the population.
            	     
            	Um das Vertrauen zu festigen, wird die Armee sich näher mit der Bevölkerung beschäftigen.
        

        

        
        
            	2513
            	To gain the trust of the population, the army must work and act transparently.
            	     
            	Um das Vertrauen der Bevölkerung zu gewinnen, muss die Armee transparent arbeiten und handeln.
        

        

        
        
            	2514
            	Look, the president made an important announcement about the new ground for projects.
            	     
            	Seht, der Präsident machte eine wichtige Ankündigung über den neuen Boden für Projekte.
        

        

        
        
            	2515
            	In this special situation, it is my honor to steer the boat.
            	     
            	In dieser besonderen Situation ist es meine Ehre, das Boot zu steuern.
        

        

        
        
            	2516
            	You must uphold your honor while handling the situation with patience.
            	     
            	Du mußt deine Ehre wahren, während du die Situation mit Geduld erledigst.
        

        

        
        
            	2517
            	It is an honor to maintain the connection in such a challenging moment.
            	     
            	Es ist eine Ehre, in solch einem herausfordernden Moment die Verbindung zu halten.
        

        

        
        
            	2518
            	In this critical situation, it is important to know the information about the planets.
            	     
            	In dieser kritischen Situation ist es wichtig, den Bescheid über die Planeten zu kennen.
        

        

        
        
            	2519
            	Many people believe that there are various interesting life forms on the planets.
            	     
            	Viele Menschen glauben, dass es auf den Planeten verschiedene interessante Lebensformen gibt.
        

        

        
        
            	2520
            	The connection between the planets plays an important role in astronomy and science.
            	     
            	Die Verbindung zwischen den Planeten spielt eine wichtige Rolle in der Astronomie und Wissenschaft.
        

        

        
        
            	2521
            	There are many interesting topics in it that deal with the planets.
            	     
            	Es gibt viele interessante Themen darin, die sich mit den Planeten beschäftigen.
        

        

        
        
            	2522
            	You urgently need to plan how we can manage the normal situation in it.
            	     
            	Du mußt dringend planen, wie wir darin die normale Situation meistern können.
        

        

        
        
            	2523
            	In the normal situation, the government has introduced clear rules for pricing.
            	     
            	In der normalen Situation hat die Regierung klare Regeln zur Preisgestaltung eingeführt.
        

        

        
        
            	2524
            	You must understand why it is important to make plans in the situation.
            	     
            	Du mußt verstehen, warum es wichtig ist, in der Situation Pläne zu machen.
        

        

        
        
            	2525
            	In this boat, we will find the necessary tools to accomplish the task in it.
            	     
            	In diesem Boot finden wir die nötigen Werkzeuge, um die Aufgabe darin zu erledigen.
        

        

        
        
            	2526
            	The meeting went normally, although the situation was somewhat tense due to the prices.
            	     
            	Die Besprechung verlief normal, obwohl die Situation aufgrund der Preise etwas angespannt war.
        

        

        
        
            	2527
            	If we take a closer look at the planet, we can better shift the dynamics.
            	     
            	Wenn wir den Planeten näher betrachten, können wir die Dynamik besser drehen.
        

        

        
        
            	2528
            	It is important that you think through and adjust everything well in your strategy.
            	     
            	Es ist wichtig, dass du in deiner Strategie alles gut durchdenkst und drehst.
        

        

        
        
            	2529
            	If the princess can complete the tasks, she will be more confident in her decisions.
            	     
            	Wenn die Prinzessin die Aufgaben erledigen kann, wird sie sicherer in ihren Entscheidungen.
        

        

        
        
            	2530
            	If Ben wants to preserve his honor, he should carefully adjust and utilize the plans.
            	     
            	Wenn Ben seine Ehre bewahren will, sollte er die Pläne sorgfältig drehen und nutzen.
        

        

        
        
            	2531
            	Spending time in it is an honor that not everyone has.
            	     
            	Die Zeit darin zu verbringen, ist eine Ehre, die nicht jeder hat.
        

        

        
        
            	2532
            	Remember that the drug problem in the city requires a lot of attention.
            	     
            	Denk daran, dass die Drogenproblematik in der Stadt viel Aufmerksamkeit erfordert.
        

        

        
        
            	2533
            	I respect the honor of those who explore and explain the planets.
            	     
            	Ich's respektiere die Ehre derjenigen, die die Planeten erforschen und erklären.
        

        

        
        
            	2534
            	During my journey, I saw many planets in the night sky.
            	     
            	Während meiner Reise habe ich viele Planeten in den nächtlichen Himmel gesehen.
        

        

        
        
            	2535
            	The princess dreams of a journey to the most remote places on Earth.
            	     
            	Die Prinzessin träumt von einer Reise zu den entlegensten Orten der Erde.
        

        

        
        
            	2536
            	I hope that Ben can gain the necessary experience during his journey.
            	     
            	Ich hoffe, dass Ben bei seiner Reise die notwendigen Erfahrungswerte sammeln kann.
        

        

        
        
            	2537
            	The princess believes that a murder brings many secret plans to light.
            	     
            	Die Prinzessin glaubt, dass ein Mord viele geheime Pläne ans Licht bringt.
        

        

        
        
            	2538
            	If you fight a war against drugs, you can prevent a murder.
            	     
            	Wenn du im Krieg gegen Drogen kämpfst, kannst du einen Mord verhindern.
        

        

        
        
            	2539
            	It is incomprehensible how drug trafficking in a beautiful city like Berlin can lead to murder.
            	     
            	Es ist unverständlich, wie Drogenhandel in einer schönen Stadt wie Berlin zum Mord führen kann.
        

        

        
        
            	2540
            	If you turn over the drugs, you must understand the reasons for their occurrence.
            	     
            	Wenn du die Drogen umdrehst, musst du die Gründe für ihr Auftreten verstehen.
        

        

        
        
            	2541
            	Remember that the outcome of a journey often depends on the circumstances.
            	     
            	Denk daran, dass das Ergebnis einer Reise oft von den Umständen abhängt.
        

        

        
        
            	2542
            	Whether they are in Berlin or elsewhere, drugs can cause problems anywhere.
            	     
            	Ob sie in Berlin oder anderswo sind, Drogen können überall Probleme verursachen.
        

        

        
        
            	2543
            	It's great when you make the right decisions for defense during the war.
            	     
            	Toll ist es, wenn du im Krieg die richtigen Entscheidungen zur Verteidigung triffst.
        

        

        
        
            	2544
            	During the trip to Prague, you will experience amazing adventures that you will never forget.
            	     
            	Während der Reise nach Prag erlebst du tolle Abenteuer, die du nie vergisst.
        

        

        
        
            	2545
            	I swear that the trip to Germany is full of unexpected adventures and friendships.
            	     
            	Ich schwöre, dass die Reise nach Deutschland voller unerwarteter Abenteuer und Freundschaften ist.
        

        

        
        
            	2546
            	Remember, I swear that drugs are always dangerous, no matter where you are.
            	     
            	Denk daran, ich schwöre, dass Drogen immer gefährlich sind, egal wo du bist.
        

        

        
        
            	2547
            	Ben swears that he will solve the murder, no matter how difficult it is.
            	     
            	Ben schwört, dass er den Mord aufklären wird, egal wie schwierig es ist.
        

        

        
        
            	2548
            	Times are changing, and many people swear that they will get better.
            	     
            	Die Zeiten ändern sich, und viele Menschen schwören, dass sie besser werden.
        

        

        
        
            	2549
            	Swear that the story of the princess during her reign is amazing.
            	     
            	Schwöre, dass die Geschichte der Prinzessin in den Zeiten ihrer Herrschaft erstaunlich ist.
        

        

        
        
            	2550
            	The princess thinks that the slut can keep her secrets in difficult times.
            	     
            	Die Prinzessin denkt, dass die Schlampe ihre Geheimnisse in schwierigen Zeiten bewahren kann.
        

        

        
        
            	2551
            	Whether it's a journey or an adventure, the rules should always be followed.
            	     
            	Ob es eine Reise oder ein Abenteuer ist, die Regeln sollten immer beachtet werden.
        

        

        
        
            	2552
            	To avoid the problems, you must take the right information into account.
            	     
            	Um die Probleme zu umgehen, mußt du die richtigen Informationen im Bescheid beachten.
        

        

        
        
            	2553
            	When I give a speech about drugs, many are interested in the strict rules.
            	     
            	Wenn ich eine Rede über Drogen halte, interessieren viele die strengen Regeln.
        

        

        
        
            	2554
            	Whether they follow the rules or not, murder has many faces that look terrible.
            	     
            	Ob sie die Regeln befolgen oder nicht, der Mord hat viele Gesichter, die fürchterlich aussehen.
        

        

        
        
            	2555
            	The speeches about weakness and strength in difficult times should be heard by everyone.
            	     
            	Die Reden über Schwäche und Stärke in schwierigen Zeiten sollten alle hören.
        

        

        
        
            	2556
            	The security forces are considering strict measures to prevent prison escapes.
            	     
            	Die Sicherheitskräfte ziehen strenge Maßnahmen in Betracht, um Gefängnisausbrüche zu verhindern.
        

        

        
        
            	2557
            	Whether one hears the truth or not, love can sometimes be as deadly as a murder.
            	     
            	Ob man die Wahrheit hört oder nicht, die Liebe kann manchmal tödlich wie ein Mord sein.
        

        

        
        
            	2558
            	While the price of boats is rising, the demand from the government remains constant.
            	     
            	Während der Preis für Boote steigt, bleibt die Nachfrage bei der Regierung konstant.
        

        

        
        
            	2559
            	In order to reach the city, we must first take the right turn, ahem.
            	     
            	Um die Stadt zu erreichen, müssen wir zunächst die richtige Abzweigung nehmen, ähem.
        

        

        
        
            	2560
            	Whether there are many rules or not, his position remains always relevant.
            	     
            	Ob es viele Regeln gibt oder nicht, seine Position bleibt immer relevant.
        

        

        
        
            	2561
            	When you're in love, it's hard to express your position clearly.
            	     
            	Wenn du verliebt bist, ist es schwer, deine Position klar auszudrücken.
        

        

        
        
            	2562
            	He looks like he's in love, even though he disregards the rules.
            	     
            	Er sieht aus, als ob er verliebt ist, obwohl er die Regeln missachtet.
        

        

        
        
            	2563
            	The city administration has promised to complete the ongoing project by next month.
            	     
            	Die Stadtverwaltung hat versprochen, das fortlaufende Projekt bis nächsten Monat abzuschließen.
        

        

        
        
            	2564
            	In these crazy times, it's sometimes just difficult to talk about positions.
            	     
            	In diesen verrückten Zeiten ist es manchmal einfach Scheisse mit den Positionen zu sprechen.
        

        

        
        
            	2565
            	If you're just messing things up, the talk about the rules will be embarrassing.
            	     
            	Wenn du einfach Scheisse baust, wird die Rede über die Regeln peinlich sein.
        

        

        
        
            	2566
            	He looks like a star, especially when the sun shines perfectly on him.
            	     
            	Er sieht aus wie ein Star, besonders wenn die Sonne perfekt auf ihn strahlt.
        

        

        
        
            	2567
            	In the last week, I've been thinking about the rules and agreements.
            	     
            	In der letzten Woche habe ich über die Regeln und Vereinbarungen nachgedacht.
        

        

        
        
            	2568
            	When I think about my position at work, I come into contact with new ideas.
            	     
            	Wenn ich über meine Position in der Arbeit nachdenke, komme ich in Kontakt mit neuen Ideen.
        

        

        
        
            	2569
            	She looks like a true queen when she stands before an important speech.
            	     
            	Sie sieht aus wie eine echte Königin, wenn sie vor einer wichtigen Rede steht.
        

        

        
        
            	2570
            	She might use the sun as a metaphor for hope in the last discussion.
            	     
            	Sie könnte bei der letzten Diskussion die Sonne als Metapher für Hoffnung verwenden.
        

        

        
        
            	2571
            	I ask the ladies if they could enjoy the sun at the next meeting.
            	     
            	Ich frage die Damen, ob sie die Sonne bei der nächsten Sitzung genießen könnten.
        

        

        
        
            	2572
            	The ladies in the room are talking loudly about the sun, which is why everyone is laughing heartily.
            	     
            	Die Damen im Raum reden laut über die Sonne, deswegen lachen alle herzlich.
        

        

        
        
            	2573
            	Could it be that I bought the wrong wine, um, I am unsure?
            	     
            	Könnte es sein, dass ich den falschen Wein gekauft habe, ähm, ich bin mir unsicher?
        

        

        
        
            	2574
            	The sun is shining during the festival, and I brought my sword, um.
            	     
            	Die Sonne scheint während des Festes, und ich habe mein Schwert mitgebracht, ähm.
        

        

        
        
            	2575
            	That's why I have expanded my sword collection by many pieces in the last few weeks.
            	     
            	Deswegen habe ich die Schwertsammlung in den letzten Wochen um viele Stücke erweitert.
        

        

        
        
            	2576
            	I feel very hungry, which is why I have studied the last recipes closely.
            	     
            	Ich verspüre großen Hunger, deswegen habe ich die letzten Rezepte genau studiert.
        

        

        
        
            	2577
            	Last weekend we found out that contact with friends satisfies our hunger.
            	     
            	Letztes Wochenende fanden wir heraus, dass der Kontakt zu Freunden unser Hunger stillt.
        

        

        
        
            	2578
            	That's why I seasoned my food for the ladies today with a lot of peace.
            	     
            	Deswegen habe ich mein Essen für die Damen heute mit viel Frieden gewürzt.
        

        

        
        
            	2579
            	The ladies told me that the CTU is being deployed for peace in the city.
            	     
            	Die Damen haben mir erzählt, dass der CTU für Frieden in der Stadt eingesetzt wird.
        

        

        
        
            	2580
            	That's why I have organized a contact for our sword fights in the park every Thursday.
            	     
            	Deswegen habe ich jeden Donnerstag einen Kontakt für unsere Schwertkämpfe im Park organisiert.
        

        

        
        
            	2581
            	Tony said that the ladies need a new sword for the competition.
            	     
            	Tony hat erzählt, dass die Damen ein neues Schwert für den Wettbewerb brauchen.
        

        

        
        
            	2582
            	Personally, I believe that the CTU plays an important role for women and peace.
            	     
            	Persönlich glaube ich, dass der CTU eine wichtige Rolle für Frauen und Frieden spielt.
        

        

        
        
            	2583
            	From my perspective, the sword has a special view on the agreement between ladies.
            	     
            	Aus meiner Sicht hat das Schwert einen besonderen Blick auf die Vereinbarung zwischen Damen.
        

        

        
        
            	2584
            	It is impossible to calm the soul when constant danger is in sight.
            	     
            	Es ist unmöglich, die Seele zu beruhigen, wenn die ständige Gefahr in Sicht ist.
        

        

        
        
            	2585
            	When I am in the park, I often have a nice view of the sword training.
            	     
            	Wenn ich im Park bin, habe ich oft einen schönen Blick auf das Schwerttraining.
        

        

        
        
            	2586
            	We bought a sword that was mentioned in the news as a symbol of peace.
            	     
            	Gekauft haben wir ein Schwert, das in den Nachrichten als Zeichen des Friedens erwähnt wurde.
        

        

        
        
            	2587
            	Tony said that I should keep my mouth shut while the news was on.
            	     
            	Tony sagte, dass ich mein Maul halten soll, während die Nachrichten liefen.
        

        

        
        
            	2588
            	The view of the latest news shows how important peace is in Europe.
            	     
            	Der Blick auf die neuesten Nachrichten zeigt, wie wichtig Frieden in Europa ist.
        

        

        
        
            	2589
            	During the fight with the sword, I didn't want to give away anything about my mouth.
            	     
            	Während des Kampfes mit dem Schwert wollte ich nichts über mein Maul verraten.
        

        

        
        
            	2590
            	Tony watches the subtitles while he has a view of the current news.
            	     
            	Tony sieht die Untertitel, während er den Blick auf die aktuellen Nachrichten hat.
        

        

        
        
            	2591
            	At the CTU, there are many insights that are revealed in the subtitles.
            	     
            	Bei der CTU gibt es viele Einblicke, die in den Untertiteln verraten werden.
        

        

        
        
            	2592
            	Tony hopes that his broken car will be repaired soon and will work.
            	     
            	Tony hat die Hoffnung, dass sein kaputtes Auto bald repariert wird und funktioniert.
        

        

        
        
            	2593
            	Personally, I find that subtitles in movies are sometimes poorly translated and make understanding more difficult.
            	     
            	Persönlich finde ich, dass die Untertitel in Filmen manchmal kaputt übersetzt werden und das Verständnis erschweren.
        

        

        
        
            	2594
            	The news about the environmental crisis greatly worries me personally, as everything seems to be broken.
            	     
            	Die Nachrichten über die Umweltkrise machen mir persönlich große Sorgen, denn alles scheint kaputt zu sein.
        

        

        
        
            	2595
            	In the news, a soldier talks about the challenges he has faced.
            	     
            	In den Nachrichten erzählt ein Soldat von den Herausforderungen, die ihm begegnet sind.
        

        

        
        
            	2596
            	I hope that the current news will lead us to the light of its truth.
            	     
            	Ich habe die Hoffnung, dass die aktuellen Nachrichten uns ans Licht ihrer Wahrheit führen.
        

        

        
        
            	2597
            	The soldiers reported in their letters about their own experiences and the joy of life.
            	     
            	Die Soldaten berichteten in ihren Briefen über die eigene Erfahrung und die Freude ans Leben.
        

        

        
        
            	2598
            	It is important to understand the subtitles correctly in order to make one's own perspective clearer.
            	     
            	Es ist wichtig, die Untertitel richtig zu verstehen, um den eigenen Standpunkt ans klarer zu machen.
        

        

        
        
            	2599
            	In difficult times, we must bring our own strength to light and stand together.
            	     
            	In der schwierigen Zeit müssen wir unsere eigene Stärke ans Licht bringen und zusammenstehen.
        

        

        
        
            	2600
            	The soldiers personally participated in the ceremony to show their hope.
            	     
            	Die Soldaten nahmen persönlich an der Zeremonie teil, um ihre Hoffnung zu zeigen.
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            	2601
            	Despite the broken hope, there are still residual values in the community.
            	     
            	Trotz der kaputten Hoffnung gibt es immer noch übrig gebliebene Werte in der Gemeinschaft.
        

        

        
        
            	2602
            	When I go to the lion's mouth, I have to be brave and strong.
            	     
            	Wenn ich ans Maul des Löwen gehe, muss ich mutig und stark sein.
        

        

        
        
            	2603
            	Sometimes our own opinion is left over when we do not critically question the news.
            	     
            	Manchmal bleibt die eigene Meinung übrig, wenn wir die Nachrichten nicht kritisch hinterfragen.
        

        

        
        
            	2604
            	Every soldier must share his own experiences in order to understand the past.
            	     
            	Jeder Soldat muss seine eigenen Erfahrungen teilen, um die Vergangenheit zu begreifen.
        

        

        
        
            	2605
            	The soldiers we honor often hold onto the memories of their deployments.
            	     
            	Die Soldaten, die wir ehren, halten oft die Erinnerungen an ihre Einsätze fest.
        

        

        
        
            	2606
            	It is important that you hold your own opinion, even if others disagree.
            	     
            	Es ist wichtig, dass du deine eigene Meinung hältst, auch wenn andere widersprechen.
        

        

        
        
            	2607
            	To be successful in life, one's own opinion often has to be defended.
            	     
            	Um im Leben erfolgreich zu sein, muss die eigene Meinung oft verteidigt werden.
        

        

        
        
            	2608
            	Born out of disappointment, hope remains even when it sometimes hinders.
            	     
            	Geboren aus der Enttäuschung, bleibt die Hoffnung bestehen, auch wenn sie manchmal aufhält.
        

        

        
        
            	2609
            	Broken devices can be immediately replaced if you have the right tools.
            	     
            	Kaputt gegangene Geräte können Sofort ersetzt werden, wenn man die richtigen Werkzeuge hat.
        

        

        
        
            	2610
            	Immediately after the film, subtitles are required to understand the plot.
            	     
            	Sofort nach dem Film sind die Untertitel erforderlich, um die Handlung zu verstehen.
        

        

        
        
            	2611
            	The repair of broken devices sometimes takes longer than one would have expected.
            	     
            	Die Reparatur von kaputten Geräten dauert manchmal länger, als man es erwartet hätte.
        

        

        
        
            	2612
            	The soldiers must react immediately when they detect signs of the enemy.
            	     
            	Die Soldaten müssen sofort reagieren, wenn sie die Zeichen des Feindes entdecken.
        

        

        
        
            	2613
            	When one makes their own decisions, they often hold on to their principles.
            	     
            	Wenn man eigene Entscheidungen trifft, hält man oft an seinen Prinzipien fest.
        

        

        
        
            	2614
            	It always takes a while to properly interpret the signs of the times.
            	     
            	Es dauert immer eine Weile, um die Zeichen der Zeit richtig zu deuten.
        

        

        
        
            	2615
            	The soldiers must act immediately before the situation escalates further and prolongs.
            	     
            	Die Soldaten müssen sofort handeln, bevor die Situation weiter eskaliert und dauert.
        

        

        
        
            	2616
            	The soldiers have found a hidden sign that affects their next mission.
            	     
            	Die Soldaten haben ein versteckt Zeichen gefunden, das ihre nächste Mission beeinflusst.
        

        

        
        
            	2617
            	In fact, small signs can indicate that something important remains.
            	     
            	Tatsächlich können kleine Zeichen darauf hinweisen, dass etwas Wichtiges übrig bleibt.
        

        

        
        
            	2618
            	We must immediately investigate the hidden remainder in order to work more effectively.
            	     
            	Sofort müssen wir das versteckt Übriggebliebene untersuchen, um effektiver arbeiten zu können.
        

        

        
        
            	2619
            	In fact, it is possible that hidden talents within oneself can unfold over time.
            	     
            	Tatsächlich ist es möglich, dass versteckte Talente in einem selbst auf Dauer zur Entfaltung kommen.
        

        

        
        
            	2620
            	You must immediately stop the pig before it hides the important documents.
            	     
            	Sofort musst du das Schwein aufhalten, bevor es die wichtigen Dokumente versteckt.
        

        

        
        
            	2621
            	The little pig lives in a secret club for animal lovers.
            	     
            	Der kleine Schwein lebt übrig in einem geheimen Verein für Tierfreunde.
        

        

        
        
            	2622
            	By the way, the pig has some surprises ready for everyone who gets to know it.
            	     
            	Übrigens hält das Schwein einige Überraschungen für alle bereit, die es kennenlernen.
        

        

        
        
            	2623
            	Right after the concert, the band shows some signs of their great enthusiasm.
            	     
            	Sofort nach dem Konzert zeigt die Band einige Zeichen ihrer großen Begeisterung.
        

        

        
        
            	2624
            	The band keeps the audience on the edge of their seats while the pig dances on stage.
            	     
            	Die Band hält das Publikum in Atem, während das Schwein auf der Bühne tanzt.
        

        

        
        
            	2625
            	Hmm, the boss has gotten a boat to go fishing with Paul.
            	     
            	Hm, der Chef hat ein Boot besorgt, um mit Paul zu angeln.
        

        

        
        
            	2626
            	When you see the band at the festival, you absolutely must take a picture of the pig.
            	     
            	Wenn du die Band auf dem Festival siehst, musst du das Schwein unbedingt fotografieren.
        

        

        
        
            	2627
            	Let’s find the hidden signs that the pig leaves behind during the game.
            	     
            	Laß uns die versteckten Zeichen finden, die das Schwein während des Spiels hinterlässt.
        

        

        
        
            	2628
            	If you see the pig, make it stop scaring people immediately.
            	     
            	Wenn du das Schwein siehst, laß es sofort aufhören, die Leute zu erschrecken.
        

        

        
        
            	2629
            	Let the band know that they really spread a lot of joy on stage.
            	     
            	Laß die Band wissen, dass sie auf der Bühne wirklich viel Freude verbreitet.
        

        

        
        
            	2630
            	During my trip to Munich, I fell in love with the beautiful architecture.
            	     
            	Während meiner Reise nach München bin ich verliebt in die schöne Architektur geworden.
        

        

        
        
            	2631
            	It takes a while for the band to complete and release their new album.
            	     
            	Es dauert eine Weile, bis die Band ihr neues Album fertigstellt und veröffentlicht.
        

        

        
        
            	2632
            	The colorful hair of the pig shines under the light of the band on stage.
            	     
            	Die bunten Haare des Schweins leuchten unter dem Licht der Band auf der Bühne.
        

        

        
        
            	2633
            	The princess knows how important it is to keep drugs away from her kingdom.
            	     
            	Die Prinzessin weiß, wie wichtig es ist, Drogen von ihrem Königreich fernzuhalten.
        

        

        
        
            	2634
            	I immediately go to the band to tell them about my new haircut.
            	     
            	Sofort gehe ich zu der Band, um ihnen von meinem neuen Haarschnitt zu erzählen.
        

        

        
        
            	2635
            	The dog is angry because the band did not find the hidden signs.
            	     
            	Der Hund ist wütend, weil die Band die versteckten Zeichen nicht gefunden hat.
        

        

        
        
            	2636
            	In fact, the band hides their best songs in a secret album for fans.
            	     
            	Tatsächlich versteckt die Band ihre besten Songs in einem geheimen Album für Fans.
        

        

        
        
            	2637
            	The dancers are angry because the band started the performance too late.
            	     
            	Die Tänzer sind wütend, weil die Band zu spät mit dem Auftritt angefangen hat.
        

        

        
        
            	2638
            	While the instant photos of the wedding were developing, we spent time with the hidden pig.
            	     
            	Während die Sofortbilder der Hochzeit entwickelt wurden, verbrachten wir Zeit mit dem versteckten Schwein.
        

        

        
        
            	2639
            	In fact, the pig delighted all the guests at the wedding with its funny dances.
            	     
            	Tatsächlich hat das Schwein bei der Hochzeit mit seinen lustigen Tänzen alle Gäste begeistert.
        

        

        
        
            	2640
            	In fact, the pig always likes to hide behind the wedding cake when the guests laugh.
            	     
            	Tatsächlich versteckt sich das Schwein immer gerne hinter der Hochzeitstorte, wenn die Gäste lachen.
        

        

        
        
            	2641
            	It is important that you don't let the opportunity go to waste, but instead seize it right away.
            	     
            	Es ist wichtig, dass du laß die Gelegenheit nicht ungenutzt, sondern gleich ergreifst.
        

        

        
        
            	2642
            	The constant questions about the pig make me angry, even though immediate answers are expected.
            	     
            	Die ständigen Fragen über das Schwein machen mich wütend, obwohl Sofortantworten erwartet werden.
        

        

        
        
            	2643
            	Miss Keller thought that it is important to see blood donors.
            	     
            	Miss Keller hat gedacht, dass es wichtig ist, Blutspender zu sehen.
        

        

        
        
            	2644
            	In fact, the hidden gifts for the wedding are terribly inconspicuous and hard to find.
            	     
            	Tatsächlich sind die versteckten Geschenke für die Hochzeit schrecklich unauffällig und schwer zu finden.
        

        

        
        
            	2645
            	The terrible news about the pig caused a lot of excitement among the guests.
            	     
            	Die schreckliche Nachricht über das Schwein sorgte für viel Aufregung unter den Gästen.
        

        

        
        
            	2646
            	The wedding feels chaotic if the band doesn't arrive on time.
            	     
            	Die Hochzeit fühlt sich chaotisch an, wenn die Band nicht rechtzeitig ankommt.
        

        

        
        
            	2647
            	In fact, my pig is hiding in the garden because it feels angry.
            	     
            	Tatsächlich versteckt sich mein Schwein im Garten, weil es wütend fühlt.
        

        

        
        
            	2648
            	I immediately became angry when I noticed that my hair was messy and disheveled.
            	     
            	Sofort wurde ich wütend, als ich bemerkte, dass meine Haare unordentlich und zerzaust waren.
        

        

        
        
            	2649
            	Let's recharge at the wedding and share the terrible stories together.
            	     
            	Laß uns bei der Hochzeit Energie tanken und gemeinsam die schrecklichen Geschichten erzählen.
        

        

        
        
            	2650
            	My pig feels comfortable when Sofie gives it new energy through fresh vegetables.
            	     
            	Mein Schwein fühlt sich wohl, wenn Sofie ihm neue Energie durch frisches Gemüse gibt.
        

        

        
        
            	2651
            	I actually feel uncomfortable when my hair is messy on a terrible day.
            	     
            	Ich fühle mich tatsächlich unwohl, wenn die Haare an einem schrecklichen Tag zerzaust sind.
        

        

        
        
            	2652
            	Chloe thinks it's terrible when her pig gets angry during the wedding.
            	     
            	Chloe findet es schrecklich, wenn ihr Schwein während der Hochzeit wütend wird.
        

        

        
        
            	2653
            	At the wedding, Chloe dances wildly while the band plays cheerful songs.
            	     
            	Bei der Hochzeit tanzt Chloe wild, während die Band fröhliche Lieder spielt.
        

        

        
        
            	2654
            	When Chloe is angry, it helps her to restyle her hair.
            	     
            	Wenn Chloe wütend ist, hilft es ihr, die Haare neu zu stylen.
        

        

        
        
            	2655
            	Chloe feels sad when the band doesn't play her favorite songs at the wedding.
            	     
            	Chloe fühlt sich traurig, wenn die Band ihre Lieblingslieder bei der Hochzeit nicht spielt.
        

        

        
        
            	2656
            	At the wedding, I feel that the "let it be" mentality makes the guests sad.
            	     
            	Bei der Hochzeit habe ich das Gefühl, dass die Laß-Mentalität die Gäste traurig macht.
        

        

        
        
            	2657
            	When her hair is messy, Chloe often feels particularly sad and uncomfortable.
            	     
            	Wenn ihre Haare zerzaust sind, fühlt sich Chloe oft besonders traurig und unwohl.
        

        

        
        
            	2658
            	On a terribly clean day, the wedding seems to be the only bright spot.
            	     
            	An einem schrecklich sauberen Tag scheint die Hochzeit der einzige Lichtblick zu sein.
        

        

        
        
            	2659
            	Clean hair can help Chloe feel less angry and exhausted.
            	     
            	Saubere Haare können Chloe dabei helfen, sich weniger wütend und erschöpft zu fühlen.
        

        

        
        
            	2660
            	The clean apartment makes Chloe angry when her friends wear dirty shoes.
            	     
            	Die saubere Wohnung macht Chloe wütend, wenn ihre Freunde dreckige Schuhe tragen.
        

        

        
        
            	2661
            	During the wedding, Chloe felt like a corpse because she was sad.
            	     
            	Während der Hochzeit fühlte sich Chloe wie eine Leiche, weil sie traurig war.
        

        

        
        
            	2662
            	The terrible discovery of a corpse brought the celebration in the town to a standstill.
            	     
            	Die schreckliche Entdeckung einer Leiche brachte die Feier in der Stadt zum Stillstand.
        

        

        
        
            	2663
            	The corpse in the old villa caused angry discussions among the neighbors.
            	     
            	Die Leiche in der alten Villa sorgte für wütende Gespräche unter den Nachbarn.
        

        

        
        
            	2664
            	If we maintain the connection to the government, everything will be able to proceed normally.
            	     
            	Wenn wir die Verbindung zur Regierung aufrechterhalten, wird alles normal ablaufen können.
        

        

        
        
            	2665
            	On a terribly cold evening, the energy of the guests felt super low.
            	     
            	An einem schrecklich kalten Abend fühlte sich die Energie der Gäste super niedrig an.
        

        

        
        
            	2666
            	During the celebration, I discovered a very clean area full of colorful flowers to the left.
            	     
            	Während der Feier entdeckte ich links eine super saubere Fläche voller bunter Blumen.
        

        

        
        
            	2667
            	Ben and the princess are discussing the murder case that has shaken the entire kingdom.
            	     
            	Ben und die Prinzessin diskutieren über den Mordfall, der das ganze Königreich erschüttert hat.
        

        

        
        
            	2668
            	During the meeting, Chloe felt terrible while the group discussed on board.
            	     
            	Bei der Besprechung fühlte sich Chloe schrecklich, während die Gruppe am Bord diskutierte.
        

        

        
        
            	2669
            	Chloe and her friends want to have a picnic in a clean place full of energy.
            	     
            	Chloe und ihre Freunde möchten an einem sauberen Ort voller Energie picknicken.
        

        

        
        
            	2670
            	During the movie, the small group wants to lighten the sad moments a bit.
            	     
            	Während des Films möchte die kleine Gruppe die traurigen Momente etwas auflockern.
        

        

        
        
            	2671
            	The parents want to ensure that the little one always stays clean while playing.
            	     
            	Die Eltern möchten sicherstellen, dass die Kleine beim Spielen immer sauber bleibt.
        

        

        
        
            	2672
            	The little one likes it when her friends can catch the colorful butterflies.
            	     
            	Die Kleine mag es, wenn ihre Freunde die bunten Schmetterlinge fangen können.
        

        

        
        
            	2673
            	Do you know where the little one has hidden the new toy in the garden?
            	     
            	Wisst ihr, wo die Kleine das neue Spielzeug im Garten versteckt hat?
        

        

        
        
            	2674
            	Do you know that the stories in the book start to the left of the front door?
            	     
            	Wisst ihr, dass die Geschichten im Buch links von der Haustür beginnen?
        

        

        
        
            	2675
            	Do you know that the young people always want new adventures in the park?
            	     
            	Wisst ihr, dass die jungen Leute immer nach neuen Abenteuern im Park möchten?
        

        

        
        
            	2676
            	Do we want to go to the cinema this evening if you know the new program?
            	     
            	Möchten wir heute Abend ins Kino gehen, wenn ihr das neue Programm wisst?
        

        

        
        
            	2677
            	Please wait until you can read the new information on the board.
            	     
            	Wartet bitte, bis ihr die neuen Informationen auf dem Bord lesen könntet.
        

        

        
        
            	2678
            	If the agreement is on the board, I will expect the information.
            	     
            	Wenn die Vereinbarung auf dem Bord steht, werde ich die Infos erwarten.
        

        

        
        
            	2679
            	Please wait until I tell you what we expect for the project.
            	     
            	Wartet bitte, bis ich euch sage, was wir für das Projekt erwarten.
        

        

        
        
            	2680
            	I want to know where my favorite book has disappeared; it was just gone.
            	     
            	Ich möchte wissen, wo mein Lieblingsbuch verschwunden ist, es war einfach weg.
        

        

        
        
            	2681
            	While the children are busy, their toy has disappeared and they are looking for it.
            	     
            	Während die Kinder beschäftigt sind, ist ihre Spielsache verschwunden und sie suchen danach.
        

        

        
        
            	2682
            	Please wait until I find out why the important information has disappeared.
            	     
            	Wartet bitte, bis ich herausfinde, warum die wichtigen Informationen verschwunden sind.
        

        

        
        
            	2683
            	In school, the teacher talks about the times when the values were different.
            	     
            	In der Schule redet der Lehrer über die Zeiten, als die Werte anders waren.
        

        

        
        
            	2684
            	When Joey is busy, we know that he does not want to be disturbed.
            	     
            	Wenn Joey beschäftigt ist, wissen wir, dass er nicht gestört werden möchte.
        

        

        
        
            	2685
            	Joey likes to arrive early to catch the tasks first.
            	     
            	Joey mag es, früh zu kommen, um die Aufgaben zuerst zu fangen.
        

        

        
        
            	2686
            	Buffy is very busy while she searches for the answers to the questions.
            	     
            	Buffy ist sehr beschäftigt, während sie die Antworten auf die Fragen sucht.
        

        

        
        
            	2687
            	While the professor delivers his lecture, Joey likes to listen attentively.
            	     
            	Während der Professor seine Vorlesung hält, mag Joey es, aufmerksam zuzuhören.
        

        

        
        
            	2688
            	Wait until Billy asks the professor when the results will finally be published.
            	     
            	Wartet, bis Billy den Professor fragt, wann die Ergebnisse endlich veröffentlicht werden.
        

        

        
        
            	2689
            	You know that Billy is always curious when the exam topics are discussed.
            	     
            	Ihr wisst, dass Billy immer neugierig ist, wenn die Prüfungsthemen besprochen werden.
        

        

        
        
            	2690
            	As soon as Buffy arrives, Billy will immediately show her the missing documents.
            	     
            	Sobald Buffy ankommt, wird Billy ihr die verschwundenen Unterlagen sofort zeigen.
        

        

        
        
            	2691
            	As soon as you have talked to the professor, you can start working on the exercise questions.
            	     
            	Sobald ihr mit dem Professor geredet habt, könnt ihr an die Übungsfragen beginnen.
        

        

        
        
            	2692
            	Robin said that the missing letter is important for the project.
            	     
            	Robin hat gesagt, dass der verschwundene Brief wichtig für das Projekt ist.
        

        

        
        
            	2693
            	I will speak with Professor Schmidt every Thursday throughout the semester.
            	     
            	Ich werde im Lauf des Semesters jeden Donnerstag mit Professor Schmidt sprechen.
        

        

        
        
            	2694
            	As soon as we start the project, Billy will show his excellent organizational skills.
            	     
            	Sobald wir mit dem Projekt beginnen, zeigt Billy seine hervorragenden organisatorischen Fähigkeiten.
        

        

        
        
            	2695
            	The professor demonstrates through examples that good planning is essential for learning.
            	     
            	Der Professor zeigt anhand von Beispielen, dass gute Planung beim Lernen unerlässlich ist.
        

        

        
        
            	2696
            	Buffy thinks that the beautiful surroundings during the show excited the audience.
            	     
            	Buffy findet, dass die hübsche Umgebung während der Show die Zuschauer begeistert hat.
        

        

        
        
            	2697
            	As soon as I have talked to Billy, he will look for additional information for the presentation.
            	     
            	Sobald ich mit Billy geredet habe, sucht er nach zusätzlichen Informationen für die Präsentation.
        

        

        
        
            	2698
            	During the show, the professor presented interesting information about various science projects.
            	     
            	Während der Show hat der Professor interessante Informationen über verschiedene Wissenschaftsprojekte gezeigt.
        

        

        
        
            	2699
            	The energy of the little children was inexhaustible and contagious on that terribly hot day.
            	     
            	Die Energie der kleinen Kinder war an diesem schrecklich heißen Tag unerschöpflich und ansteckend.
        

        

        
        
            	2700
            	The letter states that the horse can look for its friends during the race.
            	     
            	Im Brief steht, dass das Ross beim Rennen seine Freunde suchen kann.
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            	2701
            	The horse in the tent shows me how to talk easily with Billy.
            	     
            	Der Ross im Zelt zeigt mir, wie man mit Billy einfach geredet hat.
        

        

        
        
            	2702
            	After we talked, Robin is looking for a way to sell the inexpensive horse.
            	     
            	Nachdem wir geredet haben, sucht Robin nach einem Weg, das günstige Ross zu verkaufen.
        

        

        
        
            	2703
            	At the last show, the team sold a great running event that attracts many people.
            	     
            	Bei der letzten Show hat das Team ein tolles Lauf-Event verkauft, das viele Menschen anzieht.
        

        

        
        
            	2704
            	During the competition, Robin explains that the horse runs quickly and beautifully.
            	     
            	Während des Wettkampfs erklärt Robin, dass das Ross schnell und hübsch läuft.
        

        

        
        
            	2705
            	The position of the swimmers in the competition can be decisive for victory.
            	     
            	Die Position der Schwimmer im Wettkampf kann entscheidend für den Sieg sein.
        

        

        
        
            	2706
            	The girl named Lisa is looking for a pretty run to win the show.
            	     
            	Das Mädchen namens Lisa sucht nach einem hübschen Lauf, um die Show zu gewinnen.
        

        

        
        
            	2707
            	The seller sold the pretty horse that I saw last week.
            	     
            	Der Verkäufer hat das hübsche Ross verkauft, das ich letzte Woche gesehen habe.
        

        

        
        
            	2708
            	During the last celebration, the seller named Karl says that he is selling the horse.
            	     
            	Während der letzten Feier sagt der Verkäufer namens Karl, dass er das Ross verkauft.
        

        

        
        
            	2709
            	The boy named Robin is searching on television for a new run for the show.
            	     
            	Der Junge namens Robin sucht im Fernsehen nach einem neuen Lauf für die Show.
        

        

        
        
            	2710
            	The agreement is that you say where the show should move in the city.
            	     
            	Die Vereinbarung lautet, dass du sagst, wohin die Show in der Stadt ziehen soll.
        

        

        
        
            	2711
            	The coach explains where the participants have to travel to after the show on television.
            	     
            	Der Trainer erklärt, wohin die Teilnehmer im Fernsehen nach der Show reisen müssen.
        

        

        
        
            	2712
            	Marie says that she is looking for a show on television that features exciting dances.
            	     
            	Marie sagt, dass sie im Fernsehen eine Show sucht, die aufregende Tänze zeigt.
        

        

        
        
            	2713
            	The viewer did not miss the lovely performance and watched intently.
            	     
            	Der Zuschauer ließ die hübsche Vorstellung nicht entgehen und schaute gespannt zu.
        

        

        
        
            	2714
            	My name is Anna and I am looking for a pretty place for my new horse.
            	     
            	Ich heiße Anna und suche einen hübschen Platz für mein neues Ross.
        

        

        
        
            	2715
            	The coach named Jürgen says that eight participants are important in the show.
            	     
            	Der Trainer namens Jürgen sagt, dass acht Teilnehmer in der Show wichtig sind.
        

        

        
        
            	2716
            	He said that I should watch for a good program on television.
            	     
            	Er sagte, dass ich im Fernsehen nach einer guten Sendung schauen soll.
        

        

        
        
            	2717
            	The teacher lets the students know that the horse is going to the park today.
            	     
            	Der Lehrer lässt die Schüler wissen, dass das Pferd heute im Park fährt.
        

        

        
        
            	2718
            	My name is Max and I am looking forward to dancing with you tonight.
            	     
            	Ich heiße Max und freue mich darauf, mit dir heute Abend zu tanzen.
        

        

        
        
            	2719
            	During the performance, many dance, although they are nervous because of the audience.
            	     
            	Während der Aufführung tanzen viele, obwohl sie nervös wegen des Publikums sind.
        

        

        
        
            	2720
            	In the past, I often spoke deeply about my feelings with you.
            	     
            	In der Vergangenheit habe ich oft tief über meine Gefühle mit dir gesprochen.
        

        

        
        
            	2721
            	Your new plan makes me nervous, but I find the idea profound and exciting.
            	     
            	Dein neuer Plan macht mich nervös, aber ich finde die Idee tiefgehend und spannend.
        

        

        
        
            	2722
            	I find it important that we talk to each other about our deepest fears.
            	     
            	Ich finde es wichtig, dass wir miteinander über unsere tiefsten Ängste ran sprechen.
        

        

        
        
            	2723
            	Aside from class, I miss the time to have deeper conversations.
            	     
            	Neben dem Unterricht fehlt mir die Zeit, um tiefere Gespräche ran zu führen.
        

        

        
        
            	2724
            	During the training, the teacher let the students practice the new dance steps.
            	     
            	Während des Trainings ließ der Lehrer die Schüler die neuen Tanzschritte üben.
        

        

        
        
            	2725
            	Sometimes I find it annoying when we don't think deeply enough in class.
            	     
            	Manchmal finde ich es nervig, wenn wir im Unterricht nicht tief genug ran denken.
        

        

        
        
            	2726
            	When we sit next to each other, we can talk deeply and honestly with each other.
            	     
            	Wenn wir nebeneinander sitzen, können wir tief und ehrlich miteinander reden.
        

        

        
        
            	2727
            	In the past, we often laughed together and shared the best memories.
            	     
            	In der Vergangenheit haben wir oft miteinander gelacht und die besten Erinnerungen geteilt.
        

        

        
        
            	2728
            	If we tackle the task together, we will be able to gain deeper insights.
            	     
            	Wenn wir die Aufgabe zusammen angehen, werden wir tiefere Einsichten gewinnen können.
        

        

        
        
            	2729
            	In the past, we often called each other to find the best mobile games.
            	     
            	Wir haben in der Vergangenheit oft miteinander telefoniert, um die besten Handyspiele zu finden.
        

        

        
        
            	2730
            	While we discuss the task, we should share and reconcile the right information.
            	     
            	Während wir die Aufgabe besprechen, sollten wir die richtigen Informationen teilen und abgleichen.
        

        

        
        
            	2731
            	If you have the right timing, we can have a profound discussion.
            	     
            	Wenn du das richtige Timing hast, können wir die Diskussion tiefgründig führen.
        

        

        
        
            	2732
            	Your phone is cool, but I find it profound when we talk about it.
            	     
            	Dein Handy ist cool, aber ich finde es tiefgründig, wenn wir uns ran unterhalten.
        

        

        
        
            	2733
            	Look how the photo perfectly captures the beauty of the landscape beside us.
            	     
            	Schau, wie das Foto die Schönheit der Landschaft neben uns perfekt einfängt.
        

        

        
        
            	2734
            	Damn assignments sometimes frustrate me, especially when I'm looking for the right solutions.
            	     
            	Verdammten Aufgaben machen mich manchmal frustriert, besonders wenn ich die richtigen Lösungen suche.
        

        

        
        
            	2735
            	Look how damn deep opinions on this topic can vary here.
            	     
            	Schau, wie verdammten tief die Meinungen zu diesem Thema hier variieren können.
        

        

        
        
            	2736
            	The walk to school takes seven minutes and passes by many cafés.
            	     
            	Der Fußweg zur Schule ist sieben Minuten lang und führt vorbei an vielen Cafés.
        

        

        
        
            	2737
            	I did the assignment while enjoying tea on the floor.
            	     
            	Ich habe die Aufgabe gemacht, während ich auf dem Fußboden einen Tee genossen habe.
        

        

        
        
            	2738
            	When you look at the photo, you can see my feet in the sand at the beach.
            	     
            	Wenn du das Foto anschaust, siehst du meine Füße im Sand am Strand.
        

        

        
        
            	2739
            	Seven feet can be seen in the picture that shows the different types of dances.
            	     
            	Sieben Füße sind in dem Bild zu sehen, das die verschiedenen Arten von Tänzen zeigt.
        

        

        
        
            	2740
            	I slept on the sofa yesterday while the tea got cold.
            	     
            	Ich habe gestern auf dem Sofa geschlafen, während der Tee kalt wurde.
        

        

        
        
            	2741
            	I need help with the task, and my tea is getting colder and colder.
            	     
            	Ich brauche Hilfe bei der Aufgabe, und mein Tee wird immer kälter.
        

        

        
        
            	2742
            	While the teacher explains the correct answers to us, I need paper and a pen.
            	     
            	Während der Lehrer uns die richtigen Antworten erklärt, brauche ich Papier und Stift.
        

        

        
        
            	2743
            	During the parents' evening, we will look at the children's projects together.
            	     
            	Während der Elternabend schauen wir uns gemeinsam die Projekte der Kindern an.
        

        

        
        
            	2744
            	While we sit at the table, the children look at their legs in the garden.
            	     
            	Während wir am Tisch sitzen, schauen die Kindern im Garten auf ihre Beine.
        

        

        
        
            	2745
            	The children need to stretch their legs before they start playing.
            	     
            	Die Kinder müssen ihre Beine dehnen, bevor sie mit dem Spiel anfangen.
        

        

        
        
            	2746
            	It takes me ages to sort the pictures from the last trip with the children.
            	     
            	Ich brauch ewig, um die Bilder der letzten Reise mit den Kindern zu sortieren.
        

        

        
        
            	2747
            	It is absolutely important that we complete the seven tasks by tomorrow.
            	     
            	Absolut wichtig ist es, dass wir die sieben Aufgaben bis morgen erledigen.
        

        

        
        
            	2748
            	It is absolutely unreasonable to wait forever when the solution is so simple.
            	     
            	Es ist absolut unvernünftig, ewig zu warten, wenn die Lösung so einfach ist.
        

        

        
        
            	2749
            	Hm, it is absolute nonsense to sleep that long when you have to work.
            	     
            	Hm, es ist absoluter Unsinn, solange zu schlafen, wenn man arbeiten muss.
        

        

        
        
            	2750
            	In the library, I often find the right books that help me with the task.
            	     
            	In der Bibliothek finde ich oft die richtigen Bücher, die mir bei der Aufgabe helfen.
        

        

        
        
            	2751
            	It is poor entertainment to talk about the nonsense of endless discussions.
            	     
            	Es ist schlechte Unterhaltung, über den Unsinn von nicht endenden Diskussionen zu reden.
        

        

        
        
            	2752
            	It is absolutely necessary to establish some rules when explaining the reputation of the problem.
            	     
            	Es ist absolut nötig, einige Regeln aufzustellen, wenn ich den Ruf des Problems erkläre.
        

        

        
        
            	2753
            	Something must change so that the children can share their ideas at the meeting.
            	     
            	Irgendetwas muss sich ändern, damit die Kinder ihre Ideen beim Treffen teilen können.
        

        

        
        
            	2754
            	Something is not right when the children often complain about nonsense.
            	     
            	Irgendetwas ist nicht in Ordnung, wenn die Kinder oft über Unsinn klagen.
        

        

        
        
            	2755
            	Many people find it ridiculous to constantly complain about bad news.
            	     
            	Viele Menschen finden es unsinnig, ständig über die schlechten Nachrichten zu klagen.
        

        

        
        
            	2756
            	There is no doubt that we absolutely must defuse a bomb together, right?
            	     
            	Es gibt keinen Zweifel, dass wir absolut gemeinsam eine Bombe entschärfen müssen, oder?
        

        

        
        
            	2757
            	I hope that Mr. Meier hears soon what a bomb our plan was.
            	     
            	Ich hoffe, dass Herrn Meier bald hört, was für eine Bombe unser Plan war.
        

        

        
        
            	2758
            	We must do something before the bomb in our plan explodes.
            	     
            	Irgendetwas müssen wir unternehmen, bevor die Bombe in unserem Plan explodiert.
        

        

        
        
            	2759
            	My aunt says that we must remain calm and optimistic in difficult times.
            	     
            	Meine Tante sagt, dass wir in schwierigen Zeiten gelassen und optimistisch bleiben müssen.
        

        

        
        
            	2760
            	Mr. Wagner never listened to my aunt, who often talks nonsense, I swear!
            	     
            	Herr Wagner hörte nie auf meine Tante, die oft Unsinn redet, ich schwöre!
        

        

        
        
            	2761
            	When I told my aunt about the news, I held my throat.
            	     
            	Als ich meiner Tante von den Nachrichten erzählte, hielt ich mir den Hals.
        

        

        
        
            	2762
            	Something was odd while my neighbor was telling me about his plans.
            	     
            	Irgendetwas war seltsam, während mein Herr Nachbar mir über seine Pläne erzählte.
        

        

        
        
            	2763
            	At our meeting, my aunt talked about the terrible news on the television.
            	     
            	Bei unserem Treffen hat meine Tante über die schrecklichen Nachrichten im Fernseher gesprochen.
        

        

        
        
            	2764
            	Mr. Schmidt received a strange message about the bomb in the front of the park.
            	     
            	Herr Schmidt bekam vorne im Park eine seltsame Nachricht über die Bombe.
        

        

        
        
            	2765
            	While the police stood in front of the building, my aunt gave a speech about safety.
            	     
            	Während die Bullen vor dem Gebäude standen, hielt meine Tante eine Rede über Sicherheit.
        

        

        
        
            	2766
            	Mr. Becker listened to the stories while the police patrolled in the background.
            	     
            	Herr Becker hörte auf die Geschichten, während die Bullen im Hintergrund patrouillierten.
        

        

        
        
            	2767
            	My aunt received unexpected news when the police closed off the street.
            	     
            	Meine Tante bekam unerwartete Nachrichten, als die Bullen die Straße absperrten.
        

        

        
        
            	2768
            	In the front of the room, I began to hear how the police reported on the situation.
            	     
            	Vorne im Raum begann ich zu hören, wie die Bullen über die Lage berichteten.
        

        

        
        
            	2769
            	While I was waiting at the bank, my aunt told exciting stories about gentlemen.
            	     
            	Als ich bei der Bank wartete, erzählte meine Tante spannende Geschichten über Herren.
        

        

        
        
            	2770
            	The way my aunt tells stories always captivates the whole family.
            	     
            	Die Weise, wie meine Tante Geschichten erzählt, fesselt immer die ganze Familie.
        

        

        
        
            	2771
            	The way the cops assessed the situation reassured everyone present in the park.
            	     
            	Die Weise, wie die Bullen die Lage abklärten, beruhigte alle Anwesenden im Park.
        

        

        
        
            	2772
            	My aunt started teaching at school and ate cake up front while doing so.
            	     
            	Meine Tante begann in der Schule zu unterrichten und aß dabei vorne Kuchen.
        

        

        
        
            	2773
            	Mr. Müller explained that he handles his responsibilities at the bank responsibly.
            	     
            	Herr Müller erklärte, dass er verantwortungsvoll mit seinen Aufgaben in der Bank umgeht.
        

        

        
        
            	2774
            	My aunt believes that one should be responsible for their decisions, no matter what happens.
            	     
            	Meine Tante glaubt, dass man für seine Entscheidungen verantwortlich sein sollte, egal was passiert.
        

        

        
        
            	2775
            	In Paris, tourists like to stop to take photos of the Seine.
            	     
            	In Paris halten die Touristen gerne an, um Fotos von der Seine zu machen.
        

        

        
        
            	2776
            	On Sunday, I want to open the neck of the guitar to repair it.
            	     
            	Am Sonntag möchte ich den Hals der Gitarre öffnen, um sie zu reparieren.
        

        

        
        
            	2777
            	The cops had to open the door to quickly resolve the security problem.
            	     
            	Die Bullen mussten die Tür öffnen, um das Sicherheitsproblem schnell zu lösen.
        

        

        
        
            	2778
            	At first, it was difficult to open the window and let in fresh air.
            	     
            	Anfangs war es schwierig, das Fenster zu öffnen und frische Luft hineinzulassen.
        

        

        
        
            	2779
            	It is difficult to motivate the responsible manager to improve the bank.
            	     
            	Es ist schwierig, den verantwortlichen Manager zur Verbesserung der Bank zu bewegen.
        

        

        
        
            	2780
            	When we open the door, I see the clever people in the park.
            	     
            	Wenn wir die Tür öffnen, sehe ich die schlauen Leute im Park.
        

        

        
        
            	2781
            	If I stay in Paris, I will discover the famous museums and places.
            	     
            	Wenn ich in Paris bleibe, werde ich die berühmten Museen und Plätze entdecken.
        

        

        
        
            	2782
            	The way she deals with the problem often leaves me speechless.
            	     
            	Die Weise, wie sie mit dem Problem umgeht, lässt mich oft sprachlos bleiben.
        

        

        
        
            	2783
            	I always stay in the front row to see the spectacular performances.
            	     
            	Ich bleibe immer in der ersten Reihe, um die spektakulären Vorführungen zu sehen.
        

        

        
        
            	2784
            	When I go to the bank, I stay to the right and look at the shop windows.
            	     
            	Wenn ich zur Bank gehe, bleibe ich rechts und schaue die Schaufenster an.
        

        

        
        
            	2785
            	In this case, the stop will eventually be over, so plan your steps wisely.
            	     
            	In diesem Fall wird der Halt irgendwann vorbei sein, also plant eure Schritte schlau.
        

        

        
        
            	2786
            	One should always find the right way to act responsibly.
            	     
            	Man soll immer die richtige Weise finden, um verantwortungsbewusst zu handeln.
        

        

        
        
            	2787
            	In Paris, I am supposed to visit the famous sights and enjoy the atmosphere.
            	     
            	In Paris soll ich die berühmten Sehenswürdigkeiten besuchen und die Atmosphäre genießen.
        

        

        
        
            	2788
            	The operation in the hospital was risky, but the doctor always remains responsible.
            	     
            	Die Operation im Krankenhaus war riskant, aber der Arzt bleibt immer verantwortungsbewusst.
        

        

        
        
            	2789
            	The bank should improve its services to better assist the customers.
            	     
            	Die Bank soll ihre Dienstleistungen verbessern, um den Kunden besser zu helfen.
        

        

        
        
            	2790
            	The lawyer explained to me the difficult way in which we can solve the problem.
            	     
            	Der Anwalt erklärte mir die schwierige Weise, wie wir das Problem lösen können.
        

        

        
        
            	2791
            	In Paris, the lawyer is greatly appreciated and respected for his responsible manner.
            	     
            	In Paris wird der Anwalt für seine verantwortungsvolle Art sehr geschätzt und respektiert.
        

        

        
        
            	2792
            	To my right sits the lawyer who can help with this difficult matter.
            	     
            	Rechts von mir sitzt der Anwalt, der in dieser schwierigen Angelegenheit helfen kann.
        

        

        
        
            	2793
            	It is important to consult the lawyer before we make a responsible decision.
            	     
            	Es ist wichtig, den Anwalt zu konsultieren, bevor wir eine verantwortungsvolle Entscheidung treffen.
        

        

        
        
            	2794
            	If we make mistakes during the operation, we must correct the situation quickly.
            	     
            	Sollten wir in der Operation Fehler machen, müssen wir die Situation schnell korrigieren.
        

        

        
        
            	2795
            	It is difficult, but I will do everything to keep my promises.
            	     
            	Es ist schwierig, aber ich werde alles daran setzen, meine Versprechen einzuhalten.
        

        

        
        
            	2796
            	During the operation, an experienced nurse will stay by your side and help.
            	     
            	Während der Operation wird eine erfahrene Krankenschwester an deiner Seite bleiben und helfen.
        

        

        
        
            	2797
            	I promise that you will stay at the next meeting and articulate your opinion clearly.
            	     
            	Ich verspreche, dass du beim nächsten Treffen bleibst und deine Meinung klar artikulierst.
        

        

        
        
            	2798
            	The lawyer congratulated me and said that I should make the right decision.
            	     
            	Der Anwalt hat mir gratuliert und gesagt, dass ich die richtige Entscheidung treffen soll.
        

        

        
        
            	2799
            	Congratulations! You succeeded in answering the difficult questions correctly on the test.
            	     
            	Glückwunsch! Du hast es geschafft, die schwierigen Fragen im Test richtig zu beantworten.
        

        

        
        
            	2800
            	The lawyer advised me to decide wisely and prudently in this matter.
            	     
            	Der Anwalt hat mir geraten, in dieser Angelegenheit weise und klug zu entscheiden.
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            	2801
            	Congratulations! You always stay calm, even when the situation gets difficult.
            	     
            	Herzlichen Glückwunsch! Du bleibst immer ruhig, auch wenn die Situation schwierig wird.
        

        

        
        
            	2802
            	The lawyer presented his arguments while the audience waited for the verdict.
            	     
            	Der Anwalt brachte seine Argumente vor, während die Zuschauer auf das Urteil warteten.
        

        

        
        
            	2803
            	The doctor said that the wrong decision could destroy the chances of recovery.
            	     
            	Der Arzt sagte, dass die falsche Entscheidung die Chancen auf Heilung zerstören könnte.
        

        

        
        
            	2804
            	Congratulations! You played so well that everyone applauded and danced.
            	     
            	Herzlichen Glückwunsch! Du hast so gut gespielt, dass alle applaudiert und getanzt haben.
        

        

        
        
            	2805
            	In the story, the hero looks like he wants to destroy everything.
            	     
            	In der Geschichte sieht der Held aus, als würde er alles zerstören wollen.
        

        

        
        
            	2806
            	You mostly brought me joy when you played and danced well.
            	     
            	Du hast mir meistens Freude bereitet, wenn du gut spielst und tanzt.
        

        

        
        
            	2807
            	Despite the distance, it is nice when your congratulations reach me.
            	     
            	Trotz der Entfernung ist es schön, wenn dein Glückwunsch mich erreicht.
        

        

        
        
            	2808
            	Uh, I heard a song that reminded me of my childhood while I was playing.
            	     
            	Uh, ich habe ein Lied gehört, das mich an meine Kindheit erinnert, während ich spielte.
        

        

        
        
            	2809
            	It will probably take some time until the house we are building looks finished, uh.
            	     
            	Wahrscheinlich wird es einige Zeit dauern, bis das Haus, das wir bauen, fertig aussieht, uh.
        

        

        
        
            	2810
            	It is uncertain whether the new method will work, but I will do it anyway, uh.
            	     
            	Es ist ungewiss, ob die neue Methode funktioniert, aber ich werde es trotzdem tun, uh.
        

        

        
        
            	2811
            	It will probably be very exciting to show the pictures we took on the big screen.
            	     
            	Wahrscheinlich wird es sehr aufregend, die Bilder, die wir gemacht haben, auf der Leinwand zu zeigen.
        

        

        
        
            	2812
            	Uh, I really want to see the new play that we will be performing soon.
            	     
            	Uh, ich habe viel Lust, das neue Theaterstück zu sehen, das wir bald spielen.
        

        

        
        
            	2813
            	My father says that the enemy often sees the best images in battle.
            	     
            	Mein Vater sagt, dass der Feind oft die besten Bilder in der Schlacht sieht.
        

        

        
        
            	2814
            	It looks like the desire to play can weaken the enemy.
            	     
            	Es sieht so aus, als ob die Lust am Spielen den Feind schwächen kann.
        

        

        
        
            	2815
            	Hostile thoughts often lurk in our minds and must be overcome.
            	     
            	Feindliche Gedanken stecken oft in unseren Köpfen und müssen überwunden werden.
        

        

        
        
            	2816
            	As we kick the ball, I feel the joy in my hands growing.
            	     
            	Während wir den Ball kicken, spüre ich die Freude in meinen Händen wachsen.
        

        

        
        
            	2817
            	The young athletes put a lot of energy into training to get better.
            	     
            	Die jungen Sportler stecken viel Energie in das Training, um besser zu werden.
        

        

        
        
            	2818
            	The path to freedom belongs to those who are not afraid to confront their enemy.
            	     
            	Der Weg zur Freiheit gehört denjenigen, die sich nicht fürchten, ihren Feind zu konfrontieren.
        

        

        
        
            	2819
            	When the boy plays with his hands, he quickly becomes awake and creative.
            	     
            	Wenn der Junge mit seinen Händen spielt, wird er schnell wach und kreativ.
        

        

        
        
            	2820
            	As soon as they stick their hands in the sand, the children build a big castle.
            	     
            	Sobald sie die Hände in den Sand stecken, bauen die Kinder einen großen Burgen.
        

        

        
        
            	2821
            	We have to pay for the new books, which often seem young to me.
            	     
            	Wir müssen für die neuen Bücher zahlen, die mir oft jung erscheinen.
        

        

        
        
            	2822
            	The ideas we mentioned resemble the suggestions that were made earlier.
            	     
            	Die Ideen, die wir genannt haben, gleichen den Vorschlägen, die schon vorher gemacht wurden.
        

        

        
        
            	2823
            	As soon as the admission is complete, we will talk about the next steps.
            	     
            	Sobald die Aufnahme abgeschlossen ist, werden wir über die nächsten Schritte reden.
        

        

        
        
            	2824
            	The report required for admission is part of the standard procedure in the school.
            	     
            	Der Bericht, der zur Aufnahme benötigt wird, gehört zum Standardverfahren in der Schule.
        

        

        
        
            	2825
            	I helped prepare the documents that serve for the admission of a new student.
            	     
            	Ich habe geholfen, die Dokumente vorzubereiten, die zur Aufnahme eines neuen Schülers dienen.
        

        

        
        
            	2826
            	Attention, as soon as the event begins, we should discuss the topics and help.
            	     
            	Achtung, sobald die Veranstaltung beginnt, sollten wir über die Themen reden und helfen.
        

        

        
        
            	2827
            	In fact, the band captures the best memories while I style my hair.
            	     
            	Tatsächlich hält die Band die besten Erinnerungen fest, während ich mir die Haare frisiere.
        

        

        
        
            	2828
            	In fact, the pig is angry because the Let-it-be method did not work.
            	     
            	Tatsächlich ist das Schwein wütend, weil die Laß-Methode nicht funktioniert hat.
        

        

        
        
            	2829
            	When many ideas come up for discussion, Lee needs to be awake and attentive.
            	     
            	Wenn viele Ideen zur Diskussion kommen, muss Lee wach und aufmerksam sein.
        

        

        
        
            	2830
            	Eddie explained that many ideas need to be urgently considered at the meeting.
            	     
            	Eddie hat erklärt, dass viele Ideen beim Treffen dringend beachtet werden müssen.
        

        

        
        
            	2831
            	In the meeting, Eddie explained the mentioned proposals very clearly and precisely.
            	     
            	In der Besprechung hat Eddie die genannten Vorschläge sehr klar und präzise erklärt.
        

        

        
        
            	2832
            	If you understand the recording of the changes, collaboration will be much easier.
            	     
            	Wenn du die Aufnahme der Änderungen verstehst, wird die Zusammenarbeit viel einfacher sein.
        

        

        
        
            	2833
            	Lee must have the same assessment to follow the new rules.
            	     
            	Lee muss die gleiche Einschätzung haben, um den neuen Regeln zu folgen.
        

        

        
        
            	2834
            	According to the latest investigation, many children receive the same opportunities in class.
            	     
            	Laut der letzten Untersuchung erhalten viele Kinder die gleichen Chancen im Unterricht.
        

        

        
        
            	2835
            	Lee said that we should orient ourselves closely to reality.
            	     
            	Lee hat gesagt, dass wir uns nahe an der Realität orientieren sollten.
        

        

        
        
            	2836
            	While recording this scene, I felt the pain of the many affected individuals.
            	     
            	Bei der Aufnahme dieser Szene spürte ich den Schmerz der vielen betroffenen Individuen.
        

        

        
        
            	2837
            	The acceptance of new ideas goes hand in hand with a successful mission strategy.
            	     
            	Die Aufnahme neuer Ideen geht Hand in Hand mit der erfolgreichen Missionsstrategie.
        

        

        
        
            	2838
            	Lee's honest opinion will lead many people to join the mission.
            	     
            	Die ehrliche Meinung von Lee wird viele Menschen dazu bringen, sich der Mission anzuschließen.
        

        

        
        
            	2839
            	Attention, many people believe that the pain can diminish over time.
            	     
            	Achtung, viele Menschen denken, dass der Schmerz im Laufe der Zeit abklingen kann.
        

        

        
        
            	2840
            	If you speak honestly about your pain, it can help the blow to heal.
            	     
            	Wenn du ehrlich über deinen Schmerz sprichst, kann der Schlag heilen helfen.
        

        

        
        
            	2841
            	In difficult times, we should speak loudly about our pain; yes, that helps.
            	     
            	In schwierigen Zeiten sollten wir laut über unseren Schmerz sprechen; jawohl, das hilft.
        

        

        
        
            	2842
            	If you talk openly about your feelings, you will, yes, find many supporters.
            	     
            	Wenn du laut über deine Gefühle redest, wirst du, jawohl, viele Unterstützer finden.
        

        

        
        
            	2843
            	Many participants recognize that a blow against pain requires an honest reaction.
            	     
            	Viele Teilnehmer erkennen, dass ein Schlag gegen den Schmerz eine ehrliche Reaktion erfordert.
        

        

        
        
            	2844
            	You are warmly invited to talk with us about Lisa's meat.
            	     
            	Du bist herzlich eingeladen, mit uns über das Fleisch von Lisa zu sprechen.
        

        

        
        
            	2845
            	Lisa told me that the pain in the heart when eating meat is more intense.
            	     
            	Lisa hat mir gesagt, dass der Schlag im Herzen beim Essen von Fleisch schmerzhafter ist.
        

        

        
        
            	2846
            	Yes, many want to talk honestly and openly about the painful situation to help.
            	     
            	Jawohl, viele möchten über die schmerzhafte Situation ehrlich und offen reden, um zu helfen.
        

        

        
        
            	2847
            	When I feel pain, do you understand my need for a short break?
            	     
            	Wenn ich Schmerz empfinde, verstehst du mein Bedürfnis nach einer kurzen Pause?
        

        

        
        
            	2848
            	The pain that many people feel significantly impacts the mission and our decision-making power.
            	     
            	Der Schmerz, den viele Menschen empfinden, beeinflusst die Mission und unsere Entscheidungskraft erheblich.
        

        

        
        
            	2849
            	To be honest, what does constant pain lead to in terms of better communication between us?
            	     
            	Ehrlich gesagt, wozu führt der ständige Schmerz zu einer besseren Kommunikation zwischen uns?
        

        

        
        
            	2850
            	Why are we planning Christmas if we want to speak honestly about our feelings?
            	     
            	Wozu planen wir Weihnachten, wenn wir ehrlich über unsere Gefühle sprechen wollen?
        

        

        
        
            	2851
            	To be honest, do you understand the significance of Christmas traditions in our culture?
            	     
            	Ehrlich gesagt, verstehst du die Bedeutung von Weihnachtsbräuchen in unserer Kultur?
        

        

        
        
            	2852
            	Dress warmly, Lisa, because Christmas here will be very cold.
            	     
            	Zieh dich warm an, Lisa, denn das Weihnachten hier wird sehr kalt sein.
        

        

        
        
            	2853
            	Would you help me set the meat while we draw the gifts?
            	     
            	Möchtest du mir helfen, das Fleisch zu legen, während wir die Geschenke ziehen?
        

        

        
        
            	2854
            	Why should we hide the truth at Christmas when we can be honest?
            	     
            	Wozu sollten wir an Weihnachten die Wahrheit verstecken, wenn wir ehrlich ziehen können?
        

        

        
        
            	2855
            	During the performance, the actress shows where the pretty horse looks when jumping.
            	     
            	Während der Vorführung zeigt die Schauspielerin, wohin das hübsche Pferd beim Sprung schaut.
        

        

        
        
            	2856
            	Would you like to help Lisa overcome the difficulties associated with Christmas?
            	     
            	Möchtest du Lisa helfen, die Schwierigkeiten zu überwinden, die mit dem Weihnachtsfest verbunden sind?
        

        

        
        
            	2857
            	Yes, please put up the string lights so we can make our Christmas celebration beautiful.
            	     
            	Jawohl, zieh bitte die Lichterkette auf, damit wir unser Weihnachtsfest schön machen.
        

        

        
        
            	2858
            	Yes, even if we have difficulties, we can endure and enjoy our Christmas celebration.
            	     
            	Jawohl, auch wenn wir Schwierigkeiten haben, können wir aushalten und unser Weihnachtsfest genießen.
        

        

        
        
            	2859
            	I fondly remember the beautiful days in the park during the Christmas season.
            	     
            	Ich erinnere mich gern an die schönen Tage im Park während der Weihnachtszeit.
        

        

        
        
            	2860
            	Dress warmly, because there is often a lot of snow in the park at Christmas.
            	     
            	Zieh dich warm an, denn im Park gibt es an Weihnachten oft viel Schnee.
        

        

        
        
            	2861
            	Would you like to share your knowledge about meat and its preparation with others, my friend?
            	     
            	Möchtest du dein Wissen über Fleisch und deren Zubereitung mit anderen teilen, Freund?
        

        

        
        
            	2862
            	At Christmas, we often talk through our memories of our shared holidays in the park.
            	     
            	An Weihnachten sprechen wir oft durch die Erinnerungen über unsere gemeinsamen Feiertage im Park.
        

        

        
        
            	2863
            	The wedding will be terrible if the band mixes up their notes and misses parts.
            	     
            	Die Hochzeit wird schrecklich, wenn die Band ihre Noten durcheinander bringt und versäumt.
        

        

        
        
            	2864
            	I want us to stay in the park and enjoy the Christmas atmosphere.
            	     
            	Ich möchte, dass wir im Park bleiben und die Weihnachtsstimmung genießen können.
        

        

        
        
            	2865
            	Mr. Hansen must have misunderstood something when he didn't hear our ideas.
            	     
            	Irgendetwas musste Herr Hansen missverstanden haben, als er unsere Ideen nicht hörte.
        

        

        
        
            	2866
            	He believes that the memories of Christmas should bring our society closer together.
            	     
            	Er meint, dass die Erinnerungen an Weihnachten unsere Gesellschaft enger zusammenbringen sollten.
        

        

        
        
            	2867
            	Vince knows that the difficulties we overcome contribute to the improvement of society.
            	     
            	Vince weiß, dass die Schwierigkeiten, die wir überwinden, zur Verbesserung der Gesellschaft beitragen.
        

        

        
        
            	2868
            	Do you remember that Vince selects and distributes the best gifts at Christmas?
            	     
            	Erinnerst du dich, dass Vince an Weihnachten die besten Geschenke auswählt und verteilt?
        

        

        
        
            	2869
            	Vince has asked that we face difficulties together and not give up.
            	     
            	Vince hat gebeten, dass wir Schwierigkeiten gemeinsam durchstehen und nicht aufgeben.
        

        

        
        
            	2870
            	Do you know the park where we often are together and have fun?
            	     
            	Kennst du den Park, wo wir oft zusammen sind und Spaß haben?
        

        

        
        
            	2871
            	In school, they often explain what community means to us and why you know it.
            	     
            	In der Schule erklären sie oft, was Gemeinschaft für uns bedeutet und warum du es kennst.
        

        

        
        
            	2872
            	If you lose control over your finger movements, it is quite clumsy.
            	     
            	Falls du die Kontrolle über deine Fingerbewegungen verlierst, ist es ziemlich ungeschickt.
        

        

        
        
            	2873
            	Many people believe that achieving the same goal is only possible with respect.
            	     
            	Viele Menschen glauben, dasselbe Ziel zu erreichen, ist nur mit Respekt möglich.
        

        

        
        
            	2874
            	Remember that decorating the Christmas tree with creative ideas is a lot of fun.
            	     
            	Denk daran, dass das Verzieren des Weihnachtsbaumes durch kreative Ideen viel Spaß macht.
        

        

        
        
            	2875
            	In the discussion, everyone believes that respect is the foundation for our togetherness and understanding.
            	     
            	In der Diskussion meint jeder, dass Respekt die Grundlage für unser Miteinander und Verständnis ist.
        

        

        
        
            	2876
            	If you want to hide what is important to you, consider your brain and its power.
            	     
            	Wenn du verstecken möchtest, was dir wichtig ist, bedenke dein Gehirn und seine Macht.
        

        

        
        
            	2877
            	The children decided to play the same game to show their respect for each other.
            	     
            	Die Kinder haben entschieden, dasselbe Spiel zu spielen, um ihren Respekt füreinander zu zeigen.
        

        

        
        
            	2878
            	We have decided that everyone should have the opportunity to be respected in this community.
            	     
            	Wir haben entschieden, dass jeder die Möglichkeit haben sollte, in dieser Gemeinschaft respektiert zu werden.
        

        

        
        
            	2879
            	They have asked that we may respectfully extract the answers from the brain.
            	     
            	Sie haben gebeten, dass wir die Antworten im Gehirn respektvoll herausziehen dürfen.
        

        

        
        
            	2880
            	In society, it is important that we store the meaning of respect in our brains.
            	     
            	In der Gesellschaft ist es wichtig, dass wir die Bedeutung von Respekt im Gehirn speichern.
        

        

        
        
            	2881
            	If you hide what you love, it could disturb your peace of mind.
            	     
            	Wenn du versteckst, was du liebst, könnte das dein Frieden im Herzen stören.
        

        

        
        
            	2882
            	The jokes about respect and openness mean a lot to our mutual understanding.
            	     
            	Die Witze über Respekt und Offenheit bedeuten viel für unser gemeinsames Verständnis.
        

        

        
        
            	2883
            	Have you heard the jokes that give us a lot of fun while hiding?
            	     
            	Hast du die Witze gehört, die uns beim Verstecken viel Spaß bereiten?
        

        

        
        
            	2884
            	When you think about the brain, worries can sometimes limit your creativity.
            	     
            	Wenn du über das Gehirn nachdenkst, können Sorgen manchmal deine Kreativität einschränken.
        

        

        
        
            	2885
            	We thought you would tell more jokes to dispel our worries.
            	     
            	Wir dachten, dass du mehr Witze erzählst, um unsere Sorgen zu vertreiben.
        

        

        
        
            	2886
            	The people decide together which jokes can contribute to improving the mood.
            	     
            	Das Volk entscheidet gemeinsam, welche Witze zur Verbesserung der Stimmung beitragen können.
        

        

        
        
            	2887
            	Ben plans to defend the honor of his people and fight against drugs.
            	     
            	Ben plant, die Ehre seines Volkes zu verteidigen und Drogen zu bekämpfen.
        

        

        
        
            	2888
            	If I thought that the council decides alone, I was living in an illusion.
            	     
            	Wenn ich dachten, dass der Rat alleine entscheidet, lebte ich in einer Illusion.
        

        

        
        
            	2889
            	All ethnic groups prefer different approaches to creatively solve challenges.
            	     
            	Alle Volksgruppen ziehen unterschiedliche Ansätze vor, um Herausforderungen kreativ zu lösen.
        

        

        
        
            	2890
            	The presidents of the nation must take the concerns of the people seriously and contemplate.
            	     
            	Der Präsidenten der Nation müssen die Sorgen des Volkes ernst nehmen und überlegen.
        

        

        
        
            	2891
            	We lived in a country where the council of presidents is often controversial.
            	     
            	Wir lebten in einem Land, in dem der Rat der Präsidenten oft umstritten ist.
        

        

        
        
            	2892
            	The monster under the bed has many worries that the people do not understand.
            	     
            	Das Monster unter dem Bett hat viele Sorgen, die das Volk nicht versteht.
        

        

        
        
            	2893
            	Unite all jokes to defeat the monster of doubt within us.
            	     
            	Vereinige alle Witze, um das Monster des Zweifels in uns zu besiegen.
        

        

        
        
            	2894
            	When monsters live in the house, it can be very threatening for many.
            	     
            	Wenn die Monster im Haus wohnen, kann das für viele sehr bedrohlich dauern.
        

        

        
        
            	2895
            	In history, people lived in fear while wearing their old shoes.
            	     
            	In der Geschichte lebten die Menschen in Angst, während sie ihre alten Schuhe trugen.
        

        

        
        
            	2896
            	Monsters in nature can convince us that evidence for protection is necessary.
            	     
            	Monster in der Natur können uns überzeugen, dass Beweise für den Schutz notwendig sind.
        

        

        
        
            	2897
            	During the presidents' meeting, numerous pieces of evidence were presented that impact the concerns of the people.
            	     
            	Während der Präsidenten Sitzung wurden zahlreiche Beweise präsentiert, die die Sorgen des Volkes beeinträchtigen.
        

        

        
        
            	2898
            	In the middle of the meeting, all the concerns of the people were discussed in detail.
            	     
            	In der Hälfte der Sitzung wurden alle Sorgen des Volkes ausführlich diskutiert.
        

        

        
        
            	2899
            	The president's proposal clarifies that monsters live in half of the population.
            	     
            	Der Präsidenten Vorschlag verdeutlicht, dass die Monster in der Hälfte der Bevölkerung leben.
        

        

        
        
            	2900
            	During their speeches, presidents often look into the crowd of expectant listeners.
            	     
            	Während ihrer Rede schauen Präsidenten oft in die Menge der erwartungsvollen Zuhörer.
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            	2901
            	The church of the city invites the people to celebrate and to pray together.
            	     
            	Die Kirche der Stadt lädt das Volk zur Feier und zum gemeinsamen Beten ein.
        

        

        
        
            	2902
            	In the church, we not only celebrate life but also the half-time of our friendship.
            	     
            	In der Kirche feiern wir nicht nur das Leben, sondern auch die halbe Zeit unserer Freundschaft.
        

        

        
        
            	2903
            	One day, the council decided to count the shoes of the trusted people in the community.
            	     
            	Eines Tages entschied der Rat, die Schuhe der Vertrauenspersonen in der Gemeinde zu zählen.
        

        

        
        
            	2904
            	In the middle of the year, we celebrate the events that could change the church.
            	     
            	In der Hälfte des Jahres feiern wir die Ereignisse, die die Kirche verändern könnten.
        

        

        
        
            	2905
            	The children in the park have a lot of fun while they laugh about monsters and move their bottoms.
            	     
            	Die Kinder im Park haben viel Spaß, während sie über Monster lachen und ihren Hintern bewegen.
        

        

        
        
            	2906
            	The children look with joy at the ground where the monsters have left their trace.
            	     
            	Die Kinder schauen voller Freude auf den Boden, wo die Monster ihre Spur hinterlassen haben.
        

        

        
        
            	2907
            	In the church, the pastor tells stories about the evidence of a lost treasure.
            	     
            	In der Kirche erzählt der Pfarrer Geschichten über die Beweise eines verlorenen Schatzes.
        

        

        
        
            	2908
            	One morning at breakfast, I noticed a trail of monster crumbs on the table.
            	     
            	Eines Morgens beim Frühstück bemerkte ich eine Spur von Monsterkrümeln auf dem Tisch.
        

        

        
        
            	2909
            	The teacher explained that monsters in old stories often symbolize our fears.
            	     
            	Der Lehrer erklärte, dass Monster in alten Geschichten oft symbolisch für unsere Ängste stehen.
        

        

        
        
            	2910
            	In the middle of the class, the students discussed the evidence for their projects.
            	     
            	In der Hälfte der Klasse diskutierten die Schüler über die Beweise für ihre Projekte.
        

        

        
        
            	2911
            	The children watch intently as the teacher talks about the treasure of gold.
            	     
            	Die Kinder schauen gespannt zu, während der Lehrer über den Goldschatz erzählt.
        

        

        
        
            	2912
            	In the church, one of the children tells about half of a secret gold coin.
            	     
            	In der Kirche erzählt Eines der Kinder von der Hälfte eines geheimen Goldstücks.
        

        

        
        
            	2913
            	During the discussion, the students help each other find the gold coins.
            	     
            	Während der Diskussion helfen die Schüler sich gegenseitig, die Goldmünzen zu finden.
        

        

        
        
            	2914
            	The teacher showed the class how to find a gold mine using evidence.
            	     
            	Der Lehrer zeigte der Klasse, wie man mit Beweisen eine Goldmine findet.
        

        

        
        
            	2915
            	One afternoon, the children look with curious eyes at the golden trail.
            	     
            	Eines Nachmittags schauen die Kinder mit neugierigen Augen in die goldene Spur.
        

        

        
        
            	2916
            	Do you understand that spending time in the park at Christmas can ease our troubles?
            	     
            	Verstehst du, dass das Zusammensein im Park an Weihnachten unsere Schwierigkeiten lindern kann?
        

        

        
        
            	2917
            	The students often look back to find the answers to their favorite questions.
            	     
            	Die Schüler schauen oft nach hintern, um die Antworten der liebsten Fragen zu finden.
        

        

        
        
            	2918
            	In the church, the children help each other and reflect on their favorite event.
            	     
            	In der Kirche helfen die Kinder einander und denken über das liebste Ereignis nach.
        

        

        
        
            	2919
            	One day, the teacher explains that the FBI is also important in Germany.
            	     
            	Eines Tages erklärt der Lehrer, dass das FBI auch in Deutschland wichtig ist.
        

        

        
        
            	2920
            	The children are planning a game in which the FBI will assign secret tasks.
            	     
            	Die Kinder planen ein Spiel, bei dem das FBI geheime Aufgaben vergeben wird.
        

        

        
        
            	2921
            	One evening, the children discover a wonderfully golden object in the track.
            	     
            	Eines Abends entdecken die Kinder ein wunderbar goldenes Objekt in der Spur.
        

        

        
        
            	2922
            	The students share their wonderful ideas about the FBI and various professions.
            	     
            	Die Schüler teilen ihre wunderbaren Ideen über das FBI und verschiedene Berufe.
        

        

        
        
            	2923
            	The kindness of the teachers is evident when they help the children learn.
            	     
            	Die Güte der Lehrer zeigt sich, wenn sie den Kindern beim Lernen helfen.
        

        

        
        
            	2924
            	Let's paint a picture of a golden butt in art class today!
            	     
            	Lasst uns heute im Kunstunterricht ein Bild von einem goldenen Hintern malen!
        

        

        
        
            	2925
            	During the discussion, let's gather ideas about aid actions for our community.
            	     
            	Während der Diskussion lasst uns die Ideen über die Hilfsaktionen für unsere Gemeinschaft sammeln.
        

        

        
        
            	2926
            	If we treat each other with love, let’s carry kindness in our hearts.
            	     
            	Wenn wir liebevoll miteinander umgehen, lasst uns die Güte in unseren Herzen tragen.
        

        

        
        
            	2927
            	What do you need the meat for, when I honestly want to say that I am a vegetarian?
            	     
            	Wozu brauchst du das Fleisch, wenn ich ehrlich sagen möchte, dass ich Vegetarier bin?
        

        

        
        
            	2928
            	The council needs solid evidence to justify its recommendations for the citizens' shoes.
            	     
            	Der Rat benötigt solide Beweise, um seine Empfehlungen für die Schuhe der Bürger zu rechtfertigen.
        

        

        
        
            	2929
            	The class mostly discusses various ideas about teacher education and values with Jim.
            	     
            	Die Klasse diskutiert meistens mit Jim über verschiedene Ideen zur Lehrerbildung und Werte.
        

        

        
        
            	2930
            	When Jim works on his project, he always shows his kindness and willingness to help.
            	     
            	Wenn Jim an seinem Projekt arbeitet, zeigt er immer seine Güte und Hilfsbereitschaft.
        

        

        
        
            	2931
            	Jim thinks it would be wonderful to start a gold project together at school.
            	     
            	Jim denkt, dass es wunderbar wäre, gemeinsam ein Goldprojekt in der Schule zu starten.
        

        

        
        
            	2932
            	Our teachers teach us how to be loved and respected.
            	     
            	Unsere Lehrerinnen und Lehrer vermitteln uns, wie man geliebt und respektiert wird.
        

        

        
        
            	2933
            	Let's explore the mystery of the hole and share our ideas.
            	     
            	Lasst uns das Geheimnis des Lochs ergründen und unsere Ideen teilen.
        

        

        
        
            	2934
            	Jim loves to recognize the noticeable progress of the students in class.
            	     
            	Jim liebt es, im Unterricht die spürbaren Fortschritte der Schüler zu erkennen.
        

        

        
        
            	2935
            	If we work all week, we will create beautiful memories on the weekend.
            	     
            	Wenn wir die ganze Woche arbeiten, werden wir am Wochenende wunderschöne Erinnerungen schaffen.
        

        

        
        
            	2936
            	The bride's hair was beautiful, especially during the wedding under the colorful lights.
            	     
            	Die Haare der Braut waren wunderschön, besonders während der Hochzeit unter dem bunten Licht.
        

        

        
        
            	2937
            	During the long drive, Jim keeps talking about his beloved travels.
            	     
            	Während der langen Fahrt erzählt Jim immer wieder von seinen geliebten Reisen.
        

        

        
        
            	2938
            	The kindness of the neighbors is shown when they repair the hole in the fence.
            	     
            	Die Güte der Nachbarn zeigt sich, wenn sie das Loch im Zaun reparieren.
        

        

        
        
            	2939
            	In the deep hole, we found a golden coin that surprised us.
            	     
            	In dem tiefen Loch fanden wir eine goldene Münze, die uns überraschte.
        

        

        
        
            	2940
            	The view from the top of the mountain was simply beautiful and breathtaking.
            	     
            	Die Aussicht von der Spitze des Berges war einfach wunderschön und atemberaubend.
        

        

        
        
            	2941
            	During the drive to the destination, the Colonel talks about the beloved lives of the soldiers.
            	     
            	Während der Fahrt zum Ziel spricht der Colonel über das geliebte Leben der Soldaten.
        

        

        
        
            	2942
            	Let's prove together that friendship lasts a lifetime.
            	     
            	Lasst uns gemeinsam beweisen, dass Freundschaft ein ganzes Leben lang hält.
        

        

        
        
            	2943
            	The little boy laughs joyfully as he discovers the beautiful hole in the garden.
            	     
            	Der kleiner Junge lacht freudig, während er das wunderschöne Loch im Garten entdeckt.
        

        

        
        
            	2944
            	Show everyone how to win people's hearts with kindness and love.
            	     
            	Zeig allen, wie man mit Freundlichkeit und Liebe die Herzen der Menschen gewinnt.
        

        

        
        
            	2945
            	The Colonel wanted to prove that the beauty of nature is infinitely loved.
            	     
            	Der Colonel wollte beweisen, dass die Schönheit der Natur unendlich geliebt wird.
        

        

        
        
            	2946
            	During the celebration, the Colonel laughs with his comrades and tells stories from the past.
            	     
            	Während der Feier lacht der Colonel gegenüber seinen Kameraden und erzählt Geschichten aus der Vergangenheit.
        

        

        
        
            	2947
            	During the long drive, the little man recounts his adventurous experience in the forest.
            	     
            	Während der langen Fahrt erzählt der kleiner Mann von seinem geschlagenen Abenteuer im Wald.
        

        

        
        
            	2948
            	The dog will have proved to the children that he is very friendly and playful.
            	     
            	Der Hund wird gegenüber den Kindern bewiesen haben, dass er sehr freundlich und verspielt ist.
        

        

        
        
            	2949
            	During the trip, Jim wanted to prove that laughter is the best medicine.
            	     
            	Während der Reise wollte Jim beweisen, dass Lachen die beste Medizin ist.
        

        

        
        
            	2950
            	The big dog sits across from the little boy and waits for all his food.
            	     
            	Der große Hund sitzt gegenüber dem kleinen Jungen und wartet auf sein ganzes Futter.
        

        

        
        
            	2951
            	In the large theater, the colonel wears his uniform and laughs at the performance.
            	     
            	Im großen Theater trägt der Colonel seine Uniform und lacht über die Aufführung.
        

        

        
        
            	2952
            	The teacher carries interesting books in her big backpack while she talks.
            	     
            	Die Lehrerin trägt interessante Bücher in ihrem großen Rucksack, während sie spricht.
        

        

        
        
            	2953
            	The little boy proudly carries his new toy toward the playground full of joy.
            	     
            	Der kleine Junge trägt sein neues Spielzeug gegenüber dem Spaßplatz voller Freude.
        

        

        
        
            	2954
            	The sergeant smiles and asks how we can find out the mind to learn better.
            	     
            	Der Sergeant lächelt und fragt, wie wir den Verstand herausfinden können, um besser zu lernen.
        

        

        
        
            	2955
            	In front of the beautiful park, the dog proudly wears his new collar and barks.
            	     
            	Gegenüber dem schönen Park trägt der Hund stolz sein neues Halsband und bellt.
        

        

        
        
            	2956
            	While the teachers waited for the results, the students eagerly discussed.
            	     
            	Während die Lehrer auf das Ergebnis gewartet haben, haben die Schüler eifrig diskutiert.
        

        

        
        
            	2957
            	No one likes it when the dog sits restlessly in front of the bus and barks.
            	     
            	Niemandem gefällt es, wenn der Hund gegenüber dem Bus unruhig sitzt und bellt.
        

        

        
        
            	2958
            	In the beautiful area, a little boy mostly shows his amazing skills.
            	     
            	In der schönen Gegend zeigt ein kleiner Junge meistens seine erstaunlichen Fähigkeiten.
        

        

        
        
            	2959
            	In school, the little student wants to prove that learning can also be fun.
            	     
            	In der Schule möchte der kleine Schüler beweisen, dass Lernen auch Spaß machen kann.
        

        

        
        
            	2960
            	The voice of the employee is important for our future movement in the business.
            	     
            	Die Stimme der Angestellten ist im Geschäft wichtig für unsere zukünftige Bewegung.
        

        

        
        
            	2961
            	No one is aware that the beautiful statue in the city moves slightly.
            	     
            	Niemandem ist bewusst, dass die schöne Statue in der Stadt sich leicht bewegt.
        

        

        
        
            	2962
            	Kate waited until the strange questions in the beautiful area were answered.
            	     
            	Kate hat gewartet, bis die seltsamen Fragen in der schönen Gegend beantwortet wurden.
        

        

        
        
            	2963
            	In a beautiful park, Kate sits while the sun shines on her skin.
            	     
            	In einem schönen Park sitzt Kate, während die Sonne auf ihrer Haut scheint.
        

        

        
        
            	2964
            	Before she goes into the night, Kate wears a colorful scarf around her skin.
            	     
            	Bevor sie in die Nacht geht, trägt Kate einen bunten Schal um ihre Haut.
        

        

        
        
            	2965
            	No one in the city knows that Kate is secretly taking photos of her surroundings.
            	     
            	Niemandem in der Stadt weiß, dass Kate heimlich Fotos von ihrer Umgebung macht.
        

        

        
        
            	2966
            	While she looks at the photos, Kate thinks about the tumultuous history.
            	     
            	Während sie die Fotos betrachtet, denkt Kate über die bewegte Geschichte nach.
        

        

        
        
            	2967
            	No one seems to mind that the strange noises in the night are close.
            	     
            	Niemandem scheint es zu stören, dass die seltsamen Geräusche in der Nacht nah sind.
        

        

        
        
            	2968
            	During her walk in the beautiful area, Kate feels closely connected to her surroundings.
            	     
            	Während des Spaziergangs in der schönen Gegend fühlt sich Kate nah verbunden mit ihrer Umgebung.
        

        

        
        
            	2969
            	Kate waited until she could see the familiar faces closely and clearly.
            	     
            	Kate hat gewartet, bis sie die vertrauten Gesichter nah und deutlich sehen kann.
        

        

        
        
            	2970
            	Before the attack begins, Kate discovers beautiful images in her old neighborhood.
            	     
            	Bevor der Angriff beginnt, entdeckt Kate schöne Bilder in ihrer alten Gegend.
        

        

        
        
            	2971
            	Before she retreats, Kate talks to friends about the unexpected attack.
            	     
            	Bevor sie sich zurückzieht, spricht Kate mit Freunden über den unerwarteten Angriff.
        

        

        
        
            	2972
            	Tell me how you felt in the beautiful area during the storm.
            	     
            	Erzähl mir, wie du dich in der schönen Gegend während des Sturms gefühlt hast.
        

        

        
        
            	2973
            	He believes that the difficulties we endure can only make us stronger.
            	     
            	Er meint, dass die Schwierigkeiten, die wir durchleben, uns nur stärker machen können.
        

        

        
        
            	2974
            	While looking at the beautiful photos, Kate shares her interesting experience at the beach.
            	     
            	Während sie die schönen Fotos betrachtet, erzählt Kate von ihrem interessanten Erlebnis am Strand.
        

        

        
        
            	2975
            	It is interesting to know how the skin reacts and changes due to lack of sleep.
            	     
            	Es ist interessant zu wissen, wie die Haut bei Schlafmangel reagiert und sich verändert.
        

        

        
        
            	2976
            	The wind blows strongly while we take interesting photos of the surroundings.
            	     
            	Der Wind bläst stark, während wir interessante Fotos von der Umgebung machen.
        

        

        
        
            	2977
            	Jesus often speaks about the attack of darkness and the light of hope.
            	     
            	Jesus spricht oft über den Angriff der Dunkelheit und das Licht der Hoffnung.
        

        

        
        
            	2978
            	Your phone should not interrupt when we dive deep into the discussion.
            	     
            	Dein Handy sollte nicht rankommen, wenn wir tief in die Diskussion eintauchen.
        

        

        
        
            	2979
            	One day, the famous writer died, whose works inspired many people.
            	     
            	Eines Tages starb der berühmte Schriftsteller, dessen Werke viele Menschen inspirierten.
        

        

        
        
            	2980
            	Each device requires precise finger movements to operate the new functions correctly.
            	     
            	Jedes Gerät benötigt präzise Fingerbewegungen, um die neuen Funktionen korrekt zu bedienen.
        

        

        
        
            	2981
            	While I was thinking about the stories of Jesus, the knife fell off the table.
            	     
            	Während ich über die Geschichten von Jesus nachdachte, fiel das Messer vom Tisch.
        

        

        
        
            	2982
            	When the wind blows, I use a knife to cut the bread.
            	     
            	Wenn der Wind weht, benutze ich ein Messer, um das Brot zu schneiden.
        

        

        
        
            	2983
            	If I keep the knife sharp, the work in the kitchen is easy.
            	     
            	Wenn ich das Messer scharf halte, liegt die Arbeit in der Küche einfach.
        

        

        
        
            	2984
            	The interesting report about Jesus was supplemented with photos and a sharp knife.
            	     
            	Der interessante Bericht über Jesus wurde mit Fotos und einem scharfen Messer ergänzt.
        

        

        
        
            	2985
            	Kate cut the apple with a sharp knife while the wind was blowing outside.
            	     
            	Kate schnitt den Apfel mit einem scharfen Messer, während der Wind draußen wehte.
        

        

        
        
            	2986
            	When the interesting movie begins, the book about Jesus was on the table.
            	     
            	Wenn der interessante Film beginnt, lag das Buch über Jesus auf dem Tisch.
        

        

        
        
            	2987
            	The stories I tell begin with the adventures of Jesus and his disciples.
            	     
            	Die Geschichten, die ich erzähle, beginnen mit den Abenteuern von Jesus und seinen Jüngern.
        

        

        
        
            	2988
            	The old clock on the table remained further away while I wanted to sleep.
            	     
            	Die alte Uhr auf dem Tisch lag weiter abseits, während ich schlafen wollte.
        

        

        
        
            	2989
            	I fear that I will be surprised when the old story is retold.
            	     
            	Ich fürchte, dass ich überrascht bin, wenn die alte Geschichte neu erzählt wird.
        

        

        
        
            	2990
            	If the knife is next to the bedside table, I am surprisingly careful.
            	     
            	Wenn das Messer neben dem Schlafzimmertisch liegt, bin ich überraschend vorsichtig.
        

        

        
        
            	2991
            	The children are afraid when the wind starts to whistle loudly through the trees.
            	     
            	Die Kinder fürchten sich, wenn der Wind beginnt, laut durch die Bäume zu pfeifen.
        

        

        
        
            	2992
            	While Richard remains surprised, he tells his sister the story of Jesus.
            	     
            	Während Richard überrascht bleibt, erzählt er seiner Schwester die Geschichte von Jesus.
        

        

        
        
            	2993
            	I am surprised how one needs the eggs for the perfect omelet.
            	     
            	Es überrascht mich, wie man die Eier für das perfekte Omelett braucht.
        

        

        
        
            	2994
            	Richard simply cannot sleep when the wind bangs the windows loudly.
            	     
            	Richard kann einfach nicht schlafen, wenn der Wind die Fensterlautstark schlägt.
        

        

        
        
            	2995
            	I am surprised that my friends enjoy singing when we stay together.
            	     
            	Es überrascht mich, dass meine Freunde gerne singen, wenn wir zusammenbleiben.
        

        

        
        
            	2996
            	When the sun shines, I like to stay outside and enjoy the eggs.
            	     
            	Wenn die Sonne scheint, bleib ich gerne draußen und genieße die Eier.
        

        

        
        
            	2997
            	You can help with singing in the choir if you get new songs today.
            	     
            	Ihr könnt beim Singen im Chor helfen, wenn ihr heute neue Lieder besorgt.
        

        

        
        
            	2998
            	While I was thinking about interesting stories, I fear that I will fall asleep.
            	     
            	Während ich über interessante Geschichten nachdachte, fürchte ich, dass ich einschlafe.
        

        

        
        
            	2999
            	It is important that you get enough cakes for the surprise party in the village.
            	     
            	Es ist wichtig, dass ihr für die Überraschungsparty im Dorf genügend Kuchen besorgt.
        

        

        
        
            	3000
            	To dye the eggs, we need to get various colors at the store.
            	     
            	Um die Eier zu färben, müssen wir verschiedene Farben im Geschäft besorgen.
        

        

        

  